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B5EIIMCKA M3 IIPOTOKOJIA 
32COJAHHA CoberTa AMPpeKTOpoB 

  

r. MockBa 

Hara MpOBeA18HKA 3ACeAHHA' 30.09.2010 No 32 

Hara coctaBNeHna rmporokoza 04.10.2010 

Pemenne Coseta 1mpekTopoB OAO «MHTEP PAO EIC» npuuaTo FoJIocoBaHHeM 

OTIPOCHBIM NYTEM. 

B 3acenamHun Cosera amperropoB OAO «MHTEP PAO ESC» npañam yuactHe 

10 (1ecaT5) 13 11 (O1AMHHAanuaTH) ueno CoBeta AmpekTopoB OÓnrectBa: 

Ceumn M.M., Amomxo H.A., JimmrpueB BA. JoaE.B., JlokxmmH A.M., 

KoarbuyK b.1O., Kpapuenxo B.M., Kypuep '.M., Cesrezneb K.I”., Imarko C.M. 

KBopyM HM€eeTca, 3acemahme CoBera JMpeKkTOPOB IMpaBOMO4HO IIPHHUMATE 
perneHHa TIO BCEM BONPOCcaM NOBECTKA AHA. 

NHOBECTKA HA 3ACEAAHHA: 
  

9. | 06 OTKpBITHM npe/rcraBnrenecrea OómpectBa Ha Teppuropma Pecny6nmkn 
| IkBanop HM BHecennu H3mememuú B YcraB OÓnmpectBa, CBI3AHHBIX C 

| OTKPBITHEM NPpEICTABHTEJECTBA HA TEeppHTOpmH PecryÓOmkH OKBaJnop. 
  

BONMPOC 9: O6 oTKpbITHHM MpeAcTaBHTEABCTBA O6nrecraa Ha TeppHTOpHH 

Pecry61mkn OxBanop H BHeceHna H3MeHeHnH B YVcraB O6ntecrBa, CBA3AHHBIX € 

OTKPBITHEM IIPe/ICTABHTENECTBA Ha TEeppHTOpmH PecrryOnmka IKBanop. 

Pemenne no BOTMpocy HUpHHHMactca GOJIBHIMHCTBOM TOJIOCOB WICHOB Cosetra AMPekTODOB, 

TpHHHMAOQOIHX YHAcTHe B 3ace naBnn. 

PEMIEHME: 

9.1. OTKpBITb IMpeAacraBmrenbcrBo OAO «MHTEP PAO E3C» ma 

Teppuropma PecnyOnukn OkBanop. 

9.2. Bhectk B Veras OAO «MHTEP PAO EIC» u3MeHeHna Y AOHMOJIHOHMA, 

CBa3zaHHble C OTKpaITHmeM npencraBurembcrga OAO «MHTEP PAO E9C>» ma 

Teppuropun PecuyÓ6nmkn OKBaJop, COMIacHo TIPHJIOXCHHIO 5. 

Amr AA AIMAR EDU MEMIFETBO «MHTEP PAO E3C» 
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MrorH roJoCcoBaHMA: 
| 

«3A»: 10 - CegmÍM.M., AHOHIKo H.A., Jimurpues B.A., ¿loA E.B., 

Jloxmnn A.M., KoganbuyK B.FO., Kpasuenko B.M., Kypnep 1.M., Cene3HeB K.I.., 

Hlimarko CU. 

«IIPOTUB »: Her. 

«BO3MEPHAJICA»: Her. 

PEMEHAE JTIPMHATO. 

lIpeacexatenó lHpab1eHHa 

OAO «MHTEP PAO E9C> Bb.FO.KoBaJbuyK    Es 
Eo 
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      Bbinucka 43 MpoToKoxna 3aceJanma Cosera 1nupexTopob OAO «HHTEP PAO ESC» 2. 
No 32 or 04 oxta6pa 2010 roza (nara npoBenenna 3ace nana - 30 cenra6pa 2010 roxa).



  

KpacHonpechenckas haepexhaa, 12, nogbeza 7, Mocxsa, Pocena, 123610 
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MPYJIOXEHME K BblúIMCKE HMPOTOKOJIA 
3acexaHna CoBera IMpeKkTOpOB 

r. MockBa Ñ 

Hara npoBexeHna 3acenanna 30.09.2010 

Hara COCTAaBNISHMA NpoTokoxa 04.10.2010 2 

1. Mocpexcreom Hacrosmero nokymenHta OAO «MHTEP PAO Eno; 

TIpHHHMaeT pemnenHe O Hayajie HU AYIBHeÁnieM OCYIIECTBIEHHóH ACSTOJNBHOCTH 
O6mecta Ha TeppnrTopmu PecnyOnmkn OKBadop B HeJsx, He MpOTHABOPeyamux 
3aKpernie4ubm B Ycrae OÓLnrecTBa, IyTeM CO3/1AHHA NMpeACTaBHTENECTBAa DAO 

«MHTEP PAO ESC» 5 Pecryónmke IkBanop. Opauc OAO «MHTEP PAO ESC» 
OyHeT pacriomoxeH B KuTo, Brocie1crBaa KomIaHHa OTKpPoeT OQHCHI B APyrHx 
TOPOXAax. 

2. Ilocpercreom Hactosmero nokymeHtra OAO «MHTEP PAO E3C» 

Ha3HamaeTr Kanmmran B pa3mepe AByx TbIciuH (2.000,00) nomriapoB CHIA a 
TIpEACTABHTENECTBA, KOTOPO€ CO3HaeTca B Pecny6nmke OkBa/op. 

3. Ilocpeacreom HactoÍamero AOKyMeHTa KomMIMaHHa Onpeelgser q 

Ha3Hauaer Papaaa Jleomapno Koproga Kapaxana B Kkauecrbe l'emepalbHoro 

VIOJNHOMOHEHHOTO MPpeAcTaBHTenbcrBa OAO «MHTEP PAO EIC» B IkBaxope e 

NOJIHOMOYHAMH, HOOOXOAMMBIMH JJIA OCYIIECTBIEOHAA OT HMEHH M B HHTEPECAax 

O6niectBa BCEeX HOPHAMYECKHX ACÓACTBHÁ H NMPponexyp, KOTOPpble AOJDKHBI MM€Tb 

CHJIy Ha TEppuTOpnn OkBanopa, B 4acTHOCTH, BBICTYIMJIESHHA B KAYECTBE OTBETUHKA 

H HCNOJIHOHHA COOTBETCTBYIOMIMX O0A3AHHOCTEH. 

4. TocpercrbBom HacToÍmero JOKyMeHTa lepea IpeAcTaBHTeJIbBCTBOM 

CTABHTCA CIEAyIomas 32maua - OOecrnenenHe MpoB€JeHHAa MOHTAKHBIX pabor, 

HCIBITAHHÁ HA CTpOÁMIONIAKE, CIAHY B IKCINJIVATANMIO M MECpeJrany B OTIIMUHOM 
2 Moa 

ya y kero mpoekTa IPC «Toaun-[ aaron».      
Tpenxcexareró Il pane E 

OAO «MHTEP PAO E 

Tara: 04.10.2010 

=



  

CyUl[ECTBYIOMIEÁ B COOTBETCTBMH C 3AKOHOAaTenbcrBOM PoccmáckoM Dexepaunn, 

HOCPEACTBOM HACTOANI[ENO AOKYMOHTA MNOATBEPXIAAO, YTO BBIUIeyKa3aHHbre 
peneHna ÓBINTA HaJiexanam o6pa3om npausTb Cogerom /[npekTOpOB KOMNAaHun 
B yKa3aHHy!o HaTy, UTO B HHX HO BHOCHIMCE M3MCHOHMA HIM MCMPAaBIOHEA, «TO 
OHH HO ÓBNIA AHHYJIMPOBAHEy M ABIISMIOTCA MEÁCTBYIOMIMMA Ha HaTy MOJUHCAHHA 

  

3aKOHHBIÁ NIPEACTAB $ o E P PAO EIC» 

   Hara: 04.10.2010



“INTER RAO UES”, S.A. 000253: 

EXCTRACTO DE LA MINUTA 
de reunión del Consejo de Directores 

ciudad de Moscú 

Fecha de la reunión 30.09.2010 

Fecha de redacción de la minuta 04.10.2010 N*32 

  

La decisión del Consejo de Directores de “INTER RAO UES” S.A. fue tomada por 
votación mediante encuesta. NX 

En la reunión del Consejo de Directores de “INTER RAO UES” S.A. han 
participado 10 (diez) de los 11 (once) miembros del Consejo de Directores deNa 
Sociedad: 

Sechin LI, Anoshko N.A., Dmitriev V.A., Dod E.V., Lokshin A.M., Kovalchuk 

B.Y., Kravchenko V.M., Kurtser G.M., Seleznev K.G., Shmatko S.I. 

El quórum está presente, por lo cual la reunión del Consejo de Directores tiene 

derecho a tomar decisiones por todos los puntos de la agenda. 

AGENDA DE LA REUNIÓN: / 

9. Apertura de sucursal de la Sociedad en la República del Ecuador y modificación 
de los Estatutos de la Sociedad, relacionada con la apertura de la dicha sucursal en 

el territorio de la República del Ecuador. 

Cuestión 9: Apertura de sucursal de la Sociedad en la República del Ecuador y 
modificación de los Estatutos de la Sociedad, relacionada con la apertura de la 
dicha sucursal en el territorio de la República del Ecuador. 

La decisión por esta cuestión se toma por mayoría de votos de los miembros del Consejo de Directores 

que participan en la reunión. 

DECISIÓN: 

9.1. Abrir sucursal de “INTER RAO UES” S.A. en el territorio de la República del 

Ecuador. 
9.2. Incluir a los Estatutos de “INTER RAO UES” S.A, alteraciones y adiciones 

relacionadas con la apertura de sucursal de “INTER RAO UES” S.A. en la 

República del Ecuador en conformidad con el Anexo 5.



Resultados de la votación: 

VOTOS FAVORABLES: Sechin LI., Anoshko N.A., Dmitriev V.A., Dod E.V., 

Lokshin A.M., Kovalchuk B.Y., Kravchenko V.M., Kurtser G.M., Seleznev K.G., 

Shmatko S.I. 

VOTOS EN CONTRA: no hay 

ABSTENIDOS: no hay. 

LA DECISIÓN HA SIDO TOMADA. 

Presidente de la Junta Directiva 

de “INTER RAO UES” S.A. FIRMA B.Y. Kovalchuk 

Sello redondo: 

Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES” 

“INTER RAO UES” S.A., 123610, Moscú, 
Krasnopresnenskaya nab., 12, portal 7 

Número de registro principal 1022302933630



  

   

  

ANEXO AL EXTRACTO DE LA MINUTA DE LA REUM 
DEL CONSEJO DE DIRECTORES DE “INTER RAO UES” 

Ciudad de Moscú A 

Fecha de reunión: 30.09.2010 

Fecha de redacción de la minuta: 04.10.2010 N* 32 A 

Se resuelve: Que “INTER RAO UES” S.A., por medio de este instrumento, queda 

autorizada y facultada para iniciar y conducir operaciones de negocios en la 

República del Ecuador para propósitos que le sean compatibles con los estatutos de la 

Sociedad, a través del establecimiento de una sucursal de “INTER RAO UES” S.A. 
en la República del Ecuador. “INTER RAO UES” S.A. abrirá sus oficinas en la 
ciudad de Quito, pero posteriormente podrá abrir oficinas en otras ciudades. 

Se resuelve: Que “INTER RAO UES” S.A. mediante este instrumento queda 
autorizada y facultada a asignar un capital de DOS MIL (US$ 2.000.00) Dólares de 
los Estados Unidos de Norte América %/,,, para la sucursal de la Sociedad que se 
establecerá en la República del Ecuador. 

Se resuelve: Que la Sociedad designe, constituya y nombre a Rafael Leonardo 
Cordova Carvajal, como apoderado general de la sucursal de la Sociedad en el 
Ecuador, con la facultad para realizar, a nombre y en representación de la Sociedad, 
todos los actos y procedimientos jurídicos que deban celebrarse y surtir efecto dentro 
del territorio del Ecuador y, especialmente contestar demandas y cumplir con las 
obligaciones respectivas. 

Se resuelve: Que la Sucursal en Ecuador tendrá el objeto siguiente: aseguramiento de 

montaje, pruebas en sitio, puesta en servicio y entrega en perfecto funcionamiento del 

Proyecto Hidroeléctrico Toachi-Pilatón. 

  

Presidente de la Junta Directiva 

de “INTER RAO UES” 5.A. Boris Y. Kovalchuk 

Fecha: 04.10.2010 

Yo, BORIS YURIEVICH KOVALCHUK en mi calidad de Presidente de la Junta 

Directiva de “INTER RAO UES” S.A., debidamente organizada y existente de 

conformidad con las leyes de la Federación de Rusia, mediante este instrumento 

certifico que las anteriores son resoluciones debidamente adoptadas por el Consejo de 

Directores de dicha compañía en esta fecha y que, dichas resoluciones no han sido 

Ñ 

N Ñ 

€,
1



modificadas, enmendadas o rescindidas desde su adopción y se hallan en plena 

vigencia y efecto presente instrumento. 

  

Representante legal de “INTER RAO UES” S.A. 
Fecha: 04.10.2010 

HeiA: 86-10-51975899 ft-ft: 86-1051975890 IH-. wwu hydrochma cor el
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MepeBoa e pyecxozo Ha ucnaHckudú A3bIK BBITOJIHAI | 

lepegoduux Act Ano0peesa Eszenua Bradumupos a    

  

A, Tkauenxo Maxcuw Anexcanópoguu, HOTapuyc ropona  MockKBBL, 
NOMIMHHOCT5 NOJMNMHCH, CACITAHHOÉ nepesonumkom AÁmopeegoú Eszenueú Bradum 

UpHCYTCTBHM. JIH4HOCT5 CÉ YCTAaHOBJEHA. 

3apezucmpupoeano 6 peecmpe 3a No 7 - 
a Kano no mapupy: 100 py6.      
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0002337 a 
E OTKPpbITO8 AKHHOHEPHO€ OÓMecrBO «MHTEP PAO pa (KOFUAS 

Pocecniickas Penepanaa, 123610, r. Mocksa, Kpacnonpecnenckas nabepexnáa, 1.12, nonsez1 7 

  BHbIIMCKA M3 IIPOTOKOJIA NM5 A 
ro1oBoro OÓnrero coÓpaHAA AKUMOHEPOB CR 

OTKPbITOFO AKHHOHEePHOTO OÓMECTBA <MHTEP PAofE > , Y Ñ 

      

Ro «oi Mi 

CE) 
ESC» (xánee - Caexemma o rogogom O6urem co0paHun axumogepoB OAO «MHTEP 

«Co6paHne»): 

Hara npobenemua Cobpamna: 25 noma 2010 rona. V 

Bux Oómero Co6paHna — TOAOBO€. DopMa MpoBeJIeHMAA — COBMECTHO€ MPA YTCTBHE. 

Mecro nposenenna Co6panua — r. MockBa, KpacHoripecHeHcKaa HaGepeoxnág A. 12 (Menrp 
MOX/AYHApo1Hoú TOProBIHA), NOAB€3H 4, 9TWK 2, 341 «AMQHTEATPp». X 

N 

BOMNPOC, MOCTABJEHABIÁA HA POJIOCOBAHHE, POPMYJIAPOBKA 
HPMHATOTO PEMEHMA, KBOPYM M MTOTH PTOJOCOBAHMA: * 

  

llo onmpocy Ne 7 nmoBecrka Ama: O XOCpO4HOM TMpekpanienHa TMOJHOMOYHÁ 
Tlpeacexarena Ilpasnemma OAO «MHTEP PAO ESC» u u36pammm IlpeacenateJa 

Tlpaprnenna OAO «MHTEP PAO ESC». 

PEMIEHAE: 

7.1. JlocpoyHo IMpekpaTHTb nmonmoMoyHa llpercengarena Ilpaenemnma OAO 
«MHTEP PAO ESC» loza Esreúma BsueciaboBnaa 25 mona 2010 roza. 

7.2. Viz6pars Ilpexcenarenem Ilpapremma OAO «MHTEP PAO EC» 
KoBanbuyka bopuca HpreBmua e 26 noma 2010 rona. 
  

  

    

  

  

  

  

  

          
  

  

Mucio ToJOCOB, KOTOPBIMH TIO AAHHOMY BONMPpocy O6NAZATA JBILA, BKITOHCHHBIO B CHHCOK MAL, HMEFOLIAX 2 275 162 605 166 

npaBo Ha yuacrhe B OÓlteM COÓpaHun (B19 14815051 pame nIenabIX FOJOCYHOUIMX arcini) 

Uucjio roJOCoB, KOTOPBIMH NO AAHHOMY BONpocy OÓNATATA NANA, MpHHABUIHE Y“UACTH€ B COÉPAKHM 1 931 924 719 395 

Kbopym no AaHHoMy Bonpocy (%) ¿ 84.9137 

BapnanTbI PONOCOBAHKA Uncnro roxocoB % OT NIPHHABIIMX YUACcTHe B 

TOJIOCOBAHHM 

<3A» 1915 721 255 561 99.1613 

«HPOTHB» 444 130 511 0.0230 

«BO3AEPRAJICA» 4 647 864 983 0.2406 

«He roxocoBamn» 11 046 131 674 0.5718 

| Uucro roocoB B ÓrONIETEHAX, KOTOPBIE NIPH3HAHBI HEXCÁCTBHTENBHBIMA Í 65 336 666 

PEMIEBME IPHHAATO 

Cekperapb 
roxoBoro OÓnjero co0panma 

axrumonepos OAO «MHTEP PAO E C.IO. Uyuaeba 
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COPIA 

Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES” 
Federación Rusa, 123610, Moscú, Krasnopresnenskaya malecón., 12. portal 7 

| 
EXTRACTO DE LA MINUTA N*5 | o 

de la Junta General anual de accionistas : LN 

de la Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES” | 

  

] | Datos de la Junta General anual de accionistas de “INTER RAO UES” S.A. (en adelantó Junta”); 

Va 
Fecha de la reunión: 25 de junio de 2010. X 
Tipo de la Junta General de accionistas: anual. Forma de reunión — presencia conjunta. A 
Lugar de la reunión: ciudad de Moscú, Krasnopresnenskaya malecón., 12 (Centro de Spmercio 
Internacional), portal 4, piso 2, sala “Anfiteatro”. N 

N 

CUESTIÓN SOMETDA A VOTACIÓN, FORMULACIÓN DE LA DECISIÓN 
TOMADA, QUORUM Y RESULTADOS DE VOTACIÓN: 

Respecto a la cuestión 7 de la agenda: De la sustitución del cargo anticipada del Presidente de la 
Junta Directiva de “INTER RAO UES” S.A. y nombramiento del Presidente de la Junta Directiva de 
“INTER RAO UES” S.A. 

DECISIÓN: 

7.1. Terminar anticipadamente las facultades del Presidente de la Junta Directiva de “INTER RAO 
UES” S.A. Dod Eugeniy Vyacheslavovich el 25 de junio de 2010. 
7.2. Nombrar como Presidente de la Junta Directiva de “INTER RAO UES” S.A. a Kovalchuk Boris 
Yunievich a partir del 26 de junio de 2010. 

  

  

      

  

  

  

  

          
  

  

Cantidad de votos sobre la dicha cuestión, pertenecientes a las personas incluidas en la lista | 2 275 162 605 166 

de personas que tienen derecho a participar en la Junta General (poseedores de acciones 
con derecho a voto colocadas). 

Cantidad de votos sobre la dicha cuestión, pertenecientes a las personas que participaron | 1931 924 719 395 
en la Junta 

Quorum sobre esta cuestión (Yo) 84.9137 

Variantes de votación Cantidad de votos % de las personas que participaron en 

la votación 

Votos favorables 1 915 721 255 561 99.1613 

Votos en contra 444 130 511 0.0230 

Abstenidos 4 647 864 983 0.2406 

No han votado 11 046 131 674 0.5718 

[ Cantidad de votos en los boletines que fueron reconocidos inválidos | 65 336 666 | 
  

LA DECISIÓN HA SIDO TOMADA 

Secretaria de la Junta General Anual de accionistas 

de “INTER RAO UES” S.A. /Firma/ S.U. Chuchaeva 

Sello redondo: , 

Sociedad Anónima Abierta “INTER RAO UES 

“INTER RAO UES” S.A., 123610, Moscú, 

Krasnopresnenskaya nab., 12, portal 7 

Número de registro principal 1022302933630



Sello rectángulo 
El 1 de setiembre 
Cuidad de Moscu, la Federacion de Rusia. 
Yo, Fedorchenko Alexandr Vyacheslavovich el notario de la cuidad de Moscu, certifico la fidelidad de esta copia con el documento original. 
En el documento original no hay borraduras, codicilos, las palabras tachadas o ajustamientos no pactados o cual quieres especialidades, 
Registrado en el registro: B1I-60734 
Cobrado según el tarifo: 30 
Notario /firma/ 

Sello redondo: 

El notario de la cuidad de Moscu Fedorchenko A.V. 

Numero registro principal 773700215314
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Hepesod4ux Anópeeea Eszenua Bradumuposha. | 
   

    
   

     

   

  

Poccníckaa Dexeparma, ropoA ÍA ckBa mpunadyamozo Oxmabpa JBO TEICAVA 

A, Tkauemko  Maxcum Ánexcanóposus, HOTapnmyc TOpoxa MocKBEL, 

  

- ESSADOR 

DOR ER HOS0i 
a firma Gue 
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é£n todas sus actuaciones. AA 
autenticación Ne 69/2010 
Partida *rances3ma E AS 
Volor ce ¿3 actusción LSÍ SC Oo       

 



  

EN MOSCÚ ES o A, 

      
NW . 

CERTIFICACIÓN DE EXISTENCIA, CONSTITUCIÓN LEGAL Y Ñ ' 
FUNCIONAMIENTO DE COMPAÑÍAS , y 

NÚMERO: 01 AÑO: 2010 X 
EL SUSCRITO EDY LEONEL MONTALVAN CARRION, ENCARGADO DE hAS 
FUNCIONES CONSULARES EN MOSCÚ, FEDERACIÓN DE RUSIA, A PETICIÓN 
DEL INTERESADO Y EN CUMPLIMIENTO A LO DISPUESTO EN LA LEY DE. 
COMPAÑÍAS Y RESOLUCIONES DE LA SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS * 
DEL ECUADOR, EXTIENDE EL PRESENTE CERTIFICADO: NM 

NOMBRE o RAZÓN SOCIAL: SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA INTER RAO UES 

NOMBRE ANTERIOR: SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA CENTRAL 
TERMOELÉCTRICA DE SOCHI 

FECHA DE CONSTITUCIÓN: NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: 
1 DE NOVIEMBRE DE 2002 BORIS JURIEVICH KOVALCHUK 

NÚMERO DE REGISTRO: FECHA DE REGISTRO: 
1022302933630 1 DE NOVIEMBRE DE 2002 

ACTIVIDAD QUE REALIZA (OBJETO SOCIAL): generación de energía eléctrica 
térmica, mantenimiento de redes, suministro de energía, adquisición de energía, 
organización de funcionamiento en instalaciones de centrales hidroeléctricas, 
explotación de redes eléctricas y térmicas, aseguramiento del funcionamiento de 
instalaciones energéticas, y reconstrucción de las mismas, desarrollo energético, 
explotación de obras energéticas de obras no incluidas en la sociedad, diseño y 
asimilación de nuevas tecnologías que aseguren la eficiencia de las obras energéticas 

y su compatibilidad medio ambiental, prestación de servicios de venta de energía a 

personas jurídicas, suministro de energía a consumidores, participación en proyectos 

de inversión en territorio nacional y extranjero, importación y exportación de energía 

eléctrica, importación y exportación de suministros de equipos energéticos, su 

mantenimiento de garantía y post garantía, cooperación con empresas energéticas de 

otros países, ejercer funciones de ordenante y ejecutor en el desarrollo de proyectos 

nacionales o internacionales, seguimiento multiaspectual, diseño y realización de 

proyectos electro energéticos, prestación de servicios de consulta, capacitación de 

personal en empresas energéticas en territorio nacional o extranjero, servicios de 

transportación y despachos de cargas, desempeño de las funciones de agente de 

aduana y de intermediario aduanero, otras actividades que no estén prohibidas por la 

legislación de la Federación de Rusia. 

DOMICILIO DE LA COMPAÑÍA: Federación de Rusia, Ciudad Moscú, código postal 

123610, calle Malecón Krasnoprésnenskaya número 12, apartamento (oficina) 

escalera 7. - 

. ; jada-ecuador.ru 

Moscú 105064, Gorokhovsky per. No 12. Tel.: (499) 261 5530, 261 5527, fax: 267 7079, e-mail: consuladoGOembajada-ecuador.ru, www.embajada-ecu



  

2 Ministerio 
a 3 C . . 

PAS de Relaciones Exteriores, 
Comercio e Integración     ÍSULADO DEL ECUADOR 

EN MOSCÚ 

DOCUMENTOS PROBATORIOS PRESENTADOS: 

( x) COPIA LEGALIZADA DEL EXTRACTO DEL REGISTRO ÚNICO ESTATAL DE 

LAS PERSONAS JURÍDICAS 

(x) COPIA LEGALIZADA DE LOS ESTATUTOS SOCIALES 

( x ) COPIA LEGALIZADA DE LA CERTIFICACIÓN DE LO RESUELTO EN LA 
REUNIÓN DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN DE LA SOCIEDAD ANÓNIMA 
ABIERTA INTER RAO UES QUE APROBÓ ABRIR UNA SUCURSAL EN ECUADOR 
CONFORME A LOS ESTATUTOS Y LA ASIGNACIÓN DE CAPITAL PARA SUS 
OPERACIONES 

( x ) COPIA LEGALIZADA DE PODER GENERAL OTORGADO AL 
REPRESENTANTE EN EL ECUADOR 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL INFORME DE AUDITORÍA EXTERNA DE PRICE 
WATER HOUSE COOPERS DE 9 DE NOVIEMBRE DE 2009 

(x) CERTIFICADO DE REPRESENTANTE LEGAL (EXTRACTO DE LA MINUTA Ne5 
DE LA JUNTA GENERAL ANUAL DE ACCIONISTAS DE LA SOCIEDAD ANONIMA 
ABIERTA INTER RAO UES) 

(x ) COPIA LEGALIZADA DE LA NOTIFICACIÓN DE REGISTRO EN EL ÓRGANO 
TRIBUTARIO DE UNA PERSONA JURÍDICA EN SU CALIDAD DEL MAYOR 
CONTRIBUYENTE 

( x ) COPIA LEGALIZADA DEL CERTIFICADO DE REGISTRO EN EL ÓRGANO 
TRIBUTARIO DE UNA ENTIDAD RUSA EN EL LUGAR DE SU DOMICILIO EN EL 
TERRITORIO DE LA FEDERACIÓN RUSA 

(x ) COPIA LEGALIZADA DEL CERTIFICADO DE PRACTICAR UNA INSCRIPCIÓN 
EN EL REGISTRO UNICO ESTATAL DE LAS PERSONAS JURÍDICAS 

(x ) COPIA LEGALIZADA DEL CERTIFICADO DE REGISTRO ESTATAL DE UNA 
PERSONA JURÍDICA (SOCHINSKAYA TPS) 

Moscú 105064, Gorokh . : ovsky per, N2 12. Tel.: (499) 261 5530, 261 5527, fax: 267 7079, e-mail: consulado Gembajada-ecuador.ru, www.embajada-ecuador.ru



   

  

   

BLICA DEL ECUADOR 

NSULADO DEL ECUADOR 

EN MOSCÚ 

CERTIFICACIÓN 

  

Mi 
EN VIRTUD DE HABERSE PROBADO DEBIDAMENTE ESTOS HECHOS POR 10S 
DOCUMENTOS ARRIBA SEÑALADOS, EL SUSCRITO CERTIFICA QUE 
COMPAÑÍA: SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA INTER RAO UES, EXISTE, ESTÁ 
LEGALMENTE CONSTITUIDA Y EN FUNCIONAMIENTO DE ACUERDO A LAS / 
ACTIVIDADES QUE ESTÁN SEÑALADAS EN SU OBJETO SOCIAL EN LA 
FEDERACIÓN DE RUSIA, Y DE CONFORMIDAD CON SUS ESTATUTOS ESTÁ 
AUTORIZADA PARA ABRIR SUCURSALES Y AGENCIAS EN EL EXTERIOR. NX 

PARA CONSTANCIA SE EXTIENDE EL PRESENTE CERTIFICADO EN TRES 
HOJAS, EN LA CIUDAD DE MOSCU, FEDERACIÓN DE RUSIA, A LOS TRECE (13) 
DIAS DEL MES DE OCTUBRE DEL AÑO DOS MIL DIEZ. / 

ACTUACION CONSULAR No. 01/2010 
PARTIDA ARANCELARIA: 111-14.1 
VALOR DE LA ACTUACIÓN: USD$ 700,00 
FECHA DE LA ACTUACION: 3 DE OCTUBRE DE 2010 
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Crarba 1. O6umue noJoxeHnHa 

Orkpbiroe akunonepnoe o6mecreo «MHTEP PAO E9C>» (npexhee HaHMeHOBaHne - 
Orkpsiroe akumoHepuhoe o6uecreo «CoymHckas TOC») yupexaeno no Penennio 

yupeantena or 23 okrabpa 2002 r. 8 coorsercremm € PpaxaamckHM KoJIeKkcom 

Poccuíickoi Denepaumn, Denepanembim 3akoHOM «0OÓ akuHoHepHbix ObUIECTBAX>», 

UHBIMM HOPMaTHBHBIMKH NMpañoBbimM axramm PoccmfickoM Denepaumn H B caoei 

AEATENMBHOCTH pyKOBOACTBYOTCA 3AKOHOHATenbCTBOM Poccufíckoú Denepaunn qu 
Hacroaumm Ycrasom. O6miectBo 3aperucrpuposaHo 01 Hos6pa 2002 r. 3a OCHOBHbIM 

TOCyAapcTBeHH5bIM HOMepom (OT PH) 1022302933630. 

OrkpbrToe axunoHephoe o6ulecrso «Counuckaa TIC» nepenmenopaHo Ha OCHOBAHUM 
petueHfa enmucreemtoro axumoHepa O6uecraa - OAO PAO «E39C PoccHn» 

(nporoxon 3acenanma Mpasnenna OAO PAO «ESC Pocchm» or 28.03.2008 r. Ne 
1845np/3) 8 Orkpsiroe axumoHepHoe o6uecreo «MHTEP PAO EIC» (nanee — 
«ObuiecTBo»). 

MonHoe (pHpmenHoe Hanmmenoganne O6uecrga Ha pycckom a3bike — OrkpbrTO€ 

axunoHepHoe o6mectso «AHTEP PAO ESC», Ha anramúckom asblke — Open Joint Stock 
Company «INTER RAO UES». 

CokpaueHHoe Hanmenoganne O6uectrBa Ha pyeckom á3bike — OAO «MHTEP PAO 
ESC», Ha aurnuiicxkom aablke -JSC «INTER RAO UES». 

Mecro Haxoxnemna O6umecrsa: Pocculiciaa Denepauma, 123610, r. Mockga, 
KpacnonpecHenckas Habepexhaa, 1.12, nonbe3a 7. 

O6u1ecTBO CO3/MAHO Óe3 OTPaHHUeHMA Cpoka ASATENBHOCTH. 

Ha ocHoBaHMu pemeHna eamucreenmoro akumonepa O6mecrea —- OAO PAO «E9C 
Poccun» (npotokos 3acenamna Mpasnenna OAO PAO «ESC Poccmu» or 18.12.2007 r. 
N21791np/2) O6uecrBo peopraHm30BaHo B (popme nmpucoeamuenna k Hemy OTkpartoro 

axumoHepuoro o6uiectea «Murep PAO ESC Xosgamur» (nanee - DAO «Murep PAO 
ESC XonanHr»), 3akpbITOro akuHOHepuoro oÓuecrBa Mo pa3BHTHiO MEX AYHApoAHbIX 
3NEKTpMyECKHX cBazeó «MHTEP PAO E9C» (nanee - 3A0 «MHTEP PAO E3C»), 
Orkpbrroro akunoHepuhoro o6uiecrása «KanmHuHrpanckaa TOLL-2» (nanee — OAO 
«KanmHuurpaacaa TOLL-2»), Orkpsrroro axumoHepuoro oGuecrsa «Cesepo-3anaaHas 

TIL» (uanee — VAO «Cesepo-3anaamaa TIL»), Orkperroro axumoHepuoro o6mecraa 
«Manosckue MTY» (nanee —- DAO «Meanosckue MTY»). 

B cooTBerCcTBHH €: 

- pa3aenHrenbablm  Ganancom OAO PAO «E39C  Poccum», Conepoanum 
ronoxenóHa 06  onpeaenenum OAO «Mutep PAO E3C  Xonamur» 
npañoripeemHukom OAO PAO «ESC Pocchm», ABRAFOLIUMCA NOpeAaTOUYHbIM 
axrom a OAO «Mutep PAO ESC Xonamur», YTBEP A ACHHbIM peuennem 
BHeovepeanoro O6uuero co6panua axumonepos ODAO PAO «E3C Poccun» or 26 
okra6pa 2007 r., mporokon or 30 oxTaGpa 2007 r. Ne 6e3 Homepa, 

A0 «MHTEP PAO E3C>» 
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- nepenatouHbim axrom 3AO «MHTEP PAO ESC», yTREpKACHMEH (o ) 
BHeouepeanoro O6uiero co6paHHa akunoHepos 3AO «MHTEP PAQ 

Aaeka6pa 2007 r., mpotokox or 19 nexaGpa 2007 r. Ne 14, 

- nepenarouHbim akTrom OAO «KannmHuóHrpaackaa TOL-2», yTBEppkAeHHblIM 

peumenmem  BHeoyepeaHoro  O6mero  cobpaHma  aKumoHepoB 
«Kanumnnrpancias TILL-2» or 17 aexabpa 2007 r., mpotoxon or 17 

2007 r. No 25, 

- nepeñatouHbim axkrom OAO «Cesepo-3anaamaa TOll», yTBEpxIeHNbim 

pelienHem BHeouepenjoro Obuero cobpaHma akumoHepoe OAO «Cenepo- 
3ananmaa TI)» or 19 aexa6pa 2007 r., mporoxon or 19 nexaGpa 2007 r. No 25, 

- nepenaTo4HbIM akToM OAO «MsaHosckme TIPY>», yrBep,cieHHbliM peuleHHem N 
BHeoyepeanoro Obuero co6panma axumoHepos OAO «Meanosckne MY» or 19 
nexaGpa 2007 r., npotoxos or 19 nexaSpa 2007 r. No 2, 

O6tuecrBo aBrserca mpabonmpeemmukom OAO «Mutep PAO ESC XonanmHr», 3AO 
«MHTEP PAO ESC», OAO «Kannmuunurpaackaa TOL[-2», OAO «Cenepo-3anaaHas 
T3H» Hn OAO «Maanosckme TITYV> B nopaaxe yHuBepcanbHoro MpaBonpeemcraa no 
BCEMY MHMYUIECTBY, MpaBam H O6A3AaTENEBCTBAM KaxJOrO M3 YKAa3aHHbIX OÓMIECTB C 
MOMEHTa ero mpucoeamuegnna k OGulectrey (BHeceHóma B EnuHbil rocy/apcTBeHHBIó 

peecTp IOPHAHUECKHX MHU 3anmHcH O MpekpalleHHH AEATENBHOCTH OpuAMHuecKoro Jimua 
NyYTEM PeopraHM3aLnHH B Popme MpucoemHeHna). 

Crarba 2.  llipañoBoe nono mxenHne Oómecraa 

Mpasoboe nonoxenne O6uecrea onpeaenserca Ppannamckum xkonekcom Pocculickoí 
Denepaunn, Deneparbibim 3akoHoM «OG  AKumMOHepHbix OGIMECTBAX»,  HHbIMM 
HOPMATHUBH5IMM MpasoBbIMmu akramh PoccufíckoM Denepaunn, a Take HacToau1mm 
VcraBom. 

OGuecTBO ABMAETCA HOPuHAMYUECKAM NHUOM MO 3akoHOnaTenbcrey Poccumúckok 

Denepaunn. 

O6uecTBO UMCeT B COÓCTBEHHOCTH OGOCOÓNEHHOS HMYUIECTBO, YUHMTEIBAEMOE Ha Ero 

CAMOCTOATENDHOM ÓasiaHce, MOXeT OT CBOSTO HMEHHA MpHOÓpeTaTb H OCYUIECTBNATb 

HMYUIECTBEHHBIE M NHUHBIE HEMMYLLECTBEHHDIE MPaBa, HCNONHATE OA3AHHOCTH, ÓbITb 

HCTIOM UM OTBETUMKOM B CyH€. 

O6uiecrso Brpañe B ycTaHoBneHHoM nopafKe OTKpbiBarb ÓaHkoBcKkMe cuera Ha 

TeppuTopnmm Pocenúcxoú Denepaunn H 3a €e Mpexenamn. 

06 H£CTBO HECEeT OTBETCTBOHHOCTb MO CBOHM o0A3aTesbcrTBaM BCeM NpHHAVICIKAMU AM 

€My HMYLIECTBOM. 

O6uecreo He oTBeuaer no obazarenscream Poccnáckoó Denepaunm M CBOHX 

AKUMOHEPOB. 

AxunoHepss O6inecrea He OTBeyalor no oazarenbcream OÓnuectBa, 34 HCKSTIONEHHEM 

CAYUAEB, MPEAYCMOTPeHHbIx 3axoHonarentoreom Poccuáckoú Dexepaumn. 

«MHTEP PAO ESC» emp. 4 us 43 

    

   



AxunoHepbl O6uecrBa HecyT pHcKk yÓbITKOB, CBA3AHHMBIX C €rO HEATONBHOCTHO, B 
Mpeaenax CTOHMOCTH MpHHAANEAKALUMX HM akunú. 

2.6.  O6ulecrBo He HECÉT OTBETCTBEHHOCTH MO OÓAZATENLCTBAM FOCYAAPCTBA H €FO OPraHoB, 

TOCYAAPCTBO H €TO OpraHbl He HeCyT OTBETCTBEHHOCTH NO o6azarenseream OÓmectBa. 

2.7.  OGuIecTBO MMCET Kpyriyto  nmeyaTb, ConAepxalmyro ero nosHoe  (—pHpmeHHoe 

HAaMMEHOBAHHME HA PYCCKOM A3bIKE M Y KA3AHHE HA MECTO ETO HAXOXK/ACHMA. 

O6ujectBO Bnipañe MMETb5 LTaMnbl H ÓnaHKH CO CBOHM (PMPpMEHHbIM HAnMMEHOBAHHEM, 
COGCTBEHHYtO 3MÓNEMY, A TAKKe 32perHCTpUPOBAHHbIM B YCTAHOBNEHHOM NMOPAAKE 
TOBAPHbIÁ 3HAK M APyTH€ CPEAcTBa BH3yANEHOÁ MASHTUQAKALHH. 

2.8. Obmecrso MmMeer rpaxaancknhe Mpaña M HECeT ObAZAHHOCTH, HEeOÓXOAMMBIO JUIA 

OCYHIECTBNAEHMA SOÓBIX BMAOB MEATENIBHOCTH, H€ 3ANMPELIEHHBIX (PerAepanbHbima 

32KOHAMH. 

2.9.  O6mecTBo BbITIOJIHAET OGAZAHHOCTH MO MODHSNH3ALNMOHHOÑ MOAFOTOBKE M MODHNH3AUHH 

B COOTBETCTBHM C AEÚCTBYIOLIMMH (PenepanbHblMM 32KOHAMM HM HHbBIMH HOPMATHBHbIMH 

rpaBoBbIMH akramn Poccufickoú Denepaunn. 

2.10. O6uiecTBO HME€T MpaBO yupexjaTb (yuacTBOBaTk B YWpex/eHH4) B yCTaHOBJIEHHOM 
nopaaxe KOMMepueckne H HeKOMMepueckne  OpraHu3aunn, CO3/AABATb 
TIPEACTABUTENSOTBA, (PUNMAND!, ACÁÓCTBYIOLIME HA OCHOBAHMM COOTBETCTBOHHO YCTABOB M 

NONOXEHHÍÁ, YTBEP A aembIx OGuecTBOM. 

B cocras O6uecrea BXOHAT MpeAcTaBHmTeJsbcTBa, (PuNnManbl, CBeMeHMa O KOTOPbIX 

yka3aHsl B MpunoxmeHmHn Ne l, koTOpoe ABJIASTCA HEOTBEMAEMOÁ YACTbIO HACTOAMIENO 
Verana. 

DPunnanel H npeacraButenbcrga OóutectBa He ABNAtoTCA FOPHAHMUECKAMM JMUAMH, 
HCÚCTBYIOT OT HMeHH Oóuiecrea HM Ha ocHoBaHHó ytBepwaaembix ObuiecTBom 
NONOXeHHÍ. 

Dunnan u MpeacTaBHTESIBCTBO HANMCSNAOTCA CO3AABUIHM MX O6unecTBOm UMYUIECTBOM, 

KOTOPO€ YU HTEIBAETCA KAK Ha HX OT/MCSIbHbIX GSanancax, Tax n Ha 6anance ObulectBa. 

PyxoBoxuTenb punnasa H pyKOBOAHTEND MpeActaBHTenboTaa Ha3hayaroTca O6LecTBom 
$Y ASÁCTBYtOT HA OCHOBAHHM AOBEPeHHOCTH, BbL1AHHOÁ OÓLIECTBOM. 

Dunuan H MpeACTABHTENECTBO OCYIMECTBAAJOT ACATENBHOCTE OT HMEHM CO3/AABUIETO MX 
O6ujecrea. OTBeTcrBeHHOCTb 3a HEATEABHOCTb Qunmana UH MpercTaBuTeAbCTBA HeceT 
O6uiecTBO. 

Coo6ueHuna 06 uamenenuax B Y orañe OGuIecTBa, CBAJAHHBIX C UIMEHEHMEM CBeJenuñ O 
ero (panmanax UM npencTaBHTesbcTBax, MpeACTaBIAOTCA OPTAHy FOCyAApcTBEHHOÁ 
PeruicTpaumn tOpuAngeckHX SIHU B YB8AOMMTENBHOM MOpanxe. Y ka3aHHble M3MCHEHMA B 
Ycrare O6mecraa BCTYMatOT B CHAY JA TPeTbHX SM] C MOMEHTA YBEAOMIEHNA O TAKHX 
USMEHCHHAX OPFAHA, OCYLECTBARIOLIETO FOCYAAPCTBEHHYIO PETHCTPAuHio tOPHAMUECKUX 
AHuu. 

Cosmamme OGuiecraom punmanos u OTKPpbITHE  MPpeAcTaBHTENbCTB 3a Nperenamu ppHuTopnn Pocemíckof Denepaunu OCYUIECTBIAFOTCA TAKKE B COOTBETCTBHHM C 
ATENBCTBOM HHOCTpaHHoro POCYA3PCTBA MO MECTY HAaXoxaeHta unutanos H 
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MPCAcTaBHTEALCTB, €ecnH HHoe He npelycMOTpeHo MEX AY HAPOAH5IM AoroB 
Poccmfickoú Deaepaunn. 

O6uecTBO MOT HMETE ROYEPHHE M 3ABHCHMEIE OÓLLECTBA C MpaBamn 
áHua Ha Teppumtophm PoccmiickoM Dexepaumn, co3aaHHble B CcooO 
Denepanbiblim 3akoHom «06 akumoHepHbix OGLIECTBAX», HHbIMH (Pelk 
32KOHAMH M HACTOALIMM Y cTaBOM, a 34 Mpeenamm Tepputopuna Pocentickolk « 
- B COOTBETCTBHM C 3A3KOHOAATENMECTBOM HMHOCTPAaHHOTO FOCyAApcTBa 
HAxOXKJIIEHMA JHOUEPHETO MMM 3JABMCHMOTO OÓLLECTBA, EeCAU HHOS He npeaye 
Me XKAyHapoaHbim aoroBopom Pocculickoá Penepaunn. 

     

    

ObuiecTBO ABNETCA KOMMEPuUECKkOñ OpraHM3auneñ. 

Cratrba 3. — lenbH BHABI AEITENBHOCTH O6uecTBa N 

OcHOBHOÑ uEJIbiO AEATEABHOCTH OÓLLECTBA ABNAETCA NONYYEHHE MPUÓLUIM. No 

Ha nonyuenka npuGbiin OÓulecTBO BNpaBe OCyLIecTBAATE JIOÓBIE BHJBI ACATENDHOCTH, 

HC 3AMPEUISHHBIS 3AKOHOM, B TOM UMC/IE: 

- NPOH3BOJICTBO INEKTPHYECKOÁ M TENMAOBOÁ 3HEPTHM; 

- obecnevenne paGoTOCrIOCODHOCTH INEKTPAYECKMX M TEMIOBBIX COTEñ; 

- ACATESIBHOCTb MO NOCTABKE (MPpORAXE) INEKTPHAECKOÁ HU TENMSIOBOÁ IHCPTHN; 

- ASATENBHOCTE MO NMONYHCHAO (MOKYNMKe) ANEKTPHUECKOÓA IHEPprmHM C ONMTOBOTO 
PbIHKA INEKTPUHECKOÁ IHEPrHH (MOLIHOCTH); 

- OpraHM3aunma . 3Heproc0eperarunx  pexHmoB  paoTb  OGOpyAOB3HHA 
INEKTPOCTAHUMÍÁ, COÓJNIMOAEHME PEKMMOB MOCTABKH IHEPrHM B COOTBETCTBHM C 
AOTOBOPamn; 

- ALATESIBHOCTE TO IKCMAYATaumH 9JICKTPHHECKHX MH TENAOBbIX cereHK; 

> obecnieuenne 3KCMNYaTaumó 3HEpreTHUECKOTO OGOPyAOBAHHA B COOTBETCTBHM C 
AeHCTBYIOLUMMA HOPpMATHBHbIMM TpeÓ0BAHHAMM, MPOBEAEHHME CBOSBPEMEHHOTO M 
Kay4ecTBEHHOFO €TO peMOHTA, TEXHMUECKOPO MEPEBOOPYKEHHMA M PEKOHCTPYKLMM 
IHÉPreTHIECKHAX OÓLEKTOB, A TAJOKE PAJBMTHME IHEPTOCHCTEMEI; 

- IKCMAYATALIMA 3HEPTeTM4ECKMX OÚBEKTOB, H€ - HAXOMALIMXCA Ha banaHce 
O6Guiectea, no AoroBopam C COOCTBEHHHKaMM AAHHbIX IHEPTeTHUECKMAX 

OOBbEKTOB; 

- cozAaHnHe H oOcBoeHHe HOBOÁ TexHHkH MH TexHONOrmú, O0ecrienHBarouIMx 
IPPEKTUBHOCTb, Ge3orMacHocTb HM 3IKONOTMUHOCT6 PpaÑoTbl MpoMBILUINEHHBIX 
o6sexrroB OÓuiecTBa, Cco3naHHe ycnoBnÁá ANA [pasBHTHMa 3Heprermueckoro 

kommñekca B  Uu€NOM, peanHmaaunmH  OTpacrieBbIx HayuHO-TeXHHy4ECKHX  H 
HHHOBALMOHHBIX Mporpamm, PopmupoBaHhe oTpacneBblix ponaop HNOKP; 

-OKa3aHHe ycnyr no  peanu3aunn anekTpuueckod MH TEMNOBOH  3HEPruH 

IHUECKHM HHLAM; 
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o6ecnegenHe  IHEProcHabxeHHa notpeónteneñ, NO AKMOYHEHHbIX K 

INEKTpuuecKkaM M TermoBbIM ceram OÓuecTBA B COOTBETCTBHH € 3AKJTNOUEHHbIMA 

AOTOBOPaMH; 

BHOUHO8IKOHOMHHECKAsS ACATOJIBHOCTb; 

yuacThe B  HHBECTHUMOHHBIX  MpOekTax,  OpraHM3auna  (PHHAHCHpOBAHMHA 
HHBCCTHUHOHHBIX NIPOSKTOB, HAMpaBreHHbIx Ha rnpuobperenHe akTHBOB 34 
pyóexom H Ha Tepparopmu PO, B Tom uucne akuná (aoneñ) 3apyOexHblx, 
pocculick4x KoOMTaHuÚ HIM Npas yMpaBrieHHa HMH; 

OCyuIeCcTBACHHE 3IKCMOPTA H HMNOPTA INCSKTPOIHEPPAH; 

OCYLIECTBACHAE  HMNMOPTHbIX MH 3IKCMOPTHBIX NMOCTABOK IHEPreTMy4ECKOrO 
OBOPyAOBAHMA, CPEACTB AUCMETHEPCKOTO H ABTOMATHUECKOFO yMpaBnenha, a 
TAlOKe OPTaHu3auMa ero PapaHTHKHOTO H MOCNETApaHTHÉHOTO OÓCIYAMBAHMA; 

OCyuIECTBNEHHE PaspaloTKu, COBMECTHO € JHEPreTHUECKAMA MPeanpusTHaMu 
APpyrHx TOCyAApcTB, TEXHOSOPHUECKHX pexumoB coBmecthod paorki E9C 
Poccun H aHeprocucrem Poccnkckoá Denepauuma € IHEprocHcrTeMaMM APyTHX 
TOCYHAPCTB; 

BbINOJHEHME (PYHKUMA 3aKasunka MH UCNONHUTENA MO MOÓBIM BHYyTpeHHHM M 
MOX Ay HApOAHbIM 3JHEPTETAYECKMM MPoekTam, MpOeKTam 
TENEKOMM Y HHKAUMOHHbIX CHCTEM, CPEACTB AMCMETHUEPCKkOTO M ABTOMATHMYECKOTO 
yNpaBeHna; 

KOMNJeKcHO€ COMPOBOJIEHHS, paspaorka M peajimaauna Mex AyHapoAn bIX 
NPOSKTOB HU MporpamM B OÓNAacTH INEKTpOHEPreTA4ECKHX CHCTEM, BKIHOYAA 

MOAFOTOBKY MepBHuHoú obocHoBbIBaroLneÁó TexHmueckoó H 3KOHOMHMYEeCcKkOú 
JOKYMOHTau un; 

yuacrme B paspadorke koHuenumn H crpaternu paseutHa ESC Poccmn H ee 
BHELIHMX INEKTpMuECKAX CBA3eá co crpaHama CHT un nanbHero 3apy6exkba; 

OKa3aHne KOHCaJITHHTOBBIX YCHNyT; 

OCYUIECTBAEHNES OMEPaumÁ € ueHHbIMM ÓyMaramM B NOPxÁAKe, OMpeAenenHom 
ACÁCTBYIOLUMM 32KOHOJaTENPCTBOM Pocculickoá Denepanun; 

MHCCHEPHBIC  M3BICKAMMA, MPOCKTMPOBAHME M  CTPOHTEMECTBO 3HaHHñÁ M 
coopyxenuó 1 H TIT ypomHeá OTBETCTBEHHOCTH B  COOTBCTCTBMM € 
FOCYHAPCTBEHHbIM CTAHAAPpTOM, XMJbIX H HOXHJBIX 3AGHMA mM COOpyxeHHlú H 
APYTHX OÓBEKTOB; 

HnuHaucoBas apena (Su3HHr) na Teppuropun Poccufickoli Denepaunu; 

"POBEASHMAS CBOHMH CHAAMM, A TAroKe C MPHBACUEHHEM APyrHX OpraHu3auni q 
CMELMHAJIMCTOS TIPEAMPOCKTHBIX, MPOEKTHBIX H HAYUHO-HCCNEAOBATENECKAK paGor no “PA3BHTHIO INEKTPOIHEPTETHHECKHX CHCTEM M CpeAcTe yMPpagsienna H4Mn, ya 4H $ nosbluienato NPONYCKHOÁ CMOCOHOCTA CytieCTBYIOUIMX, 

HOBBIX— SMHHÁ  9neKTponepeñada (8 TOM  yucne 
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MeXxrocyAApctBeHHbIX) M APyTHX 3HEPTeTHUECKHX OÓBEKTOB, A mm 

OÓBbEMOB 3KCNOPTa H OÓMEHA INEKTPOIHEPTMH; 

yuacrHe B  HayuHO-HCCneñoBaTeNbCKóMX  NMporpaMMax,  pa3p THBACMENN 
OpraHH3aLmamn INEKTPOIHEPFETHUKN, NPOCKTHbIMH H 
HCCAEAOBATENLCKAMM OPPAHH3ALMAMM; 

3a134 ynpaBneHna padoroH M pazBHTHEM IHEprocucTeM H IHEpProo6 Le Mtenni, a 
Tatoke CO3MAHHE HHPOPMAUunOHHBIX 023 AAHHBIX MH TOCTABKA MporpammHol 
NPOAYKUMH HA BHYTpeHHHÍ Y 32pyOexHbIÁ pbIHOK; 

OpraHu3auna OÓyuenha nepcoHana 3HeprerHueckax mpeanpustmk B Pocemh hi 3a 
pyóexom, a Taloke MpOBEJEHHE BbICTABOK, CTOHJOB, Mpe3eHTaunmá m cemHHap 
NO AOCTIMEHHAM OTEHECTBEHHOH H 32PyÚSAHOÁ INEKTPO3HEPTETHKH; 

oGyueHHe M Mposepka 3HaHHMÍ MpaBHs, HOpM, MHCTpyKUMÁ no TexHHMueckoñ 

3KCNJIYATALMM, OXPaHe Tpya, MpOMBILINCHHOÁ H MOxapHoH GezoracHocTH; 

yuacrhe B pa3paborkax, BHEeApeHHAH M 3KCMNYaTaumH COBpemeHH6IX H 
MEPCNEKTABHIX CHCTEM CBA3H MH TMepeaaum HHpopmaunm B Poccukckoñ 

Denepaunn u 3a pyOexom; 

OCYLUECTBACHHE —JILATESNBHOCTH, CcBA3aHHoRá Cc paGoramu TIpHpOADOXPAHHOFO 

Ha3HaueHna; 

HCATENBHOCTE NO IKCMJIYaTa unn BHYyTpeHHuax PasoBbIX ceTeH; 

OCYUIECTBNEHHE ACATEABHOCTH, CBAZAHHOÁ C BO3ACÓCTBMEM Ha OKpyKatrolyio 
cpeay, eé oxpaHoHM, HCrionb30BAaHHEM MPMPOAHBIX pecypcoB, yTunnm3auneñ, 
CK/12AMPOBAHMHEM, TMEPeMELLEHAEM MPOMBILINEHHBIX OTXOAOB; 

HOBEPHTEABHOS YNPaBNICHNS HMYUIECTBOM, 

HCATENDHOCTE MO YIIPABJICHAIO UCHHBIMU Gymaram 4; 

OCYMIECTBNEHNHE MONHOMOYHÁ MCMOJIHHTENBHBIX OpraHoB B  XO3AlCTBEHHbIX 
OGIMECTBAX B NOPAJIKE, MpEAYCMOTpeHHOM 3AKOHOJATENECTBOM H 3AK/NHOYEHHbIMM 
DOTOBOPaMn; 

TpaHcriOpTHO-3KCMEAMUIMOHHBIE YCNYTH; 

OXPaHHaa  HeÑsTeJIbHOCTE  MCKIIHOUMTONBRO B  HHTepecax  COÓCTBEHHOÑ 

Gesornachocra B pamkax co3magaemoñ O6uiecteom ciyxÓbl Ge3oracHocTH, 

koTOpaa B caoefi Aesrenbhocra pykoBoAcreyerca 3akomom Poccnickoú 

Denepaunn «O yacrHol AETEKTAHBHOÁ M OXpanHoú JEATEABHOCTH B Poccnickoi 
Derepaunn» u 3akoHOnaTenbergom PoccuMckoó Denepauni; 

OCyLIECTBNEHHE PyHKUMÁ TAMOXEHHOTO AEHTA M TAMOXEHHOFO Ópokepa; 

opraHm3auma H  nMpoBeñenHe  OGOpoHHBIx MEpompuaTuá no  BONpocam 

MOÓUNU3ALHOHHON  MOAFOTOBKA, FpakianckoA  OGOPOHbl,  “UPe3BbIvaiHbiM 

CHTYauMAM M 3ALIMTL CBEACHMÍÁ, COCTABAMIOUIAX TOCYAAPCTBCHHYIO TaáHy, B 

COOTBETCTBHH € 3aKkOHOnaTeapcreom Poccnúickoó Denepaunn; 
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- HHBIE BHAbI HEATENBHOCTH, He 3anmpeljenHble 3akoHonatenbcrgom Poccmiickoú 
Denepaunn. 

3.3.  OTACMPHBIMM BHAAMUA AEATENDHOCTH, MEPEHEHb KOTOPbIX OMPEAENACTCA PenepanbHblMu 

32KOHaMM, OGLIeCcTBO MOXET 3AaHHMMATbCA TONbKO HA OCHOBAaHHM CNeumanbHoro 

pazpenenna (IMuUeH34M). 

Tlpaso O6mectBa OCyIlecTBAATE ACATONBHOCTE, HA 3AHATHE KOTOPOá HEOÉXOAMMO 
MONYUEHHE JMUCH3MM, BO3HHMKAET C MOMEHTA MONYHEHMA TAKOÁ JAHUCSHIMM UNHA B 
yka3aHHblÁ B HEÑÁ CpoK MU Mpekpauaerca no HOTeyenHM cpoka €e JeMcTBHA, ECNH HHOE HE 
yCTaHOBNEHO ACHCTB ytHOLUNM 3AKOHOMATENLCTBOM PoccniickoH Denepanmn. 

Crarbs 4. Y eramuoiñí cantan OÓmectrBa 

$1 Veramnsbió kanmtan OÓuiecrBa COCTaBNAeTca M3 HOMHMHAaJbBHOÁA CTOHMOCTH akunú 

O6mecTBa, MpHo6peTeHHbIX axunmOHepamm (pa3MeLeHHble aki mm). 

Verasnoiá kanuran O6mectea cocrasnaer 63 897 300 359,60641971 (mecTbAecar TpH 

MMNAHAP/AA BOCEMBCOT JOBAHOCTO CEMb MHJIIMOHOB TPHCTA ThICAY TPHCTA MATLAECAT 
ACBATb UENBIX M LIECTBAECAT MHNJIMOHOB LIECTECOT COPoK OAHA TbICAYA NEBATECOT 

COMbJIECAT OAHA CTOMMANMOHH2A) pyOsnel. 

122.  O6uecTBOM  pa3Memenb OÓbIKHOBEHHBIE HMMEHHbIE  ÚÓ€3A0KyMOHTApHbIe — axKunh 

OAMHAkoBOÉú HOMHHAJEHoú crommoctilo 0,02809767 (HOAb uenbix ABA MMHANMOHA 

BOCEMBCOT HEBATb TBICAH CEMBCOT LIECTLASCAT CEMb CTOMHNAMORHBIX) pyÓna KaxAaa B 
konmuectre 2 274 113 845 013 (aga TpuinnoHa ABECTH CEMBAECAT METBIPE MUJINMAPA12 
CTO TpHHAMMATE MMJINMOHOB BOCEMBCOT COPOK MATE TBICAY TpHHAAUATE) UITYK Ha ODULytO 
cymMy no HomMHanbHoú cToMMocTH 63 897 300 359,60641971 (wecTEHECAT TpH 
MMIUIMApAa BOCEMLCOT ALBAHOCTO CEMb MHIISIMOHOB TpMCTA TbICAH TPHCTA MATEAECAT 

AEBATb UEJIBIX M LIECTBAECAT MHIISIMOHOB HIECTECOT COPOK OMHa Tbicava ACBATECOT 
CEMbJIECAT 04HA CTOMMHJINHOHHAS) pyóneñ. 

13, — Yeramnbiá kanuran O6mecrea MOxeT ÓbITb: 

- YBennuen NyTeM yBeHHEHAA HOMHHANBHOA CTOHMOCTH axunú HH pazmeLeHma 

AOMNORHATESIDADIX Axumh; 

YMEHbUJEH  TIYTEM  YMCHbLIeHHA  HOMUHAMBHOÍ CTOMMOCTH aKuná HI 
COKPameHHa Hx OÓuero KONMWECTBA, B TOM UMCNE MYTEM MpuoÓpeTenua q 
NOFALIEHHA HACTH pazmeltienH5Ix axunó OGuiecTBa B COOTBETCTBHH C HACTOMIILAM 
Y cramom. 

aa
 
E
l
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   Y pennuenne ycraBHoro kanurana Oóuiecrea HOMycKaerca Tofibko TMmocie ero noJHoH 
ONATbI. 

   
    
   

  

   

HBHIEHME  ycraBHoro  kanmtana OGuecrga  OCyliecTBISETCA  B rIOPA/IKe, 
LYCMOTpeHHOM 3AKOHOHaTenbcreom Poccníickoó Denepaunn 4  HACTOALLUM 

IM 

YMEHBUIHTE CBOÁ YCTABHbIÁ KanHTas B cnyyaax, NpeAycMOTpeHHbIx 
OHOM «06 aktimoHepubIx OGLIecTBax».    
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4.7. 

  

    
O6uectBO Bnpage MpnobpeTaTb pasmeulenHblie HM axunmHn no pérl 

COÓPaH4a AaKumMOHepoB 00 yMeHbiieHHM yCcTaBHOTo Kanmmtana 04 de 

MpHOÓpeTEHAA ACTA pa3MeuiemHBIx akuná B Huenax COKpalieHh 
KOJIAYECTBA. 

O6ujee co6paHne akumoHepoB He Bnpañe MpuHAMMaTb pemeHte 06 WyMeHbuieHnun 
ycraBhoro kanurana O6uiectBa nMytem NMpHOÓpeTeHHAa H4acTH pa3meulen 

UEJAX COKPalIeHMa Hx oO6L1ero KoJIMUEeCTBA, ECM HOMMHANBHAA CTOMM E 
OCTABUJMXCA B OÓpaluleHMH, CTaHeT HHx€ MMHMMAnbHOTO pazMepa ycTaBHOrolKanHTaJa, 

, 

  

4.8. 

5.1. 

      

    
   

   

MpeAycMOTpeHHoro DegepanbHbim 3aK0HOM «06 akuMOHEpHBIX OÚLIECTBAX>». Ñ 

Akunn, mpuho6peremHble ObmecrBOM B COOTBETCTBHAM C HacTOMUIMM  MYKKTOM, 
NOFALIAlOTCA TIPH HX MP4OÓpeTEHMH. N 

N 

Onnara akuná, mpuo6peraembiX B COOTBETCTBAM C HACTOALIMM MYHKTOM, MOeT me 
peueHnHo O6urero co6paHma akunoHepoB OCYUIECTBAATECA JICSHbTAMH MU (uan) HHbIM MN 

MMyUECTBOM. 

O6uiecrbo Bripabe HOMOJHMTEABHO pazmectuTo 15400000 000 000  (naTHanuatb 

TpuUNJIMOHOB —  MHETBIPECTA  MMHNNIMApAoB)  UTyK OObIKHOBEHHbIX  HMCHHBIX 
6e310KyMeHTapHbIx akuná HOMMHanbHOÁ CTOMMOCTEH 0,02809767 (Honb uenblx 41Ba 

MHAMOHA BOCOMECOT JHEBATL ThICAM CEMBCOT MIECTHAECAT CEMb CTOMMANHOHHbIX) py6na 
kax as (O6BABNEHHDIE ALLAH), MpeaocTaBIaroune Te e MpaBa, UTO M pa3MeneHHble 

OSbIKHOBEHHBIE AXLIMM OGLLECTBA, MpeAyCMOTpeHHble HacToatunm Y craBom. 

Crarba5. — AKUuHH, OÓJNHTAUHH H HHbI€ IMHCCHOHHbIE UEeHHbIe Óy mara OóuiecTBa 

O6urectao pazmemaer OSbIKHOBEHHbIS AKUMA M BNpaBe pa3MeLaTb OJMH MM HECKONBKO 
TUNOB NPHBHNETAPOBAHHBIX AKUMÁ, OÓNHMTaunH 4 Hb IMMCCHOHHBIE LIEHHbIE ÓyMArH B 
TrIOPAAAKE, YCTAHOBNIEHHOM 3AKOHOAaTENECTBOM Pocchúckoá Penepaunn. 

KoHBepTauna OÓbIKHOBOHHbIX aKUMÁ B MpUBUSIETHPOBAHHbIS AKUHIA, OÓNMTALMA UM HHble 
LEHHbIO ÓyMarH He HOTIYCKAETCA. 

Pazmeuenne OGuecTBOM axkunó M 4HBIX 1EHHBIX Óymar OGuecTBA, KOHBOPTAPyEeMBIX B 
AKUMM, OCYLIECTBAAETCA B COOTBETCTBHH € MpaBoBbima axramu Pocculickoú Dexepaunn, 

O6uecrBo BMpaBe OCYUIECTBNATE pasmenente AOMONHHTEJBHBIX AKUmÁ 4 MHBIX 
IMHCCHOHHBIX UEHHBIX ÓyMar rnmocpeAcrBoM pacmpenenenna MX CpeJmM axLIMOoHepoB 
OGu1ecTBa, NOANHCKMA Y KOHBEPTALMM. 

AkunoHepst OGurectBA B CNIYUAAX, MpEAYyCMOTPeHHbIX 32KOHO/MaTenberBom Pocculckoñ 

Denepaumt, HMEIOT  MpenMylleCcTBEHHOE  Mpaño rpuobpereHnna  pa3meutaembix 
NOCPEACTBOM MOANMHCKA AOMONHMTENDHBIX axuná 4 IMMCCHOHHBIX LSHHBIX Óymar, 
KOHBEpTHpyeMbIX  B  AaKUMM, B  KONHUECTBES, MpOMOpuMOHasIbHOM  KONMMUECTBY 

NpuHa anexa mx Him axumá arof kateropun (rhria). 

EcnmM  npuH  ocymectBeHuóM  NMpeumyliecteeHHoro  npaña Ha  npmoÓperenue 

ROMOAHATENBHBIX axumi, a Taloxe Mpn koHconmAaauna axkumá  npuobpereHme 

-AKLUMOHEpOM Lenoro yHcna akumá HEBO3MOXHO, o6pa3ytorca uacra axunmá (1pobnHble 
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ApobHaa akunma nmpeaocTaBiaer akumoHepy - ee Bñadenbuy mpaa, MperocTaBInembie 

axuneú COOTBETCT8YI0nIeó kareropun (runa), 8 OUbeme, COOTBETCTBYHOUIEM YACTH Eenoñ 

aKkunn, KOTOPyIO OHa COCTABNACLT. 

ApobHble axumH OGpauaroTca HapaBHe € UenNbIMH axumamm. B cnyuas ecnn O1Ho AMLO 
npno6peraer ase H Golee ApoóHbe akimn oAHoM kateropmm (Tuna), 9TM axuHH 

06pa3yt0T OAHY HEAYIO M (UM) APOGHYIO AKUHMIO, PABHYIO CYMME DTHX JPOSHbIX axuni. 

Onsata AOMOJIHATENBHBIX aKunñ, pazmeuiaembiX TOCpeAcrTBOM NMOANHMCKA, MOXET 

OCYINECTBASTECA__ JCHBTAMM, _ EHHBIMA  ÓyMaraMaM,  APyTaMH_ _BCUIaMH HAM 
UMyUIECTBEHHbIMH MpaBamk 1nH00 HHBIMM MpaBamMu, HMCIOLIMMHA ¡ACHEHXHYIO OLEHKy. 

Onnata JAONMOMAHKMTEADHbIX axumk nyreM 3aueta ACHOxHbIX TpeoBaHHóú k O6uecTBy 
AONMYCKAETCA B CIIYYA€ HX pazMeLieHMa MOCpeAcTBOM 3aKpbITOM MOANMHCKH. 

Dopma OnJaTbl AOMONHHTENDHDIX AKUMÁ OMpeAenserca pelientem 00 HX pa3meleHmn. 
Onjiara MHbIX IMHCCHOHHBIX LEHHBIX ÓyMar MOXeT OCYUIECTBAATECA TONBKO ACHDFAMH. 

O6wiecro Brpañe nmpuobperaTe pa3meuieHHble HM akumH mo pesienmto Cosera 

AmMpektopoB Ob6imuecrBa, 3a MCKIMIOUSHHeM CAYHas, ycTaHOBNEHHOrO MyHKTOM 4.7, 

Hacroamero Y craba. 

Coser AMPeKTOPOB HE BNpaBe MpuHHMAaT5 peuenne O MpuobperenmH ODuIecTBOM aKu nú, 
eC1M HOMMHAJIBHaa CTOMMOCT5 axu nó OGuecTBA, HAXOAMLIMXCA B OÓpaleHHHM, COCTABHT 
menee 90 npolleHTos OT ycraBHoro kanmtana OÓurecTBa. 

Axunm, npnobperemHble OÓntecTBOM B COOTBOTCTBMM C HACTOAIMM NMYHKTOM, He 
MPeAOCTABNAIOT Mpaga Ponoca, OHM HE YHHTbIBAOTCA MPH NOACHETE FONOCOB, NO HHM He 
HAYHCIIMIOTCA AMBHACHADI. Takne axKumaM AOJDKHbl ÓbITE peasim3oBaHbl MO peujeHuto 
Cosera AMpeKTOPOB MO LEHE HE HHKE MX PBHOUHOÁ CTOMMOCTH HE MO3AHEE OAHOTO FOJIa 

C AATBI MX NpuoGpeTeHKA. B nporHaHom cayuae O6uee cobpamHe akuMoHepoB JAOJDKHO 
TIPMHATb pellieHne 06 yMeHblIeHMH ycTaBHoro kanurana O6urecTBa MyTEM MOFALISHMA 
yKa3aHHbIX akunH. 

Onnara axkunñ, npuo6peraembIx B COOTBETCTBHM C HACTOALLMM MYHKTOM, MOXET NO 
penenmto Coseta AMPeKTOPOB OCYLLECTBNATECA ACHBTAMH HU (JIM) MHBIM MMYLIECTBOM. 

Cratba6. — Tpasa akunonepos OGuecrpa 

Kaxas o6bIkHoBeHHas axuna O6mecrga HMEET OJIMHAKOBYIO HOMMHANEHYIO CTOHMOCTb 
M NIpeAOCTABNAET AKUMOHEPY - €S BNAACABUY ORMHAKoBbI OÓLeM Mpab. 

ÁKUMOHCpbl — BNANENbUbl OÓSIKHOBEHABIX axumó OGuecrea UMEIOT CcAenyioune MpaBa: 

6.2.1. yuacteogaro 8 O6uem co6pamua axunmonepos O6mecrea e nmpasom rojoca no 
BCEM BOFIpocam ero KOMTIeTEHURA AMYHO NUÑO YEPe3 CBOSFO MPEACTABHTENA; 

6.2.2, BHOCHTb MPeAJOXEHHA B NOBECTKY HHA OGMIETO COÓpanna AKLMOHEPOB B NOPAAKE, 
rPSnyomoTpemhom 3akoHOJaTenbcrgom PocchíickoóM Denepauma H HAacTosxIuuMM 
CTABOM; 

6.2.3. nonyuaTb AMBHACHABL, OOBABREHHbIE OGLLECTBOM; 
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a 

6.2.4. MOAYHaTE HHPOpmauMmio 0 nesTenbHocrh O6uecrBa H 3H4KOMHUTEO 
aokymentamh O6mectBa B COOTBeTCTBHM CO crarbeú 91 Denepánknoro 32% 
«O6 axuMOHepHbIXx OGLIECTBAX>», MHbIMM HOPMAaTMBHDIMK MPpaBOBE(MM' aKTaMH- 

HACTOALUMM Y CTAaBOM; 

   

  

6.2.5. Tpe6oBaTb Bblkyma O6LIecTBOM BCeX UM YACTH MpHHAMNEKALmuinx N 
CAYUAAX, MpeAYCMOTPeHHbIX 34KOHOAATEABCTBOM Poccmíickoó Denepa 

: TIpMHAMICKALIMX MM axkumÁá  3TOÁ  kaTeropmm  (THMa), B  Ciytaax, 
E npeAyCMOTpeHHbIX 3aKOHOAAaTenberBoMm PoccHlickoú Denepaunn; 

¿ 6.2.7. nOnyuaTb yacre Hmyuiecrea O6uecrBa B Ccayuae ero JMKBHAAUMM B NMOPAAKE, 
yCTaHOBIEHHOM 3aKOHOAaTenecreoM Poceniickoó Denepaunn HM HacTOALLMM 
VeraBom; 

a 

2 6,2.8. OCYLUIECTBIATD HHble Mpaña, MpexycmOTpeHHbIe 3aK0HOAAaTENBCTBOM Pocculfickoú 

Denepaunn, Vorasom 4 pemenuamm Oóuiero COOpaHHa akLMOHepoB, MpHHATbIMM 

B COOTBOTCTBUM € ero KOMNMeTeHunelh. 

Crarba7. — Insmaenabl 

OGuiecTBO BMpaBe no pezysbTaram MepBoro KBapTaa, MONYTOAMA, ASBATH MECAueB 
¿ — (pnuancosBoro rona a (414) no pezyJibTaTaM ()HHAHCOBOFO FOMAA MPHHAMATb pelleHna 
¿ (OÉSBABNATb) O BBIMNATE AMBHACH/AOB MO pazmenenHbim axunmam. Peurene O BbiMsaTe 

(OO ABNEHAM) AMBMACHAOB MO pezyibTaTaM NMepBOro KBaptana, MOAyrToAMa M ACBATH 
MEcCaAneB (pHHAHCOBOTO TOJA MOXET ÓbITb MPHHATO B TEUEHKHE TPex MECAueB nocne 
OKOHYaHHA COOTBETCTBYHUIETO NEPuORA. 

  

    
    

      

    

    

    

    

O6umecrbo ObazaHO BbIMIfaTmTb OÓBABACHHBIE MO axumam kaxaoó kateropmHa (Tuna) 

AMBHUACSHABI. 

_O6uecrBo He Bnpañe BbINMJIaUMBATb OOLABNCHHbIS AMBHAEHADI TO AKUMAM: 

ec Ha JeHb BbMNaTb OÓbulecTBO OTBEYAaeTr Mpu3HakaMm HecocTOATe/IbHOCTH 
(GaHkpoTcTBa) B COOTBETCTBHMH C 3akOHOAaTeNnECTBOM Pocculickoi Denepaumu o 
HECoCcTOATENBHOCTH (ÓaHKpOTCTBE) MIIM ECM YKa3aHHble MpH3HAKM JIOABATCA y 

OG6uuectTBa B pe3ysibTaTe BbINJIaTbl AMBMACHAOB; 

ECIM HA JMEHb BEIMJIATbI CTOMAMOCTEb UMCTBIX AKTHBOB OGLIECTBA MEHblIlE CYMMBI 
ero yctaBHoro kanHTtana HU pesepsHoro poHna nudo craHer meHbliie yKa3aHHo% 
CYMMbI B pe3y/IbTaTe BDITINATEL AMBHAEHAOB; 

  

B UHBIX CAYUAAX, MPEIYCMOTPeHHbIX Pe nepanbHblmM 34KOHAMH. 

«TÍO NpekpareHma yka3aHHbIX B HAcTosiieM MyHkTe OÓCTOATENDCTB OÓLLECTBO 0093aH0 

BINJATHTb AKUMOHEpam OObABNEHHDIC JIMBHJEH ABI. 

uieHte o Bbinsate (OSbABNEHAM) AMBHACHAOB, B TOM UHCAS peueHme O pazmepe 

BHASHAA M Popme ero BbINAaTb! MO AKUHAM «axnaoá kateropnuh (Tuna) MpHHHMAETCA 

Lunm coOpannem akumoHepoB O6uuectBa. 
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Pa3mep AMBHACHAOB He MoOxeT ObITE ÓONIBMIE PeKOMEHAOBAHHOTO COBETOM AMPEKTOPoB 

O6GuuecTBa. 

O6uee co6pamne axuHoHepos O6ulecTBa BnpaBe MpHHATb peulente O HEeBbiMmiaTe 

AMBUASHAOS MO OÓbIKHOBEHHDIM AKUMAM. 

O6uecTBO HC BMpaBe MpuHHHMAaTb pelienne (OÓbABJIASTB) O BbIMIaTe AMBMACHAOB NO 

aKumAam: 

2 10 NoNHoÍ onsaTb Bcero ycraBHoro kanHtana O6uecTBa; 

- Ao Bbikyma OÓntecrTBOM BCeX akunh, KoTOPble JOMKHbI ÓbITE BEIKYAJCHbl B 
COOTBETCTBHH CO cratbeeú 76 Denepanpmoro 3akoHa «ODÓ  aKuHnoHepHbix 
OGULECTBAX»; 

ec Ha JeHb MpuHAaTHAa TaKoro peueHHa OÓmecTBO OTBeYaeT Mpu3Haxam 
HECOCTOATENBHOCTH (GaHKpoTcTBa) B COOTBETCTBMM C 3AKOHOMATENECTBOM 
PoceuicxoM Peaepauna O HECOCTOATENBHOCTH (GAHKpoTCTBE) HAM ECNH 
y Ka3aHHbIe MpH3HakH NOABATCA Y OÓLIECTBA B pe3yJIbTaTe BHINNATb! AMBHACHAOB; 

eciM Ha 16H» MPHHATMA TAKOTO PeHIeHHA CTOMMOCTE UHCTBIX 4KTHBOB Ob mecraa 

MEHbuIe ero YCTABHOFO KanTajna M pezepeuoro poHja AmÓ0 CTAaHer MEeHbiIe MX 

pa3mepa B pe3yJIbTaTe MPHHATHA TAKOTO POLISHuAa; 

- B HHBIX CAYHAAX, MpeAyCMOTDEHH5IX PexepanbHbiIMM 32KOHAMM, 

McrTo4HóKOM — BBIMIATb  AMBMACHAOB  ABNACTCA  MpHóbit O6mectea  nocne 
Hanoroo6roxeHnHa (umcrasa npu6bmb Obmecraa). Hucrais npuóbime Ob6uectaa 
ONPeAenserca no AAHHbiM Oyxrantepckoó OoTyerHocTH OBurectBa. 

Cpok BbIN/IaTbl AMBHNERAOS ONpeaenserca OÓumm co6paHnem akumoHepos Oóunectaa, 
HO He no3aHee 60 (L1lecTHAECATA) AREÍÁ MOCAS TIPUHATMA pelenna 0 HX BBINJIATO. 

Crarba 8. Ponab1 Obmecraa 

O6ugecrso cozmaer Pe3epeHoió Pon B pazmepe 15 (marHaauaTm) MpoueHTos OT 
ycraBHoro kanHtana OG1tecTBa. 

Pazmep  O6A3aTeNMbHBIx CxXETOAHBIX OTUnciemnh B Pesepsueiii poma O6ulecrea 
coctaBiaer 5 (narb) MpoueHToB OT uHMcToÁ npuósiia O6ulectga A0 AOCTHXKCHMA 
Pe3epBHbIM (POHAOM yCTAHOBNCHHOFO Pazmepa. 

PezepsHblli pona OGuiectBa MpeAna3Hauen Ana NOKPbITHA YÓbITKOB OÓuueCTBA, a TaroKe 
Aña norauenma o6nuraumá O6mecraa u Bolkyna axumiá O6uecrea B enyuae OTCYTCTBHA 
HHBIX CPEACTB. 

PezepsHblii Qo0Ha OGuiecraa He MOXeT ÓbITb HCIONDIOBAH ANA HHBIX Ueneñ. 

SuecrBo Bripape OÓpa3oBbIBaTb B COOTBETCTBHM C TpeSOBAHMAMH 3AKOHONATENLCTBA 
SS e IHCKOH  Denepauma HHbie (POHABI, OGecneumBaromme ero XO3alñicreenuo- 

COBY!O AEATENBHOCTb B KAYECTBE CYÓBEKTA PPaxKAAHCKOTO o6opora. 
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l. 

=__  Tipeacenarens Mpabnenna (exmHOJIMUHbIÁ UCNONHHTEABHDIÁ OPran). Ñ 

    

    
Crarba9. — OpraHb1 yripaBsienua 4 konTpona O6urecraa % 

OpraHnamn ynpabnenua OOuIecTBA ABAAIOTCA: | 

- O6uee co6paHne akunoHepobB; 

- Coner AHpekTOpoB OÓuiecTBa; 

- Mpabrenne O6uectBa (KOJINETHARDHEIÁ MCNONHUTEABHbIA Opran); 

OpraHom KOHTposa 34 HHaHcoBO-X034óCTBEHHOÁ AeITEnbHOCTBIO OGLLECTBA ABÍÁNJETCA 

Pesu3znogHas komuccha Oóuectaa. 

Crarba 10. O6uree co6panHe akunonepos Oóuecrra NX 

O6uree coÓpaHmne akunmoHepoB ABNACTCA BbICLIMM OpraHom ynpabnenma O6uuecraa. 

K komnerenumu O6iero COOpaHnHa akuMOHEpoOB OTHOCATCA CJEAYIOLIME BONMPOCBI: 

(Mm BHecennHe H3mMenenmÁ Mm AOMONHEHMÁ B VcraB mina yreepxnemke Vcraba 
O6uiecTBa B HOBOÁ peAaKuHn; 

(Q) peopranH3auma OGurecTBa; 

(3) nikBRaauna O6uiectBa, Ha3HaueHne J¡HKBHAGauHoHHOÁ KOMHCCHH HU 
yTBEPKAEHME MpOMEXYTOUHOTO H OKOHYATEABHOFTO NMKBHAALMOHHbIX 
DasaHcoB; 

(4) onpenenenHMe KOJMUeCTBa, HOMMHAanbHoÁ CTOMMOCTH, KaTeropum (runa) 

OOBABACHHBIX axKUMÁ UM Mpas, MpeJocTaBNIAEMbIX ITUMH AKUMAMM; 

(5)  ymenmueHme  yctaBHoro kammtana O6uiecrBa nMyTeM  yBeJmueHna 
HOMHHAaNbROÁ CTOHMOCTH axuulá AJA MYTEM pazmenlenna AOMONHUTENBH IX 
axunmá (3a HCKIHOYEHHeM CIIYYas, ycraHOBneHHoro nyHxrom 15.,1.83. 

Hactoamero Y craBa); 

(6)  ymeHbuenne ycTaBHoro kanmumtana O6uecrBa fMytTem  yMeHblieHua 
HOMHHAnNbHOÁ CTOMMOCTH akunb, myrem mpno6perenna O6buiecTBoM HacTH 
akunú B uenÑÍx CcoKpalenóa HX O6liero KONHWECTBA, A Taloxe MyTEM 

NOTALEHKA MPHOGpeTEHHBIX UH BbIKYNNEHHbIX OÓMecTBOM aKkunh; 

(7) — Apo6nemne H koHconmaauma axuná O6urectBa; 

(8)  onpenenenme konmuecreenHoro cocrasa Comera AMpexTOpoB, M3ÓpaHne 
unenoB Cosera aupexkropos O6bumectrBa H AOCPoyHO0€ TIpekpanieHmHe MX 
NIONHOMOYMH; 

(9)  nu3a6panue Hm nocpouwoe npekpamennme  nmomHomoyÍá TpencenaTrena 

TpasneHna; 

uz6panue Pemnzuonnoá komaccam O6mwectBa M AOCPoyHO€ nMpekpalenne 

ee NOAHOMOUHA; 

yTBep»xaemne Ayautopa O6urectBa; 
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(12) npmuatHe  pemnemHa O  nepelaue  MOJHOMOGHÁ — CAHHONHyUHoTro 

HcnonHurensHoro opraHa O6uecrba ynMpasnarueñ  Opramm3aanun 

(y npaBraroLiem y ); 

(13)  yrBepxaeHme roAoBbIX OTUETOB, FOMOBOÁ OyXFalnTepckoód OTYETHOCTH, B 

TOM YHCAS OTUETOB O MPpHÓbIMax q 06 yÓbrTkax (CUeTOB npuóbieó 4 

y6birkoB) O6wectBa, a Taroxe pacmpenenemne npuÓblna (B TOM YHCHe 

ebistiiata (OÓBABNEHME) HMBHACHAOB, 34 HCKIMHOYEHKEM — MpuGblMA, 

_PacnpenenempoR B KauecTBe AUBMACHAOB MO pe3ybTaraM nMepBoro 
KBapTaa, MONyrOAMa, ASBATA MecalleB PHHAaHCOBOFO Fo/Ja) M4 yÓbITKOB 
O6uectga Mo pe3ysbTatam PHHAaHcoBOrOo FoAa; 

(14)  orpeaenenne nopaaxa senemma O6urero co6paHHa axkLnoHepos O6uectBa; 

(15) nu36paune uneHoB cuétHoñ KkomuHccóóm MU AOCPO4HOS Mpekpaulenne UX 

NONHOMOHMH; 

(16)  Bbimiata (OGbABsrennme) AMBuneHAoB no pe3yabtaraM MepBOro KBaptana, 
NOJYFOAMA, ASBATH MECAUEB (PHHAHCOBOTO FOAA; 

(17) — nMpHHatne peuennó 06 OnO0ÓpeHHn CAcok B CIyuaaX, MpelycMOTpeHAbIXx 
cratbeñ 83 Denepanbroro 3axoHa «OÓ akuHoHepHbIx OÓLIecTBax»; 

(18) nmpuhHatme pemeHmí 06 OMOOpeHHA KpyMHBIXx CASNOK B  CAYUGAax, 
MpeaycMmoTpeHHbIx crarbeú 79 Denepanbmoro 3axkoHa «OÓ aki moHeptbix 
ODIIECTBAx»,; 

(19) — npuuatme peneHnua 0Ó yuacTHHM B (PHHAHCOBO-TIpOMBILUACHHBIX Ppyrnmax, 
ACCOLMAUHAX M HHBIX OO Ben mHOeHHaX KOMMepyeckHx OpraHmH3aumú; 

(20) ytTBepkachne BHyTpeHHux JIOKYMEHTOB, peryiMpyiOUIMX ACATEJIBHOCTb 
opraHos OÓuiectBa; 

(Q1) — npauatue peuenna O BoimiaTe anenam Pemn3monmoóú komHMccóa ObuecTBa 

BO3Harpaxaennf Y (uan) komneHcau ni; 

(22) mpmHathe pemenna o Bbinmnate ynemam Cosera ampextopoB O6uiectBa 
BO3HarpaxAacHmñ u (Uan) koMNMeHcauná; 

  

    

   
    

   

  

    

(23)  pemieHHe HHbIX BOTIPOCOB, MP€AYCMOTPeHHbIx DenepanbHblim 3aKoHOM «06 
AKUMOHEPHBIX OULECTBAX>». 

Bonpocb1, orheceHHble k komnerenuna OGuuero COOPaHHa akuHmOHepoB, He MOTyT ÓbITE 
. MEPehaner Ha pemenne Copery ampektopos, Mpasnennto O6mecrsa unn Mpeacenaresto 

Mipasnenua OGuectaa. 

O6uee cobpanue AKunOHEpoB He BMpaBe paccmaTpMBaTb M MpuHHMATb pemienna no 
TPOCAM, HE OTHECOHHbIM K €ro KOMTMeTeHuKHn DenepanbHbim 3akoHomM «06 

AKUHOHEPHbIX OGLIECTBAX», 

Hue O6uero COOpaHua akunOHepoB no Bonpocy, tIOCTABALHHOMYy HA TOJIOCOBAHHE, 
Maerca GOnSUIMHCTBOM TONOCOB aKUMOHEDOB - BAASABUEB TONOCYHOIMMX aun 

Ba, TIPMHAMAlQUIMX yyacTHe B COÓpaHun, ecnm HHoe He yCTaHoBneHo 
BIM 3AKOHOM «O6 axunonepHbIx OÓLMtecTBax». 
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4. Pewenna OÓuero co6panna akunoHepos OóniectBa MpHHHMAETCA OABIE 

yeTBepTA TONOCOB AKUHOHEPOB - BamenblieB PONOCYIQUIMX  AaKuM 

BOMPocam. 

BHecenne u3menennñ m noronneHnná e Y crab MH yTBepokaenme Y crak 
peraxuna; 

- peopra4H3auma OóurectBa; 
  

- AuxBnaauma  O6GtmecTrBa,  Ha3HaueHnne 

yTBEPKAEHHE MpOMEXYTOYHOTO M OKOHUATEJBHOTO JMKBHAAUMOHHBIX GanaHc 

- onmpenenenne  KOJMHuECTBA, HOMHHAanMbHOÁ CTOMMOCTH, kaTeropma (Tuna 
OÓBABAEHHDIX AKUMÁ H MpaB, MpeAOCTABNAEMBIX ITHMUH AKUMAMM; Ñ 

- yMeHbluIeHHe ycraBHoro kannrana O6uecTBa MyTEM YMEHbLIICHAA HOMUHAnbHOÍ 
CTOHMOCTH axunHK; 

- pazmemenne ax mi (SMMCCHOHHbIX USHHbIX Óymar OGuiecTBa, KOHBepTMpyeMbIX 
B AKUMM) NOCPEACTBOM 3akpbiTOR nMoAmucka no peneHmo Obmero cobpanua 
AKUMOHEPOB OD yBenmuennH yoTaBHoro karmatana OÓburecTBa MYTEM pazMeLuienva 

AOMONHHTEABHBIX  aKunfi (o pa3zmenenHH IMMCCHOHHBIX UeHHbIx ÓyMar 

O6uecTBa, KOHBEpTHPyeMbIX B AKUMH); 

- pazmenenne  nMOcpeAacrbBom OTKPpbITOM MOAMHCKA  OÓSIKHOBEHHBIX  AKUMÍ, 
COCTAaBNAHuMmx Gonee 25 (JlBaanaTH naTu) MpoueHTOB paHte pasmelleHHbIx 

OGbIKHOBEHHBIX AKUMÁ; 

- pa3memenne  nocpelxcrBom  OTKPpbITOM  MOANMHCKM  KOHBEPTMpyembIX  B 
OGBIKHOBEHHbIE AKUMM IMMCCHOHHBIX USHHbIX GyMar, KoTOpblie MOryT ÓbITb 

KOHBEpTHpOBAHB!I B ODbIKHOBEeHHBJE AKUMM, COCTABNAHLUME Gonee 25 (Meanuarn 
NIATU) MPOLEHTOB panes pazmennemHbIx OÓDIKHOBSHHBIX AKLMÍÁ; 

i - TIp4HATHe peweHnná 06 OnoÓpeHHH KpynHolú CcIenkH, Mpeamerom KoTOpoHí 

; ABASJETCA MMYHIECTBO, CTOHMOCTb KOTOPoro coctaBlaer Úosnee 50 (narnaecarn) 

npouentos 6anaHcogoli CTOHMOCTH axTHBOB OómectTRa; 

     

   
    

     

   
      

B MHbIX CJIYYAAX, Mp£AyCMOTpeHHbIX DenepasibHblM 3akKOHOM «0OÓ axkunoHepHbIX 

oOGULeCTBax». 

Pemenne 06 0106peHun cAenkM, B COBEPIUIEHMMA KOTOPOÍÁ HMEETCA 3AMHTEPECOBAHHOCTb 
B coOTBeTCTBHM co craTbeñí 81 Denepanbuoro 3akoHa «O6 akumMoHepHbIx OÓLLecTBAax>», 
phuunmaerca OGu um co6paHuem axunonepos Oómectea SonbuImHcTBomM FOJOCOB BCEX 
32MHTOpECcOBAHHBIX B CAENKE AKUMOHEPOB - BNAMENBUEB PONOCYIOLMLMX AKUHÚ. 

biHEceHHe Ha pememue O6wero co6paHnHa axumoHepos ObuiecTBa BoNMpocoB, 

YCMOTpeHHbIx nMoanyHktamn 2, 5-7, 12, 17-20 nyukra 10.1 craren 10 Hactoauero 

OCYIMECTENAETCA TONBKO NO Mpeanoxennto Cosera ampexropos O6uecrtaa. 

£c.co6panue axtimohepos O6mecrBa He BMpaBe MpHHHAMATb peLieHHa no BOTIpocam, 
HHbIM B nosecrky ana O6mero co6paHna axumoHepos O6wectBa, a Taroxe 

OBECTKyY AHA. 
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Fonocogamme Ha O6mem COÓpaHHhH akumoHepoB OCytecTBAAETCA MO NpúHLMny "oAna 
FONOCYIOUIAA AKLUMA — OAMH TONOC”, 32 HCKJIOYEHMEM KYMYIATMBHOTO TOJOCOBAHMA ¡O 
sonpocy 06 n36paHun unenoB Corera ¡1mpekTopos O6unectBa. 

Tlpn  KyMyARTHBHOM FrONOCcOBaHHM HHCAO TONOCOB, MpHHAANEXAIMHX  K2KAOMy 
AKUMOHEPY, YMHOXAeTca Ha unciio JHu, KOTOpbie AOMKHbI ÓbITE M36panbl B Cober 

AnpekTOopoB OGujecTBa, H 2KUHOHEP BNpañe OTAATE MONYUEeHHble TaxHm o6pa3omM ronoca 
MOJHOCTBIO 32 OJAHOFO KaHAnmaara HIM pacrpelentTb MX Mex/ly Ayma Mm Óonee 

KAHAMASTaMm.. 

UsGpanHbim B cocras Cosera ¡mpexropom O6uectBa CumTaioTca KaHAMAaTHl, 
Ha6paBume Hanbosbiee YHCNO FOSNOCOB. 

O6uiee co6panne axunmonepos O6uiecTBa mpoBoaHtTca B r. MockBe MAM MO MecTy 
HAXOXACHMA (PANHANOB U MpeACTABHTENDCTB OÓuiecTBa. 

KoHxpetrHoIá aapec nposenenna O6mero CcobpaHma akumoHepos O6umjecrga 
ycranasaubaerca Coserom AMpekTOPOB NMpM peuieHam BONMPOCOB, CBAJAMHBIX C 
rposenenuem OÓuero coDpaHHa aKumMOHEpOB. 

Oyuxunn Mpeacenatenbereytonero Ha Obuiem COOpaHmH aKuMoHepoB OCylLECcTBIAET 

Mpeacexareno CoBera AMPEKTOPOB HAM HHOS JHMUO, HA3HavenHoe no penennio Cosera 
AMPeKTOPOB. 

Cratba 11. — Iporexemue Oóumiero coÉpaHHA axkunoHepos OómectBa 
B popme COBMECTHOTFO MPpH4CYTCTBHA 

Fonosoe O6mee co6panne arunonepos OÓmecTBa MpOBOAMTCA He paHee uem uepez ABa 
MECAatia HU He M1034He€e yem Yepez LJecTb Meca lieB MOCJIe OKOHUAHHA (PHHAHCOBOTO FOJA. 

Ha ronosom O6uem co6paHmH akunoHepos B O6x3aTenbHoM NMOPAJKe pellatoTca 
sompocóI m36paHóma CoBera AMpekTOpoB, PeBu3HoHHoó KOMMCCHM, YTBCpAICHUA 
Ayantopa OÓutecTBa, YTBSPAKASHHAA Mpeneranaemblx Cogerom Aampektopos O6uecrga 
roAoBoro oruera OÓmectTBa, TOHOBOH DyxrasTtepckoló OTHETHOCTH, B TOM YMCNE OTYETOB 

o npaóbinax mM y6brrkax (cueron npuóbiieó mM y6brrkoB) O6uiecrea, a Taroke 
pacmpeaenenne nmpu6bina (B TOM uuCne Bbimiara (OÉbABNMEHME) JIMBMACHAOB, 3a 
ACKJIOMEHHEM MpHÓBINIM, pacmipenenenHo B KaWecTBe IMBUAEHAOB TO pezynbraTam 
nepsoro KkBaptana, NMONyroJHma, JeBATH MECÍÁueB (pmHancoBOoro roma) Hu yÓbITKOB 
O6uectBa No pesysbTaTam (puHancoBoro roJa. 

O6uee cobpanne AKUMOHEPOB FMPOBOAHTCA B (POpMe COBMECTHOTO NPHCYTCTBHA 
akunmoHepos (npeacrasuteneli AKUMOHEPOB) ANA OÓCYKICHHA BOTIPOCOB TIOBECTKH AHA H 
APHHATHA peuennÁ no BONMPpocaM, NOCTABNCHHbIM Ha FOJOCOBAHHE. 

Pemenna O6mero cobpanua AKUHOHEPOB MOTYT ÓbITE TIPHHATbI MYTEM NMpOBEACHHA 
A0YHOTO FONOCOBAHMA (OMPOCcHbiM MYTEM) B COOTBETCTBHH Co CraTbeñ 12 HacToguIero 
CraBa. 

5 , mn a deco Cuérmoñ xkommccun Ha O6uem co6pauun aKUHMOHEPOB  BLIMOAHAET 
ECCHOHAMBH5IÁ y uHAaCcTHnK PBIHKA — UEHHBIX ÚyMar, AaBnamumiica HCpKATenem 

AKUHOHEpoB O6uiectra (perucTpatop O6urectBa). 
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4. Cnucok Nmu  HMebumx paso Ha yuacrhe B O6mem cob6pauH axunoHepos, | 
COCTABJAETCA HA OCHOBAHMA JAHHbIX peecTpa axkunoHepos Oómecraa. 1 

Hara cocrapnemua cmmcxka nu O6uectga, HMEPUIMX paño Ha yuacrhe B O6utem 
co6paHmmH axunoHepoB O6uectBa, HE MOMKeT ÓbITE YCTAHOBNEHA PaHee HTA MPHHSTMA 

peumeHKa o mpoBexenun O6uero co6paHnma akumoHepon O6ulecTea H Goneel uem 3a 50 
(NATBAECAT) HHEÁ AO HaTbI Mporenemma Obmero Cco6paHma axkumoñgpos, 3a 
UCKIMOUEHHEM  MHbIX  CIIyUAEB, TIPCAYCMOTPeHHbIx Dexepanbibim 3akoHuymM «06 

- ——— AKUMOHEPHBIX OÓLMECTBAX». 

ES. Coo6menme o mpobeaenmn OGuero co6paHna axunoHepos ny6aukyerca O6urecrhom B 
7 pasete «M3BecTHa», a Taloxe pasmenaerca Ha se6-calire OGuiecTBa B cera MHTepreTr, He 

no3anee, yem 3a 30 (Tpuauarb) aHeñ, 10 AATHI EQ MPOBEACHAR, ECAM ÓOnbUIMÁ Cpok 
ycraHoBnIeH Denepanbiblm 32K0HOM «0Ó aKUMOHEpHBIX OÓLIECTBAX>». 

1.6. BronnieteHa AñA POJIOCOBAaHMA MO BOMPOCAM MOBECTKA AHA HAMPpaBÑAatOTCA 32KA3HbIM 
TIHCHMOM NO AMPECy, YKa3aHHOMy B CNHCKE NM, HMEIOLMX Mpaso Ha yuacrue B O6uem 
COOpaHun akuHmoHepoB, Jimóo BpyuatoTCAa MOI pOCTMMC5 KAXAOMY JIMUY, YKA3AHHOMY B 
CcnucKe 1HU, MMCIUIMX NpaBo Ha yuactHe B OÓuem COOpaHun akunoHepon, He ro3AHee, 
yem 3a 20 (ABaAUAaTb) nue 20 AaTbl MpoBe/Aenma OGuero COÓpaHHAa akKunoHepon. 

1.7. Mubopmauna (matepnansl) no bonpocam noBectka aux O6uero COÓpaHka aknmoHepoB 
8 TeueHne 20 (1BAALATH) AHeñ, a B cnyuae nposenenma O6iuero COOpaHna akLIMO HepoB, 
MOBECTKA AHA KOTOPOTO COMEPAXHT BONMPoOC O peopranm3aumn OOupectaa, B Teyemne 30 
(TpHALATH) AHeÁ AO AaTbI MpoBenenma OGuiero COÓpaHMa aKumoHepoB AoJoxHa ÓbITb 
AOCTYNHa JMUAM, MMEIOLMMM MpaBo Ha yuacthe B O6uiem COOpaHun axLiMoHepoB, ANA 
O3HAKOMJIEHHA B MOMCLIEHKM MCMONHMATEABHOTO oOpraHa O6uiecTBa M MHbIX MECTAX, 
anpeca KOTOPbIX yKa3biBatoTca B coo6meHHH o nposeaenuHóh O6mero cobpaHna 
AKUMOHEPOB, a Taroxe pa3menena Ha Be6-cañire O6uectBa B cera MuTtepuer. V ka3anHaa 

neQopmauna (matepuanbl) AOMKHA ÓbITB AOCTYNHA JIMLAM, MIPHHHMAJOLIMM YUacTHe B 
O6u1em CODPaHnu ak noHepoB, BO BPema ETO MpOBEAEHMA. 

z 
Mopaxok o3HaKoMNeHóAa JM, MMCILUIMX MpaBo Ha yuacrhme B O6ujem CcoOpaHun 

akunoHepos, c mHipopmauneú (maTepnanamM) no Bonpocam noBecrkm aHa Obuero 
COSpaHua akKunmoHepoB H nepeyeHnb Takoó mHQbopmannn (MaTepuanoB) OMpenenatoTca 

- peuennem Cosera ampexropob OÓuecTBa. 
   

    

    

   

    
   

   

Tipaso Ha yuacrue B O6utem COSpaHuM aKunMOHepoB OCYUECTBARETCA AKUMOHEPOM KaK 

TIMUHO, TAK HU Yepes CBOero rpeacTaBuTena. 

- B enyyae ecnm axuma O6mecrea Haxoamrca B o6ueñ Aonemoñ CcobcTBeHHocTH 
_HECKONbKHX JM, TO UM MPEJOCTABAAETCA OMMH IK3EMNNAP ÓHONNCTEHA AJIA TONOCOBAHMA 

lO 'BCEM BONpocam HNH NO OMHOMY 3K3EMMAAPY ABYX M 6onee Óronneteneñ AJA 
ONOCOBAHAA MO pasHbim BOMpocaM, a mpañomoyMa no ronocosaHuto Ha O6ujem 

PpaHHMH akKumoHepoB OCyllecTBAATCA MO HX YCMOTPeHuto OAHAM M3 YWacTHHKOB 

Á noneBo cCoÉcTBEeHHOCTH NIMÓO MX OÓLIMM MpeAcTaBuTenem, 

Hua OGuiero co6paHMa akKuMOHEpoB B (pOpme COBMECTHOTO MPHCYTCTBHA 

SHHbIe B CnHcok AM, HMEtOLIHX mpaso Ha yuactme B OGuem COÓpaHHn 

emp. 18 us 43
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aKunoHepoB (HX MpeacTaBmTenH), BrpaBe MpuHaTb yuacTue B TakoM COSpaHun Mn 

HAnpaBuT5 3aNOJHEHHBLE ÓroMNETeHn B O6urecTBo. 

O6mee cobpanme AKu1HoOHepoB MpasomouHo (HMeeTr KBOPyM), ECJIM B HEM MpmMHAMH 

yuacTHe axumoHepbl, oÓNanariune B CoBOKynMHocTH Úosee qeM MONOBHHOÁ TONOCOB 
pasmenieHHbIX Ponocyromnax akumá OÓunectBa. 

Mpunasiummó ywacrhe 8 O6mem cobpaHum aKuHOHepoB CuHTAatoTCA AKLMOHEPAL, 
32perHCTpHpOBABLIMECA ANA YUACTUA B HEM. 

. TIpá OTCyTCTBHH KBOpyMa Ana mposengenma romoBoro O6umiero COÓpaHua aKuHoHepoB * 
O6uecrBa AOMKHO ÓbITb MpoBeaeno noBTopmoe Obiuee cobpamme axunonepob 

O6mectga c TOÁ de nosecrkoá 1A1Ha. Mpu orcyTcreuó KBOpyMa IA MPOBEACHHA 

BHeoyepeanoro O6uero co6paHma axkunoHepoB O6uiecrBa ¡AOJDKHO ÓBITE MpOBEACHO 
noBTOpHoe OÓmee co6paHHe akuHnoHepoB € TOÁ e MOBECTKOÁ AHA. 

MosropHoe O6mee  cobpaHme  akumoHepoB  OómpectBa, CO3BAHHOS  B3AMSH 
HECOCTOABUIENOCA, TPABOMOYHO, ECIM B HEM TMPHHANH  YWACTHS  AKUMOHEPBL, 
OÓNAMA:wDUIME B COBOKYMHOCTH He meHee uem 30 (TpHALATB:O) MPOLEHTAMM FPONOCOB 

pa3meLeHHbIX ronocyrommx axcumóá OGmectTBa. 

Mlpn nporeaennó nosrTopHoro O6uero cobpaHma akumoHepos MeHee yem uepez 40 
(copok) aHeñ mocae HecocroaBeroca OOutero Co6paHHa axKumMOHEpOB AULA, HMCHUIHE 
npabo Ha yuacrme B O6uem CoOpaHuH akuMmOHepoB, ONMpeAeIstoTeoa B COOTBETCTBMM SO 
CMMCKOM JIM, HMCBLIMX Mpaso Ha yuacrhe B Hecoctoabmiemca Obuiem CobpaHku 
aKUMOHEPOB. 

Tlpu OTcyTCcTBMM KBOPyMa ¡Na MpoBEAESHHA Ha OCHOBaHHM pemienna Cy1a PoJoBoro 
O6uero co6panma axkumoHepoB, AOJIKHO ÓbITb MPOBEACHO NOBTOPHO€ Obuee cobpaHne 
ax moHepos c to xxe noBectkoÁ 1Éa. Dlpn aTOM AOMONHUTEABROS OOpatiieHnne B cyA He 
TpeÓyerca, 

B cenyuae OTCYTCTBMA KBOPyMa JUIA FMpOBCACHAA Ha OCHOBAHMAM pelienMa cyla 

sHeovepenhjoro O6uwero co6paHna akxumoHepoB nostopHoe O6uee cobpaHne 
AKUHOHEPOB HE MPOBOAHTCA. 

liporoxox 06 HTOrax rosjocoBaHHa COCTABAJETCA M MOAMHCHBASTOH UNCHAMM CUÉTHOH 
KOMHCCMH HSH AMUOM, BBINOJNHAFQUIMM CÉ PyHKkunma, He nosanee 3 (Tpéx) pañounx nneñ 

- NOCHE 3akpbiTHA OÓuero COSpaHMAa axtmoHepoB. 

Tporokon O6tmero co6panua AKuHOHepoB COCTABAAETCA He nozamee 3 (rpéx) palounx 
Añeñ nocre sakpeirma O6mero co6pamna axumoHepos B AByX ak3emnnapax. O6a 
AESEMMNAPA  MOANMHCHBATCA  MpeAcexaremcreyronmM Ha O6mem  co6pamun 
AKUHOHEpPoB Y cexperapem O6urero CoÓpaHMa axunoHepoB. 

HrorH ronocoBaHHa M pelienna, npunatiie OGu Mm cobpanuem axunoHepos O6uectBa, 
MOFryT ÓbITb OrnameHblr Ha O6uem co6paHun axunoHepos OGurect8a. 

Jy:Jae ecan HuTOrH TosnocoBaHÉma, ripuestele Obuimm cobpamumem aKunoHepop 
£cTBa, He Óbna ornaurensr Ha OGLuem COÓpaHuH akuMOHEpoB, penleHua, MpuHaTbie 

CobpaHunem axuHoHepog OÓuiecTBa, a TAKoKe MTOFH FONOCOBAHKMA AOBOMATCA AO 
MU, BKOYEHHBIX B CMMCOK NUM, HMCIONIMX TpaBo Ha yuactHe B OGuem 

HoHepos O6wmectaa, He nozaHee 10 (1ECATH) AHEÍ noche COCTABACHMA 

cmp. 19 uz 43



NpoTOKOMA 0Ó HTOFAX TOJOCOBAHHA B (POpME OTYETA OÓ HTOTAX TONOCOBAH! 
npenyeMOTPpeHHOM ANA COOÓMIEHHA O Mposenenma O6uiero co6panua , 

OGutecTBAa. 

E Crares12, Tlposerxenmne OÓuero COÓPpaHma AKuHOHEPOB B POpMe 3204HQTO 
FOJOCOBAHMA 

1. Pememne O6tuero Cco6panma akumoHepoB MO er ÓbITb TIPHHATO Ó€e3 NMpoBeAeHma 

AHA M MpHHATHA4 pelienmÁ no BONMpocaM, TMOCTABNEHHBIM Ha TOJIOCOBAHHME) MYTEM 

TPOB€ASHHA 3AO0YHOTO FONOCOBAHMA (ONPOCHLIM TIYTEOM). N 
N 

B bopme 320UHOFTO FOJIOCOBAHMA, OCYIIECTBNACTCA TOJbKO OJONIMCTEHAMA ANA 

TONOCOBAHNHA. 

2.2. O6mee COÉpaHme akuHOHepoB, NOBECTKA JIHA KOTOPOFO BKIHOY4AET BONMPOCH 06 H36paHun 
Cosera ampexropoB O6uecróa, Pesmanommoá komHmccóm O6GumiectrBa, yTBepeHun 
Ayantopa OóujectBa, a Taroke BOMPOCbl, MpeAYCMOTPeHHble ROANYHKTOM 11 NyHkTa 

10.1. crarbn 10 Hacroamero YcraBa, He MOXET MPOBOAHTECA B Popme 3a204HOro 
TONOCOBAHMA. 

He moxeT ÓbITb MpoBeJeHo MyTEM MPOBEASHAA 320U4HOFO FONOCOBAHHMA (OMPOCHbIM 
: TrIyTeM) NMOBTOpHoe O6mee cobpaHHe axuHoHepoB B3ameH HecoctoaBuleroca O6buero 

COÓpaHMa AKUMOHEPOB, KOTOPOE AOJMKHO ÓBINO ÓbITb MpOBEACHO MYTEM COBMECTHOTO 
TIPUCYTCTBHA. 

    
(2.3, Cnuncok nmu, MMERUIMX MpaBo yWacTBOBATb B 3204HOM FOJOCOBAHMM NO BONMPOcamM 

nosecrka 1Ha O6Guero CoOpaHHa akuHoHepoB, COCTABNIASTCA HA OCHOBAHKMM JAAHHBIX 
peectpa akunoHepos OburecTBa. 

a
 

Hara COCTABNESHMAA CNHCKA JIMIL, MMCIOLIMX MpaBO yu4acTBOBATb B 32a0YHOM TFOJIOCOBAHHM 
no Bonpocam noBecrkm AHa O6uero cobpaHma akuHoHepoB, He MOXerT ÚbITb 

[ ycraHoBneHa paHee DaTbl MPuHATHa pelemHma O nposenennn Obuero co6paHna 
akuHoHepos O6imecrea mM 6onee uem 3a 50 (MATbAecaT) Ane 10 MATbI OKOHYAHHA 

rónema O6mectáom Gronneteneñ. 

  

     

    
    

    

   

o6uenne o nposenenHn Obuiero Co6paH4a aKumoHepoB TyTeM  3a0UHOPO 

'ONOCOBAHMA NyYÓlNHKyETCA B Prazere «M3BectTHa», a Taroxe pazmenaerca Ha Be6-calre 
O6uiectaa B ceTu MuTepher He no3AHee, yem 3a 30 (TpunuaTb) nHeó 10 ASTbl OKOHUAHKA 

pnema O6uecreom GronneTenei. 

INETEHA ANA FONOCOBAHUA NO BOMPOCAM MOBECTKAH ARA HANpaBISHOTCA 3AKA3HbIM 

bMOM MO AAPECy, YKA3aHHOMy B CNHCKS JH, HMEOLIMX Npaño Ha yuacrue B OGuiem 

O6paHHuH akunoHepos, 1160 Bpyu4a10TCA MOA POCNKCE JMY, YKA3AHHOMY B CNUCKE JIMU, 
Xx Mpaso ha yuacrue a O6mem co6paHun axunoHepon, He no31Hee, uem 3a 20 

Tb) Aueñ RO AaTbi OKORuaHua mpnema O6uecTBom GronneTeneñ. 

emp. 20 us 43 

PonocoBahHe no BONpocam TMOBeCTKHA AHA O6Luero CODpaHHAa AKIUMOHEPOB, MPOBOAMMOTO * 
N 

+ — -COBpaHHa (coBMecTHOFO IIPUCYTCTBHA AKLIMOHEPOB ANA OÓCYAILCHMA BONIPOCOB. NOBECTKH. 

    
  



o BCeM BONMpocaM HAM MO OAHOMY 3IK3EMNNAPY ABYx M Úonee Gronnereneú Ma 

F— TOKNOCOBAHHA MO pa3HbiM BOMPocam. 

MopañoK 03HakoMJIeHMa NM, MMEPIIMX MpañO Ha ywacrhe B O6mem co6paHuu 

aKunoHepoB, c HHpopmauneñ (matepuajamu) no Bonpocam mMoBectTkm A1H4 O6uero 

co6paHua akuHmoHepoB H nepeyenb Takoó MHHOpmaumn (maTepmanoB) ONperensiores 

peuwennem Cosera Ampekropos O6mecTBa HU HOJDKHBb! COOTBETCTBOBATb DenepasbHhomy 

3akoHy «OÓ aKkuMmoHepHbIx oÓLecTBax». 

GI
O 
e
r
 

NpaBOMOyHO (HMEeT KBOPyM), €CJIH B HeM NpHHANAHM YUACTHL AKUMOHEPEI, 0ÓNAMArQUIME B 

COBOKYTMIHOCTH Úonee yem nmonoBHHOÁ FMOJNocOB pasMeuieHnHbIX POMOCYIOUIMX axunh 

O6uljectBa. 

Tpunabuinma yuacrHe B O6buiem Cco6paHmMH akiumoHepoB, MpoBOAHMOM B «(Popme 

3a0YHOFO FOJNOCOBAHKA, CUHTAIOTCA AKUMOHEPbI, ÓKOANETEHA KOTOPbIX MONYUEHbl 10 
yKa3aHHOÁ B HHMX HATbl OKOHUAHMaA Mpuema OGuecTgom Oro nneTeneh. 

7. Tlporoxo1 06 HTOrax POJIOCOBAHHA COCTABNAETCA M MOANHCHBASTCA UNEHAMA CuéTrHOl 
KOMHCCHK KIM NHUOM, BEITOAHAIOUIHM eé HyHkunn, He no3auee 3 (Tpéx) pañoynx anel 
NOCHE RATE OKOHYUAHHKA MpHeMa GtlomereHeñ B ABYX 9K3EMNNAPAX.   TIporokon Oómero co6paHHa akKumoHepoB COCTABJIAerca He nmo3aues 3 (Tpéx) pabounx 

AHeá nocie OKOHYaHMa mpmhema O6umecraeom Gronnereneó B ABYX 3k3emnnapax. O6a 
3K30MIMNAPa  NMOANHCEIBAIOTCA  MpeacenaTeJbcrByouiHM Ha  O6miem  cob6pamun 
AKUMOHEPOB MH Cexperapem O6uero cCoODpaHMA AKUMOHEPOB. 

É 

É 
z 

PeueHnna, npaHatbie OGumMM cobpaHmem axtumoHepos OÓmiecTBa, a TaKKe HTOMH 

TOJOCOBAHHA ROBOJATCA AO CBEACHMAA NMU, BKIMOHCHHBIX B CMUCOK JIHU, HMEHOLIMX MpaBo 
Ha yuactue e Oóuem co6panuu axumoHepos O6uecraa, He no3anee 10 (aecstu) aueñ 
MOCJe COCTABACHMA NMPOTOKONA OÓ HTOFAX FONOCOBAHMA B (popme oruera 00 MTOFrax 

FOJOCOBAHHA B TMOPAAKE, MPeAYCMOTpeHHOM AMA COOÓUIEHMA O MpoBenemmó O6mero 
co6paHma axunoHepos O6uectBa. 

  

: 

(
a
 

] Crarsa 13,  Tlpexnoxenna B noBecTky Ana rogoñoro O6wero CODPAHHA AKUHOHEPOB 
SE O6uecrea 

  

   
    

    

     

    

AKunoHepbl (axuHnoHep) OGLECTBA, ABNAOMMECA B COBOKYMHOCTA BNAAENBUIAMM HE 
 MéHee uem 2 (1ByYX) MPpOUEHTOB ronocyroumx axumá O6nmpectBa, B cpox He no3nuee $0 
: (LIECTHAECATH) AHEÁ MOcne OKOHYAHHa (pHHaHcoBOrO TOA BMPaBe BHECTH BONPOCbI B 
MOBECTKY AHA PoAO0BOrO O6uiero COOpaRHa akumoHepoB u BblABUHYTb KaHAMAaTOB 8 
Coser AHpekTopoB, PeBH3noHHy:0 komuccHio O6tecTBa, uUHcso KOTOPbIX HE MOKeT 

)EBDILLATE KOJIMHECTBEHHBI COCTAB COOTBETCTBYIOMLEFO OpraHa OGuectBa. 

ANOXEHME O BHECEHMM BONMPOCOB B MOBECTKY AHA O6umero COpaHHa akuHnoHepon H 
OMXEHHE O BbIABMXECHHAM KAHAMAATOB BHOCATCA B MMCEMEHHOH Popme c ykazaHmem 
AHAHMEHOBAHMA) MpeAcTaBMBLIMX MX AKUMOHEPOB (akunmoHepa), KonMuecTaa q 
a (Tuna) TIPHHAaAnexalmx  HM axuni H  AOMKHbI ÓBITE MOANMHCAHAI 

¡SPaMH (axunonepom). 

ciip. 21 us 43 

6. O6mee--co6paHue - akuMoHepon, MpoBOJAHMOS B -Popme 3a04HOrO _TONOCOBAHMA, _
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Tlpen/ioxenne O BHECEHHH BOrMmpocos 3 noBectxy Ha Obmero co6pañul E 

AOJAKHO COHEPKATE POPMYNMMPOBKY KAKAOFO MPeAraeMoro Bonpoca, an 

O6uwecrga HAM 06 OTKa3e BO BXIIOYEHMM B yKa3aHHytO MOBECTKY AHA HE nos A Hee 
(naTn) aHeá noche OKOHUAaHHA CpoKa, yKa3aHHOTO B nyHkrTe 13.1 Hactosmeá crarom 

Coser anpexropos O6mecrga BMpaBe OTKa3aTb BO BIITIOYEHAM BHECEHHbIX AKUMOHEPd, 
(axuHnoHepamnm) B noBecTxky Ha O6uero coOpaHHa aKkuMmoHEpoB BONMPpOCOB, a Tatoxe BO 
BKINIOUEHAM BHIABHHYTbIX KAaHAMAaTOB B CMHCOK KAHAMAATYP ¿ANA FONOCOBAHMA NO 
B5IÓOPpaM B CoOTBerTcreyioumá oprau ObuiecrBa no OCHOBaHHaM, MpeJnycMOTPeHHbIM 
DenepanbHbim 3aKoHOM «OÓ Ak MOHEPHbIX OGUIECTBAX> H HHBIMH MPaBOBbIMH AaKTaMu 
Pocenfickoó Denepaunn. 

MoTHBUpoBaHHOe peuienne Cosera AmpexTopoB O6uecrBa 06 OTka3e BO BKIIOHEHUM 
BorpOca B noBecrky ana O6uero co6panHa arcumoHepoB O6u1ecraa HH kaHAMAaTa B 
CHMHCOK KAHAMAATYp ANA TOMOCOBAHMA MO BElÑOpaM B COOTBETCTBYIOIMMÁ OpPaH 
O6uecraa Hanpasnaerca axkumoHepy  (akuHoHepaM), BHecueMy  BOMpoc MMM 
Bb/ABHHyBleMY KaHAMAATA, He no31mee 3 (Tpex) IHeÁ € MOMEHTA ero MpHHATHA. 

Coser aupexropos OÓlmectBa He Bripage BHOCHTb H3MeHEHga B (POpmMYAMPOBKH 
BONPOCOB, MPEANOKEHHEIX ANA BKNIIOYEHMA B nNOBECTKY AHA Obuiero Ccob6paHma 

AKUHOHEPOB, H (NpH HX HANMUMN) B DOPMYJIMPOBKH pelllennh no TakHM BONMpOcam. 

[TomHMO BONMPOCOB, Mpe LO XEHHbIX ARA BIIMOJEHHA B NOBECTKY AHA OGULETO COÓPanna 
AKUMOHEPOB AKUMOHEPamM, a TatoxKe B CNyuae OTCyTCTBHA TAKMX MpeAnoennk, 
OTCYTCTBHR HAM  HEROCTATOUHOTO  KOMHMUeCcTBa KaHAmMiaToB,  MpenjoxenHbIx 

- AKUMOHEPaMu Aa OÓpazoBaHHa COOTBETCTBYIOMEFO OpraHa, Coser AMpekTOpoB 

«O6uiectBa BrpaBe BKIIOHaTb B NOBeCTKy na O6lero coÓpaHKa axumoHepos Borpocal 

  

HNH KAHAMAATOB B CNMCOK KAH.AMAATYp MO CBOEMY YCMOTPEHHIO. 

Tarea 14.  CosbtB Bueoyepeanoro O6uero co6pattus akunounepos Obimecróga 

1 posoaumble nomMHMO rogoñoro O6uime co6pamya axunoHepom O6uiecraa ABARIOTCA 
BHEOYEPEAHBIMM. 

Heouepeatoe O6mee cobpamne axunmoHepos OÓuiecrBa MpoBOAMTCA MO peureHuto 

Coñera nupexropos O6mecrea Ha oOcHoBaHHmM ero CoUcTBeHHoÁ MHHUMATHBAL, 
Gosamua Pesuamomuoú kommccua O6uiecrea, Ayanmtopa O6mecrea, a Take 

KuMohepa (AKUMOHEPOB), ABAAFOLIETOCA BNAAENTBUEM He Memes yem 10 (AecaTH) 

cmp. 22 us 43



Takoe O6u1ee co6panime axkunmoHepoB HOKHO ÓBbITb MPOBEACHO B Teyenne 40 (copoka) 

Apeá C MOMEHTa MperctaBrienma TpeSoBanna O MpoBEAEHAM BHeoyepenHoro OGmwero 
co6panHa axunomepon O6uecTBa, 34 HCKNAHOYEHHEM MHBIX CIIYYAaeB, MpenycmOTpeHHbIX 

PenepanbHblm 3aKOHOM «0Ó akuHOHEPHbIX OÓLIECTBAX». 
P 

14. B Tpe6osaHnn o nmpoBeaeHnn BHeoyepennoro Obulero co6panna axunmoHepos O6iuecraa 
AOJOKHb! ÓBITE CPOPMYIMPOBAHBI BOMPOCBI, MOJANEXALIME BHECEHMIO B NOBECTKY ARA 

codpaHHa. 

= Jlmua (mio), TpeOyrouime- cosbiga BHeoyepenmoro O6uiero co6paHma -AKUMOHEpoB - - 

O6urectBa, BllpaBe NpercrTaBHTh Mpo€xT peuleHma BHeoyeperaHoro O6mero co6paHna 
akunoHepos O6mpectBa, nmpexsoxeHMe o Popme mposenenHa O6uero co6paHma 

akunonepon. B cayuae echa TpeboñaHne O cosbiBe BHeoyepeanoro O6uero co6paHmMa 
AKUMOHEPOB COJEPKUHT nmpeljioxeHtHe O BEIABHKEHAHM KaHAHAaToB, Ha TaKoe 
MPeAJOxeHHe pacrpocTpaHatoTCÍa COOTBETCTBYIO LIME MONOMXEHHA CTATEM 13 HacToatuero 
Verana. 

Coser Aáumperropos O6Guiectba He BmMpage BHOCHTb H3MEHEHMA B (POPMYNAMPOBKH 

BOMPOCOB MOBECTKH HA, (POPMYNMPOBKH PeliennÁ Mo TakKHM BOMPpocaM H U3MCHATb 
TIPeANOMXEHHYIO (POPMy MpoBenenóa BHeouepeamoro O6mero co6paHHa akumOHepoB, 
co3bIBaeMoro no rpe6ogaHuto Pesu3noHHoH komMccóH Obuecraa, Ayantopa O6mecraa 

UNAM AKUMOHEPOB (AKUMOHEPA), ABAJIOLIMXCA Blladenbuama He mente uem 10 (1ecarH) 
TIPOUEHTOB FPOJOCYIOMHX axunt OGuectBa. 

4.5. B cryuae ecan TpedoBaHne O CO3bIBg BHeoyepeaHoro O6iero COÓpaHMA akunoHepos 
O6uecrBa HCXOHHT OT akumoHepa (akKuMoHepoB), OHO JOJMKHO COAEPKATb HMA 
(HammMeHnoBaHne) axkunonepa (akumoHepoB), TpeOylOLIero co3bIBa COÓpaHHKA, C yKazaHuem 

KOAMYECTBA, KaTeropun (THna) MpaHHa Ae xanmx HmM axunó OóuectBa. 

Tpe6oganne O co3biBe BHeoyepeamoro O6mero cobpaHua akumoHepos O6ulecrra 
MOANKACHIBAETCA HHUOM (NHUAMH), Tpebyroumm co3biga BHeodepeamoro Oómiero 
co6paHua axumonepos O6uiectaa.   

  

   

    

   

  

     

   

    

   

  

    

.B Tteuenne 5 (naru) nueñ c natal mpenbaprenia Tpe6osamna PeBH3hoHHok KOMHUCCHA 
: OGuiecrBa,- Ayamropa O6mecrea MIHM akumoHepa (akuHOHEpoB), ABNAMPUETOCA 

ñanenbuiem He meHee uem 10 (1ecaTH) MpolieHTOB rostocyrmnax axuná O6uectBa, O 
bIBg BHeoyepemHoro O6mero cobpanua akumomepos O6mpecrsa, CoBetom 

Ampexropos O6uectga AOMKHO ÓbITE MpHHATO penienme O CO3bIBE BHeoYepeHoro 
O6uero co6panna axumonepos O6uectBa 1m60 OÓ OTKaze OT ero co3bIBa. 

Peuenue Cosera auperropos O6uectBa O co3blBe BHeoyepeanoro Oó6mero cobpaHna 
axumoHepos Obmecrea HIM MOTHBMPOBAHHOO peljemMe 06 oTkaze OT ero co3blña 
HANpaBnaerca 2nuuaM, TpeG yrOLIMM ero co3blBa, He no3aHee 3 (rpex) aHeñ € mOMEHTA ero 
FIPHHATHA. 

Cyuae ecn B TeyeHme Cpoka, ycTaHOBJCHHOTO B nyHkre 14.6 crarbu 14 Hacrogtuiero 
CTaa, Cogerom nupexropos O6uiecrea He TIPHHATO. pemuegne O  CO3bIBE 
Hsouepenmoro OGuero co6panua axunoHepos OGuiectBa UNA MPUHATO peluenue 06 
Ka3e B ero cosblee, opraH OGuiectea unn nHua, TpeOytomme ero co3biga, erpase 

T5CA B CyH c tpebosannem o nonyxaenun O6mecrea npoBecru BHEOYEpe Anos 
€ COÓDAHMe AKUMOHEPOB. 

'HTEP PAO E3C>» 
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aKuHOHEpoB COJEPAXHT BONPOC 00 U36paHmMH uneHoB CoBera AupekTOpoB Y 

14.9.1. O6mee co6paHme akumoHepoB AOMKHO ÓbITb MpoBeJeno B 
(ACBAHOCTA) AHCÁ C MOMEHTA NMpercTaBneHMa TpeboBaHMAa O 

BHeoyepeanoro OÓnero coDpaHUAa aKUHOHepoB. 

14.9.2. AxkunoHepbl (axuHnoHep) OGutecTBA, ABASIOLMMECA B COBOKYNHOCTH BAANCNDUAMM 
He MeHee uem 2 (ABYX) MPOLEHTOB FOJOCYHOLMIMX axunmá O6mectBar Bnpañe 

2 >= TIpeiMOKMTb KAHAMAATOS- Ana H36panna B-Coer ampertopos-OGImecTeaxuneno - 
KOTOPbIX H€ MOX€T NMpeBbitllaTb KOJJIHYECTBEHH5I CcocraB Cosera amperiopor 

OÓutecTBa. NS 

AHeñ AO AATEL MpoBe Jenna BHeoyepeaoro O6uuero co6paHna akunmoHepoB. 

Coser AampektopoB O6wecrsa O0azaH paccMOTpeTb MOCTYMHBLIME Mpenanoxenua 4 
TPHHATb PSLIEHMA O BKIIOYCHAM UX B MOBECTKyY AHA BHeouepeanoro OGmero co6paHua 
aKumMoHepoB Han 06 oTka3e BO BKMIO4EHHA B YKAa3aHHyl0 MOBECTKY AMA He Nno3AHee $ 
(naTH) aneñ nocne OKOHYaHHA CpOKa, yKa3aHHoro B aÚ3aue 2 HACcTOALIETO MOANYHKTA. 

14,9.3. Jara cocrabnemna cnucka ¡mu O6lmpecTBa, HMerIuHX nMmpaBo Ha yuactue B 
O6uiem co6paHmn axumonepob O6mectBa, He MOXEeT ÓbITb YCTAHOBNEHA paree 
HaTbl MpuHATHA peuieHma O nmpoenenmh O6uero CO6paHma aKumoHepoB 
Oóuecrea mM 6onee yem 3a 85 (BOCceMbA€CAT MATB) AHEÁ HO MATH MPOBEACHHA 

O6uero co6panna axunonepos OOmectga. 

14.9.4, Coo6meHnne o nposeanenóna BHeoyepenHoro Obmero Co6paHua akumoHepos 

AOMKHO ÓbITb CAENAHO He no3AHee, 4em 3a 70 (CembAecaT) AHEeÑÁ AO AATbI ero 
MPOBEACHMA. 

Crarba 15. Coser ampektopoB Oóuecrña 

15.1. Coser ¿umpextopoB O6mecrBa OCylIecTBMAeT OÚLIEE PyKOBOACTBO ACATENDHOCTHO 

OGuuecTBa, 32 HCKIHOHEHAEM PelleHHAa BOMPOCOB, OTHECEHHbIX DenepanbHblM 3AKOHOM 
«O6 axunoHepabix o6uecrgax» M Hacroaumm Ycrasom k komneremumm Oóniero 
COÓPAaHuAa AKLUMOHEepoB. 

  

J — “Kkomnerenunn Corera nupekropos O6uecTBa OTHOCATCA CNEAYIOMME BONPOCEL: 

1S.1.1. onpenenente MpHOpHTETHbIX HanpabnenHÁ nestenbHocTH O6uuecTEa, CTpaTeruH 

O6unectBa;   
15,1.2. yreBepnkaeHnne, M3MeHeHKe, OMONHEHMS  MHBECTHUMOHHOÁ — MPpOrpammbI 

O6uecTBa;    

  

     

  

  
15.1.3. co3btB roaoBOro K BHeoyepeaHoro O6uHx co6panuó axumoHepoB O6uiectBa, 3a 

HCKNIOYEHMEM CAYUACB, MpEAYCMOTPeHHBIX MYHKTOM 14.8 craróm 14 Hacrostero 

Yerapa, a Taioxe o6BaBneHnne arbl MpoBeaenma HoBOro O6mero cobpaHua 

AKLLMOHEPOB B3AMEH HECOCTOABLIETOCA NO MPHHKAHE OTCYTCTBHA KBOPyMA; 

15.1.4. yreep»nenne nogectka pus OÓurero co6pamna axunonepos OÓuuectTBa; 

15.1.5. na6paune cexperapa O6uero coSpaHHa aKUHOHEpoB; 
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TakHe NpeJviomxeHMa HOJDKHbI MOCTYMHTb B O6uecrgo He Menee uem 3a 30 (TpMALATD) 

   
   
  



  

15.1.6. onpexenenue AaTbl COCTABNOHMA CMHCKA JIMIL, HMCtOLIMX Mpaño Ha yuacTHe 3 

O6uem co6paHHHM akKuHoHepoB, yTBepxIeHne CMeTbl 34Tpar Ha nporenenne 

O6uero co6paHma akumoHepoB ObmectBa M pelieHme APyrHx BOMPoOCOB, 

CBA3AHHbIX C MOATOTOBKOÓ H MpoBeaemmem O6mero Cco6paHHa akunmoHepos 

Ob6ulecTBa; 

15.1.7. eeiecente Ha peuemme O6mero cobpaHma axunoHepos O6mecraea BONPoOcoB, 
TIpeAyCMOTpeHHbIX nonnyHkrama 2, 5-7, 12, 17-20 nyHxra 10.1 craren 30 

15.1.8. yeenmuenne ycraBHoro kamutana Oómectéa Myrem pasMelnenMa MocpeAcTBOM 
OTKPb5ITOÁ NOANHCKHA AOMOAHHTENSHBIX akumá OGuiecTBa 43 UHnCna ODDABNCHHBIX, 
o6mpee KOJIMUECcTBO KOTOPbIX He mpebbluaer 25% OT BCEX pasmeltenHbIX akunh 
O6urectBa; 

15.1.9. pazmenenne Obuecreom oÓ1mraunú 4 MHbIX IMMCCHOHHBIX UEHHbIX Óymar, 3a 
HCKJHOYEHHEM — CAYUAeB, yCTaHOBNeHHbIx  DeneparbHbim  3akoHoM «06 
AKUMOHEPHBIX OÓLIECTBAX> H HacToatuHm Y craBom; 

15.1.10. yreBepkaeHHe peluenna O BBInMycke (HOMONHUTENDHOM BbiMyckKe) USHHbIX ÓyMar, 
npocriekTa USHHBIX ÓyMar; 

15.1.11. onperenenme uentbi (neHexHoÁ OUEHKM) MMYIlECTBA, HEHDI PazMenienna 4 
BbIKyMA  IMHCCMOHH5IX  HEHHBIX  ÚyMar B  CIYYasX,  fpenycMOTpeHHbIx 
PenepanbHbim 3aKOHOM «OÓ akuHoHepHbIx OÓLIECTBAX»; 

15.1.12. npno6perenue pazmeLeHHbIx OÓLUecTBOM akumó, OOTAraunÁ MH HHbIX LEHHbIX 
Óymar B CIyHaax, MpenycMOTpeHHbix Hactomiimm Ycrapom Mm DenepanbHbim 
33KOHOM «06 AakUMOHEpHbIX OÓLIECTBAX»; 

15.1.13. onpeaenenme kKonmuecTeeHHoro cocraña Ilpasnemma O6uecrsa, Mm36panme 
uneHoB IpabseHmHa, a Take TMpaHaTHe peuienta O AOCPOWHOM Mpekpaniexun 
NONHOMOYMKÍÁ 4NeHOB [IpaBreHnua, B TOM YKCNE MPUHATHE PELISHMA O AOCPOUHOM 
NpEKPpAaLeHHA TpyAOBOFO AOFOBOPA € HHMH; 

  

     
    
   

   

15.1.14. onmpenenenne pazmepon BO3HArpaaenuá Mm KOMNMEHCau Mi, BOIMNauuBaeMbIX 
lpeacenarenio í unenam IMpanrenma O6imecrtaa; 

5.1.15. npueneyenne K AHCUMNNMHApHoÁ OTBeTCTBEHHOCTH Fpeacenarena Mpasnenna 
4 4neHos [Ipamnenna OÓuecTBa M HX MOOUIPeHKe B COOTBETCTBHM € TpyAOBbIM 
3akoHOAaTembcTrBOM Poccnckoló Denepaumó MH BHYTpeHH4MH ROKYMEHTaMH 
O6urecrtaa; 

15.1.16. paccmorpenue otuy8ros Mpasnenma o AerTenbHocTH OGLIeCTBA, O BSIMONHERAM 
peuienuHá O6uero co6panna axkunoHepos 1 Cosera ampexropos O6uectaa; 

IS.1,17. mpuuarne peuienta O MpHOCTAHOBNEHAM  MONHOMOUMÑ ynpaBaatomeñ 
OpraHm3aunn (yrapaBasio lero); 

15.1.18.  mpunsarue pemienma o TIPHOCTAHOBNEHAK  MonHoMOyuÁ  Tlpencenatena 
Mpaenenua  O6mecrga H  HasHauenHa  ucnon HAQUIEeroO  OAJAHHOCTH 
Mpeacenarena Mpasnenna OGuecraa; 

¿040 «MHTEP PAO E3C» 
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BbInnaunsaembrx unenam Pesn3moHHoÁ komuccun O6mecTea BO3hHa 

KOMNEHCau má U Onpeenenne pa3Mepa OnnaTbl ycnyr ÁyAMTOpa; 

15.1.21. npunsthe penenna 06 ucnione30BaHHaH (poHaoB OGulecTBa, yTrepxópne cmer 

HCNONS3OBAHMA CPEACTB NO POHAAM CNEUHANBHOTO HA3HAYEHHA M PaccMOTpeHme 
HMTOTOB BbIMOJIHEHHA CMET HCMONP3OBAHMA CPeACcTB no (poHaam CnenHaybHoro 

——HA3HaYeHMa, a TAroKe yTBEp/KDCHAS—BHYTpOHHHX— AOKyMeHToB- OGuéctea, 
ONMPEAEAAOUIMX MOPAaroK POPpmMHMPpOBAHMA M UCMNONS3OBAHMA POH JOB OGurECTBR; 

15.1.22. ytTeBepxaeHHe BHyYTpeHHHx  AOKYMCHTOB OÓtiecTBa, 3a HCKITOUCHH 
BHYTpeHHHx AOKYM€HTOB, YTBEPXACHNE KOTOPBIX OTHECEHO K KOMTMETeHIMa 
O6uero Cco6paHua aKunmoHepoB, 4 Take HHbIK BHYTpeHHux ¿AOKYMEHTOB, 

yTBEpKAEHME KOTOPbIX OTHECEHO K KOMMEeTeHuMHA HCMONHHATENBHBIX OPraHos AN 
O6uiectaa; 

15.1.23. yreepxaeHHe KaH/IIMAaTypbl HezaBncumoro oOueHuiHmka (OUeHuiHKoB) AJA 
ONMpeAENEHHA CTOHMOCTH AaKuUMÁ, HMYulecrBa M MHBIX axrmBos O6uectea B 
CAYY4a9X, MpeAycmoTpeHHbIx DenepanbHbim 3aKoHOM «DG  AKUMOHEpHbix 
o6uecTBax», Hacrostunm Ycragom, a Taroke OTACNHDIMH peuuiemHamm Cosera 
AHpekropos O6uuectBa; 

15.1.24. yreepyxnenne Ón3Hec-nana (ckOppekTHpoBaHHoro ÓH3Hec-niaHa) 4 otuera 06 
HTOTPAX ETO BbINONHECHAA; 

15,1.25, yreepxneHne ueneBblix 3HauemnÁ (CKOppekTMpOBAHHbIX 3HAHEHMÁ) KITFOHEBBIX 

nokazateneñú aphexrumbHoctH (KT19) O6uectTBa U OTUETOB 0Ó HX BHIMONHCHHMH,; 

15.1.26. oao06penme MObbIX CACSOK, CBAZAHHBIX C OTUYMIEHMEM MJIM BOZMOXHOCTbIO 
OTUY)KIEHHA HMYIIECTBA, COCTABNALIEFO OCHOBHBIE CPEACTBA, HEMATEPHANDHBIE 
AKTUBbL, OÓBbEKTbI HE3aBEpIIeHHOro CTpOMTENBCTBA, UENbO HCNONEIOBAHMA 
KOTOPbIX ABAJETCA MPOM3BOACTBO, NEPEAAUA, AMCNETUMPOBAHME, pacnpenenenue 
INEKTPHUECKOÁ M TENJIOBOÁ JHEPTMN; 

1.27. ono6peHne MpoektOB (B TOM yHCNE, CBAZAHHBIX C CO3MAaHMeM HOBbIX 

'opraHM3aunh, COBMECTHDIX MpeanmpuaTHó, MpuBneuentem MHBECTHUMÁ, HOBbIM 

'CTPOHTENBCTBOM,  pekoHCcTpyKuneá,  MONEPHU3auMeÁ  MpOM3BOACTBEHHBIX 

MOLLHOCTEÁ), KOTOPble BNSKyT MIH MOTyT TMOBAEUb pacxoab nu6o HHBIO 

o6azarensceraa O6mecrea B pasmepe, paBHom HNM MpeBblluarliem $ (NaTb) 

npouentos banancoBoM CcTommocTá akrmBoB O6mecrea no AAaHHbim ero 

GyxranTepckoÁ OTUETHOCTH HA MOCIEAHIO!O OTUETHYIO HATy; 

5.1.28. ono6peHne caenoK (Bkiouaa HECKOJIbKO B3AaMMOCBA3AHHbIX CAEJIOK), KOTOPble 

BJEKYT HAM MOTYT MOBJEUb BOJHHKHOBEHME OÓa3aTenbcra OÓLecTBa B pa3Mepe, 

pasjom unn mpesblimaromem $ (Mate) MmpoueHtos ÚanancoBOÁ CTOMMOCTH 

axrmgos O6uuectaa mo AaHHbim ero OyxranTepckoó OTUETHOCTH Ha ROCNEAHIOIO 

OTUETHYIO HATy; 
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15.1.29mpnHaTne peuenmá 06 yuacran OGmecTBa B APyTHX OPraHM3aLMax, M3MeOHeH un 

AONKM YUACcTHa (xoAHMuecTBa akunú, pa3mepa naeb, Joneñ), oOOpemenennn axunó 

(1oneñ) m nmpekpanennn yuactHa OGOL1ecTBa B APyTHX OPraHu3au Max; 

15.1.30. ono6peHne CAeayiOIU4X CALNok: 

«HHTEP PAO E3C» 

CACNOK, CBAZAHHBIX C Óe3BO3Me3AHoñ nepeaueñ mmyuiecrea O6ujectTBa 
UJNH HMyLIECTBEHHBIX NpaB TpeboBanna k cede MM Tperbemy JIMuy; 

_ CRENOK, CBAJAHHBIX C OCBODOXAEHHUEM OT HMYlMECTBEHHOÚ O6A3AHHOCTH 

nepea coboú Han nepea TpeTbum MHLIOM; 

CHGnOK, CBA3AHHbIX C Óe3BO3Me3aMbIM OkazaHHem OÓLIecTBOM yCcfyr 

(BbINOAHEHAeM paboT) TPeTbAM JMLAM; 

:15.1.31. onpenesemne nosnmumm O6umectea (nmpeacramnteneá O6burectBa), B TOM UHCAE 

NOPyueHMe NMPMHHHMATb HIM HO MPHHHAMATb YUAacTHe B TONOCOBAHHM MO BONPOCaM 
TMOBECTKH AHA, FONOCOBATbk MO MpoekTaM pelieHHÁ «32», «MpoTHB» HH 
«BO3AEPXAÑca», Mo CNeAyoLIIAM BOMPOcaM NMOBECTOK AHA OÓLIMX CObpaHuk 

AKUMOHEPOB (yHACTHAKOB) AOHEPHUX M 3ABHCUMBIX  XO34IÁCTBEHHBIX OGLUECTB 

(aanee — 130), n 3acenaHnó coBeTOB AmpektopoB 30: 

O peopraHm3aumm, amkem auna J130; 

06 onpeaeneHHH KONMUeCcTBa, HOMHHaMbHOÁ CTOMMOCTH,  KaTeropuwH 
(runa) o6raBnemHbix akuná J130 n rpab, MpenocTaBaemblX 3THMH 
AKUMAMM; 

00 yBexmyenan yerammoro kanutana F3O; 

O pazmenienmH enHbIx 6ymar JI30O, koHBeptupyembIX B OSbIKHOBeHHble 
AKUMM; 

O APOÓNeHómn, KOHCONHMAaunn axuná J3O; 

o  coepmeHHmH  JIBO  nmobbix CAenok  (BKIIOYag  HeckoJibko 
B3AMMOCBA3AHHBIX — CIENOK),  CBAZAHHBIX C  OTUYMAESHMEM MINH 
BO3MOXHOCTE'O OTUYKACSHAA MMYIMECTBA, COCTABNAHIEPO OCHOBHBIE 
CpeAcTBa, HEMATEPManbHble — AKTHMBEI,  OÓBEKTbI  HE3ABEPMIEHHOTO 
CTpOHTEALCTBA, LEJIBIO HCMONB3OBAHHA KOTOPbIX ABNAETCA MPON3BOACTBO, 
nepelñaya, AMCTISTUNPOBANHE, pacripeesenne anekTpugeckoó 4 TennoBol 
IHEPTHH; 

06 Ox06peHuu MpoekTOB (B TOM YHCNE, CBAZAHHbIX C COB/JAHMEM HOBBIX 
OpraHH3aumk, COBMECTH5IX MpeAnmpuaTnÁ, MpaBNIeyeHnMem MHBeCTHLMÍ, 
HOBbIM CTpOHTENIBCTBOM, pekoHCTpykuneñ, MOAEPHH3auneñ 
MPOH3BOACTBEHHbIX MOLIHOCTEA), KOTOPble BÑEKYT MM MOTyYT HOBNEUb 
BO3HHKHOBEHME  Obazarenberae JIBO B  pazmepe, pasHom MMM 
MpeBbilatoleM JCHEMHYIO CYMMY, 3KBMBaneHTHyr0 100000 000 (cro 
MHJIJNMHOHOB) AONAApoB CLA; 

06 OA0ÓpeHun CAaenok (BOYA Heckonbko B3A24MMOCBA32HHbIX CACHOK), 
KOTOPbIé BNICKYT MAH MOFyT MOBNCUE BOBHAKHOBEHME O6a3zaTeneera J130 

cmp. 27 us 43
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B_ pa3mepe, pasHOM  HNM  NpeBbIlaroliem aduexp 10 
3KBMBANEHTHYtO 100 000 000 (cTro MAANHOHOB) AONMÁPOB 

   

  

O Ha3hayenmh (M36panmm) M AOCpoYHOM NMpekpanienmu 

€AMHONHMUHOTO  HCMORHATEABHOO  Oprama JI3O (a 
yTBepiemHoro CoBerom AMpekTopoB nepeyHa J130). 

  

    

   

  

   

    
   

       
   

  

yTBCpKIEHHE A 
(npeactasnteneá OGuuecTBA) MpH FOJOCOBAHAM Ha OÓLIEM COÓPaHun ak HoNepon 
(yuacTHUKOB) M 3acenaHHH coBera AMpekTOPOB (HAaÓnMoAaTenbHOro COBeTa) 
KOTOPBIX MO BOMpocy Ha3Hauenma (M36paHma) Mm AOCPOWHOTO MpekpallenH 
SIOSHOMOYHÑH  €JIMHOMMUHOTO  HCHOAHMTENBHOTO OPFaHa TakKMX  ObuIecTB y 
OCytleCTBAAETCA NO PeuieHmto Cometa ¡IMpekTOPOB, _ 

15.1.34. onpenenenne HanpasneHHÁ ObecrieuenHa CTpaxoBOMñ 3aLumTa O6u1ecTBa, B TOM 
yu4Cne yTBEP»IEHME CTpaxoBuimka O6uiectBa; 

15. 1.35. onpenesenne 3akynoyHoú MONJMTHKM B OBulECTBE, B TOM YMCNE YTREKACHNE 
TlonoxeHnxa O MOopÍAKe MpOBeJAeHmAa PernamenTMpOBAHHBbIX 3AKYTIOK TOBAPOB, 
pa6oT, ycayr, yreepxnemue pykoBoamtTena LeHTpaneHoro 3akynowHoro opraMa 
O6uecrga mM ero yITeHOB, Aa Take yTBEPKAESHHE FOAOBOÓ KOMNM/IEKCHOÑ 
TIPOTpamMbl 3aKYyMOK H  TIPHHATHE HHbIX pemeHMá B COOTBETCTBMM € 
yTBepAeHHbimM B OGLLECTBE AOKYMEHTAMU, PeriiaMeHnTHPytOLIMMH 3aky MOUHYIO 
AeaTenbHocTb OÓniectEa; 

15.1.36. oruyxaenne (peanmzauma) axuni OóumjectBa, MOCTYMHBLIMX B pacropakeHme 

O6uuecTBa B pe3ysibTaTe HX MpHOGpeTEHHA HAM BbIKY NA Y AXUMOHEPOB OGuLECTBA, 

a Talokxe B MHbIX CJIYUAAX, MpeAyCMOTPeHHbIX 3akoHonatenecreom Pocculickoú 
Dexepaunn; 

3.1.37. coz1aHne (pusmasnoB M OTKPBITHE NPEICTABHTENBCTB OÓLLECTBA, UX JIMKBUAAUMA, 

a Taroke BHecenme Mamenenmh m nononmennÁ B Ycras OOinectBa, CRAJAHHbIX C 
CO3MAHMEM (PHNMANOB, OTKPbITHEM NMpeAcTaBHTeALCTB O6uecrea (B TOM YHCAE 

-M3MCHEHHe CBeneHnÁ O HaMMeHoBaHHax M MecrTax HaxoxJIenvma (PunnanoB H 

¿ 'TIpeActaBuTtesnscra OÓurecTBa) n UX MUKBMIaunen; 

38. ono6penme KkpynHbIx CAenoK B CNyuaaX, nMmpeaycMOTpenHbIx riapoó X 

DenepantHoro 3akoHa «O6 ak moHepHbIx O6ILeCTBax»; 

1.39. ono6peHme CAenoKk, nmpeaycmoTpeHHbIx raso XI DenepanbHoro 3akoHa «06 

AKUMOHEPHBIX ODULECTBAX»; 

5.1.40. yreepynenne perncrparopa ObuecTea, ycoBnmÁá AOFroBOpPa Cc HUM, a Taroke 

 pactop«eHme AO0roBOpa C HHM; 

1.41. u6paume Npeacenarena Cosera mpektopoB OÓumpecrea M AOCpouHoe 

NpekpaleHnne ero NONHOMOUMAK; 

142. us6paune 3amecrurena Flpencenmatena Cosera AMpexropos O6buectBa H 

AOCPOHHOS Mpexpalienne ero NONHOMOUHMÁ; 
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151.43. u36panne cexperapa Cogera AampekTopoB O6ulectBa 4 AOCPOYHOS Npekpallenne 
ero NONHOMOy4HH; 

15.1.44. HopmupoBaHne kKomMTeToB Cosera Ampexropom O6uiecTBa, yTBepaenne 
nono kenmÁ o kommTerax CoBera AMpekTOpoB OÓnecTBa; 

15.1,45. onpexenenne XUNMLUHOH NONMTHKA O6uectTBa; 

15.1.46. HHble BONMPpocbl, OTHeceHHble kK  komnereHunh Coera  AHMpekTopoB 
DenxepanbHbim 3axXoHOM «DÓ axuHoHepmubIx OOMIECTBAX» M HACTORMIMM Y CTABOM. 

Bonpoceb1, OTHeceHHble k komnerenunn Cosera AMpexTopoB O6u1ecTBa, He MOryT ÓbITb 

nepeaanbl Ha peuenne Mpasnenna q Tpeacenatena Mpannenna O6uecTBa. 

Unenb CoBera AHMpeKTOPOB TIpH OCYIeCTBMNEHAM CBOMX NMpaB HM  HUCMOJIHSHHAM 
o0a3aHHocTeÁ HOMKHBI ACÓCTBOBATb B HHTEPecax O6LIecTBa, OCyLMECTBAATE CBOH MpaBa 
H HUCNONHATE OÓS3AHHOCTH B OTHOLIEHAHH ObectBa RODPOCOBECTHO M pazyMHO. 

Unembr CoBera AMpekTOPpOB HeCyT OTBCTCTBEHHOCTE Mepea O6ulecreom 3a yÓbITKH, 

"npaummenHble ObuectBy MX BHHOBHEBIMM ¡eócTrBHamu (6ezaelicremem), ecnm HMHbIe 
OCHOBAHHA H pa3Mep OTBETCTBEHHOCTH HO YCTAHOBNEHDI (PerepasbHbima 38kOHAMH. 

Tlpu 3TOM He HEecyT OTBETCTBEHHOCTH UNEHb CoBera AMPeKkTOpOB, FOMOCOoBABInIue 
NPOTHB_ pellenHa, koTopoe noBnekno npuhyumHenne O6mecTBY yÓbITKOB, HAM He 

"FIPHHHMABLIHe Y UACTHA B TONOCOBAHMH. 

Crarba 16. Mai6pamme Cosera ampexropoB Oómectra 

Cocras Cosera Aumpexropos O6imectéa OnMpenxesgerca B konHmyecTre 11 (OAMHHAANATb) 
yenoBek, 

Mnenbl Cogera anmpextopos O6uectBa M36nparorca Ha O6uiem COSpaHuH akumoHepos 
O6urectBa B nopaxe, mpeaycmoTpenHom nyuxrom 10.7. nacrosuero VoraBa, Ha cpok 
HO CIEAYIOUIETO FOMOBOFO OBLIero CODPaHHa akuMoHepoB. 

cryuae n36panna Cosera ampextopo O6uecrea Ha BHeoyepeanom O6iem co6pannn 
UHOHEPOB, uneHnbl Cosera AMpeKTOPOB CUHTAtOTCA H3ÓpaHH5ima Ha Mepuon AO HaTbl 

¡POBEAEHHA Fo/OBOro OGurero co6panna axunonepos O6uectBa. 

nn roaoBoe O6umee co6pamme akunmoHepoB He bno NMpoBeleHo B CpokH, 
CTaHOBJeHHble nyHkrom 11.1 crarám 11 Hacrosuero Yeraga, nonmomouma Coera 

¿AMpextTopos O6mectBa MpekpaliarTca, 3a MOKAOYeHHem MONHOMOXMÍÁ no CO3bIBy, 
OAFOTOBKE M4 NMPOBSASHAO FOAOBOFO OGuero COÓPanuHa akumoHepog. 

-nenom Cosera AmpexTopos O6mecTBa MOxeT ÓbITE TONMBKO Hu3nyeckoe nuuo. Unensl 
Pones HO MOTyT COCTABNATL Ú0nee OAHOÁ verseptoú cocraga Cosera AMpekTOpon 

1MHCcTua. 

Juua, 36pamHbie B cocras Cosera AMpexTopos O6uecrBa, MOryT Nepen36nmparsca 
HOOrpaHnuennos queno paz. 

o peuenuto O6mero cobpanua akumonmepos O6uiectea MONHOMOYMA BCEX YACHOB 
OBETA AnpekTopoB O6ujecTBa MOryT GbITb Tpekpatlenbl AOCPOYHO, 
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17.2. Mpeacenatenó Cogera Aupexropos O6mecrea opraHm3yer paboty Cobera AMpekTO 
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Cratba 17. Tipeacexatesk Conera AMpekTOpoB OÓunecraea 

Mpeacenarens Cogera anpexropos O6unecraa m36npaerca usnenamu Coseta 
O6uecrea m3 mx uncja OOJbuMHCTBOM FOJÑocoB OT oÓmero uucna yner 

AnpexTtopos OOuectBa. 

Mpenacegatens GOMbIIMHCTBOM FonocoB OT Obujero uHcna FonocoB YNEHOB 
AmpeKTOpos O6uectBa. 

OG6utecTBa, CO3bIBAET EFO 3ACENAHHA H NMpeAcenafenbeTByer Ha HHX, OPranu3yer Na 
34ceAaHHax BeneKxte MpoTtoKOnAa. 

B cryuae orcyterBuna Tpeacenarena Coera AUpekTOpOB, Eero PyHKUMH OCYMECTBANET 

3amecTHTesnb Mpencenarena Coseta AMpeKTOPOB, H30HMpaembIlÍ 13 yucna unenos Corera 

AMPeKTOPOB GONBUIMHCTBOM FostocoB OT o6uero uMena unemoB CoBera AMpekTOpoB 
O6uectaa, 

Crarba 18. —3aceaannma Cosera AMpekTopoB Oóniecraea 

Mopaaok co3biba M  nMpoBéaenHa 3acegamná Cosera AmpexTopoB O6iecrga 
onpenenaerca TMonomxeHHem O nopsake co3blba M MpoBexenma Cobera AMpekTOpoB 
O6urecraa, yreepynaembim OGuu um CcoOpahHem akunonepos O6uuectBa. 

3acenamma Cosera AupexTopoB MpoBOAATCA MO MEpe HEOÉXOAMMOCTH, HO HE pere 
OAHOTO pa3a B KBapTan. 

3acenaune Cosera pAnpekropos O6uecrea co3blimaerca Tpencenarenem Cobera 

AmpexTopos O6mecrga (1móo 3amecthtesem [ipeacematena Cosera HAMPekTOpoB B 
CAYYAaAx, MpenycmoTpeHHóIx nmyHerom 17,3 craren 17 Hacroamero Yerama) no ero 

CcoÓcTBeEHHOÁ HHHMUHMATHBE, ro TpeogaHmto unena Coseta Amperropon, PeBuznonHoH 

xkomnconn OGuiecta, Ay a1utopa man unenos Mpasnenma O6uuectaBa unu Tlpeace naTena 

Npaenenna OGuectBa. 

Ha nepsom 3acenannn Cosera ampexropos OÓunecTBa, U3ÚpaHHoro B HOBOM COCTABE, B 

OGA3aTenbHOM NOPpajike peliaroTca Bonpocbi 06 H36pammm MMpencenatena Conera 

AnpexTopo», 3amecturena Mpeacenatena u cexperapa Cosera aupexropob O6urecTBa. 

VkazamHoe 3acemamme CoBera AMpekTOPOB CO3bIBAETCA OAHHMM M3 uneHoB Conera 

Aupexropos O6miecrea B coorsercraun c  TlonoxeHmem O mMopaxe co3blBa M 

nposeaenna Cosera ampextopos O6ulectBa. 

Pewenue Cogera Anpexropos OGmecrBa MOXET ÓBITD MPHHATO 3A0UHLIM FOJIOCOBAHMEM 

(ompockbim ryrem). Flpn 3204HOM FOsIOCOBAaHMM BCEM WIeHaM Cosera AupekTOpoB 

HAnpaBasi0TCa MaTepmasmbl MO BONMpocam nMOBECTKM AHA M OMPOCHBIM ¡AMCT JUIA 

PONOCOBAHMA, C YKA3AHHEM CPOKA, K KOTOPOMY 3AMONHEHHBIA H MOANHCAHHBIA HNEHOM 

Cosera AUPexTOPOB ONpochblli 1er AOmMKeH ÓbrTb npeacrapneh B Coser AMPeKTOPOB 

O6urectBa. 

Unen Coseta AUPekTOPOB, OTCYTCTEY¡OLIMÁ Ha OUHOM 3ACeJaHmn Corbeta AMPeKkTOpoB 

OGuectga, Bmpañe MicbMeHHO M3no)xKHTb CBOS MHEHHE MO BOMPOCaM NMOBÉCTKA AHA B 
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nopanke, yeranopnemHom FlonomeHMem O nMopaake co3bisa mM Mposenenna Cosera 

AYPpexTOpoB O6uuecTBAa, yTBepknaemblM O61u mm cobpannem akumoHepoB O6uiecTBa, 

18.6. NMepenaua rpaña ronoca unegom CoBeta Ampekropon OÓniecrBa MHOMy NHUY, B TOM 
yHche Apyromy u/neny Cosera AupekTOpoB O6mecTBa, He HONYCKAETCA. 

18.7. PeweHma Ha 3aceaanmm Cosera ampekropos O6nrecTBa MpHHHMAaroTCA ÓONBUIMHCTBOM 
ronocoB ynenos Cogera aupekTopoB Obu1ecTBa, MpHHHMAUIMX YHACcTHé B 34CeAAHHM, 
3a HCKJIOYEeHMeM CIyuaeB, MpeJyCMOTPeHHbIx 3akKoHoJaTenecreom Poccukáckoó 

- DPenrepaunu H HacToatunm V eraBom. - 

B cryuasx, Kofáa cAáenka HOmMKHa ÓbITE OMOpeHa OLHOBPeMeHHO Mo HECKONBKUM 

OCHOBAHHAM (yCTaHOBJIEHHbIM HAcTosuumm Y craBoM H ycTanoOBneHHbiM FPrapoM X 160 
rimaboi XI Deaepanbuoro 3akoHa «OB akumoHepHbix OÓUIeCTBAax»), K nMopanky ee 
OMOÓpeHMa MpHMEHaIoTca mMonomxeHta DenepansHoro 3axoHa «06 aKunoHepHbIx 

O6MIecTBax». 

183.8. Pewenune Coseta nuperropor OburecTBa NO BONPOCAaM: 

- 06 OMO0ÓpeHHnu KpynHoñ CAenka; 

- 06 yBenuyenun yoraBHoro karimrana OGmecrea nyTéM pa3mementa OGuecTBOM 
HAOMONHUTOABHBIX aKunH 8 ciyuaax, MpeaycMoTpenHbIx Hactoatum Vctasom, 
TIPHHAMAIlOTCA CAMHONNACHO BCEMH UNEHAMM COBETA AMPeKTOPOB 

Mlpn  npmiatmH Coserom AMpekTopoB Obulecrea pemieHuk, MpenycmoTperHbIX 
Hacroaunm nMmyHkTomM VYcraBa, He yWHTbIBAarOTCA FOnoca BDIOSIBIIMX UNEHOB CoBera 
AMPEkTOPOB. 

18.9. Pemenne 06 0400peHHH CAeIKa, B COBEPLIEHKAM KOTOPOÉ HMEeTCA 3AMHTEPecoBAHHOCTb, 

npunuMaerca CoBerom Ampexropom Obmecráa  B COOTBOTCTBHM co crarseí 83 
DexepanbHoro 3akoHa «OÓ akuMOHEpHBIX OÓLMECTBAX». 

18.10. Flph peuenmn Bornpoco Ha 3aceganMam CoBera nmpextopos O6uiecTBa ka Ue 

Cosera Ampexropon o6namaer OMHMM ronocom. B cryuae pañeHcrBa roJlocoB Mp 

MpoBeAeHAn  FOMOCOBAHHA peusartium aBñaerca roñoc Tpeaceaarena Cometa 
AMPEKTOPOB, 

8.11. KeopymM Ana mposelenma 3acenamma Cobera ¡MpekTOpoB COCTABNAET He MeHee 
NIOJNOBHHBI OT 4MCANA U3ÓpaHHbIX UNEHOB CoBera Ampekropos OGuectBA. 

18,12. Ha zacenannn Cosera Hupexropon O6uiectBa menerca nporoxon. [poroxon 3aceJaHMAa 
Corera ampexropos O6iecrga COCTABAETCA M MOANHKCHIBAETCA He No3nHee 3 1) 
AHeá Moche ero MpoBeneHMa mMpecenaTenbeTByiOUHM Ha 32CeJnaHMK Y CEKpeTapem 
Cogera ampektopoB OÓuuectBa, KOTOPbIe HECYT OTBETCTBCHHOCTE 3a MPpaBH/NIbHOCTb ero 
CocTaBSIeHHa. K nMpoTokony MpunaraloTca ace yTBepaiemHble CoBerom AUPeKTOpoOB 
AOKYMCHTDI. 

llpn npauathó Coserom Ampexropos O6uiecTBa pemenul 3204HBIM FONOCOBaHnemM K 
MPOTOKONY MPpHMararoTCa MOANKHCAHHBIO UNemama CobBera AMPeKTOPOB OFIPOCHbIe IMCTbI 
ANA POSOCOBAHHA. 
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Crarba 19. Komnterbl CoBeTa AMPerTOpoB O6uectóa-, Wa E 

19.1. Komnterei Cosera ¡¿HpekropoB O6uiectga (PopmupyiOTCA Mo ¡per luto! Cónera 

AMpekTOpoB OGunectBa. A : 

19.2. Komurerbi Cosera ampexropoe O6uectBa CO3xatFoTCca Ja mpopaboTk 
BXOJALUHx B cpepy koMneremumam Coserta iupexropoB O6uectBa nu6o 

Coserom Aampexropos O6ujecTBa B MOPaaKke KOHTpona HEATENBHOCTH HCMONHATENDHbIX 
opraHoB O6mectTBa, 4 paspaborkm HeoÓxo1mmbIx pexomenaaumá CoBetry AMReKTOpoB 

=--  OSuecTaa HM HCMONHHTCABHDIM OPpraHaM OGMIeCTBA> > > ooo o A 

19.3. Pernament HesTesibHOcTH, B TOM UMCHNE, MOPAAOK (POPMHMPOBAHHA, KOMNMETEHIUMA INCPOK 
A€ATENDHOCTH KOMMTETOB CoBera AMPeKkTODOB ONMPerenstoTCA OTACRBHBIMA PELICHAMA 
Cosera ¡MpeKTOpoB. N 

Crarba 20. MecnonrHmnterbHble OpraHbl1 OÓntecrBa No 

20.1. PykosonctBO TeEKyuieá HeATenbHocTbiOo O6bmecrBa OCyHIecTBJAETCA €AMHOJIMYHbIM 
HCNOAHHTEABHLIM Opranom — Tlpencenarenem [lpaBneíHa H  KOJNerMaNbHbim 
HCTIONHHUTEABHBIM OpraHom - [Ipasnemmem OGurectBa. 

Mpeacenateno Mpamnenma m MpaBnemne O6mecrea nonoruerHb Obuemy cobparnto 
aKuMmOHepoB mM Cobery Anmpextopos OGuuecTBa. 

20.2. Mo  pememmo  OGutero co6pamna  akKuHoHepoB  MONHOMORHA  €AMHONHAUHOTO 
HCNOAHHATENDHOFO OpraHa O6uecTBa MOFryT ÓBITB MepeaaHbl no AOFoBOPy yMpasrstoueó 

OPraHH3auHH MM YNPpaBMarouIemy. 

Mpagsa Hum  O6a3amHocTth  ympaBnatomeñ  OpraHHm3auuóm  (ynpaBasiouero) no 
OCYIIECTBNEHMIO PykKOBOACTBA TEKYIlEÁ ACATENABHOCTHO ObmecTBa OmMpexensiorca 
3akoHoAatesbereom  PoccháckoM Denepaunun  HM  AOTOBOPOM,  3aKJIKOUACMbIM 

ynpasrsiomeñ opranuzauneñ (ynpasrarouiam) e O6IecTBOom. 

Horosop c ynpasnaromeñ opramumsaumeí (ynpaBnaroumm) or uMmenn O6uiecrea 

noanuebieaerca Tlpeacenarenem Coera AMpekropoB Obmiecrba HAM  JIMUOM, 

ynNOsHoMOuyeHHbim Coserom AmMpexTopoB O6unectBa. 

V cnoBHa AOTOBOPA, B TOM YKCNE, B HACTA CpoKa MONAHOMOUAÁ, ONMPeenaroTca Coserom 

AupexTopoB OÓmecTaa HIM JMUOM, YMONMMOMOHEHHbIM Coserom AMpekTOpoB OÓunecTBa. 

20.3. M36pamue Tlpencenarena Fpasnenma Obuiecrea Mm AO0cpowHoe npekpauleHme ero 

NONHOMOXHÁ OCYUIECTBNAETCA NO pemennto O6uero cobpaHna axunohepos O6uectaa, 

o6pazomanne Mpasnennma O6iectea Mm MOCPoYHO€ NMpekpalieHne MONHOMO4NHÁ WNCHOB 

TlpaBneHua OCYIIECTBAAIOTCA MO pemenmio Cosera Hmpexropos Obmecrea, 32 

UCIUIOMEHHEM CSIYUAeB, MpeaycmOTPeHHbIx  AEÁCTBYIHOLIMM 3AKOHOAATE/BCTBOM $ 

HacToatu mM Y cTaBom. 

20.4. flpasa u o6asammocta Mpencenatena TlpaBsicHna, v4JeHoB Mpabnemna O6uecrea no 

OCYIMECTBNEHMIO PyYKOBOACTBA TEKYIMEÁ HEXTENBHOCTHIO O6uiecrBa ONPeaenatoTca 

3akoHonatenseraeom Poccmlickoó Denepaumm, Hactoaumm YcrañoM M TPYAOBBIM 

AOTOBOPOM, 3AKJTOJAeMbIM KEKABIM H3 HHX € O6uecrBom, a TaJoxKe BHYTpeHHu4MH 

aokymenTamu OS uecTBa, perysiMpyt0LUMMH AEATENDHOCTb TpasneHnua. 
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TpyaoBoá norosop € Ilpeacenarenem Flpamnenna O6uecrea or mmena O6uuiectBa 

noanmebinaerca Tlpeacegarenem Cobera ¡mpekTopoB O6ujecrBa HunH  JIHLIOM, 

ynonHomouenHbim Coberom AMpekTopoB OónuectBa. 

Tpyaosoá noroñop c unemamu Tlpasnemna O6uecrBa OT nóHmMemH Obmecrea 

noanucolpaetea Mpencenarenem Mpassenua O6mectaa MAH JHUOM, YMOAHOMOYCHHbIM 

Coserom AMpekTOpoB OGuecTBa. 

VenoBna TpyAOBOTO JOFOBOPA OTNIPEAENAMTEA JIMUOM, YNOJHOMOHCHHbIM Ha NOANHKCAHH€E 

- TpyAOBOTO AOTOBOPA B COOTBETCTBHH C aU3aiamn 2,3 HAacTOALIETO MYHKTA. 

20.5. 

20.6. 

20.7. 

20.3. 

20.9, 

20.10. 

20.11. 

Yemas OAO «HHTEP PAO E3C> 

Cosmenenne Ilpeacenarenem Tlpamrnenna Hu unemamm ITlpaBnemma AOMKHOCTEó B 
OPpraHax yMpaBnenaa Apyrmx OpraHu3aunmá ponyckaerca Tonbko ec cornacha Coera 

AMpekTOpo8 OÓunectTBa. 

lipaba H 0633aHHOocTH paSoronateza or hmemn O6uecrea B oTHOUIEHMM Tlpeacenareja 

Tipaanenia H unenoB TpaBnenma OCyliecTBAAIOTCA COBETOM AMPeKTOPOB HIM JHUOM, 
ynmonHomoyenHbim Coserom AnMpekTOpoB O6mecTBa, B MOPAÁ/JKe, ONMpenersemom 
penuennamn Cogeta ImpekTopoB O6uectTBa. 

CoBer AMpekropos BrMpaBe B n0608 Bpema FIpuHaTb peljeHMe O MpekpalueHHn 
TIONHOMOYUHÍ 4nenoB Tpasnentma ObuecTBa 4 00 OOpazoBaHHH HOBOPO KOJUIerHaJbHoro 
HCTOJIHHTENBHOTO OPraHa. 

Ilpekpaujenne nmonHomouná  Tpeacerarena Tlpasnemma nH unienom  Tlpamnenna 
OCYUIECTBNAETCA MO OCHOBAHMAM, YCTAHOBNCHHBIM 3axKoHoAatembcreom Pocculickoú 
Dexepaunn UM AOPOBOPOM, 3AKNHOYAEMBIM KEXCIBIM M3 HAX € OGLLECTBOM. 

O6uree co6paHne akUMOHepoB BIipaBe B JIOÚOS BPema MpHHATB peleHme O AOCPOYHOM 

mpekpamenóHn nonÍomo3Hñ Tpenceaatena [pamnenna n 06 Hm36paHómm HOBOFrO 
Tlpencenatena [pabrenma. 

O6uee co6paute akunOHepoÉ Bripañe B ni060€ Bpema TMIpHHaTb penienme O AOCpOYHOM 
MpeKpalieHHH MONHOMOYHÁ YMpaBnaroneó OpraHu3au un (ynpaBraroulero). 

Coser Ampekropos O6mpecTBa BMpaBe MpuHHATb peliieHfe O MpHOCTAHOBNCHMM 
ronHomoyuH Mpeacenatena Tlpaenemma O6uecrea. Coser ampextopoB O6urecrea 
BnpaBe  FIPHHATb  peliemme O  MpHocTaHOBIEHAM  NONHOMOYMÍÁ  ynpasnarmeñ 
OpraHm3auKmH Han ynpaBrarouero. OnHoBpemeHHo € ykazaHHbimu pemiennamha Coser 
Anpexropos O6mecraa 06132aH MpHHATb peulenme O Ha3HaveHMA HCTMONHAUIETO 
o6azamHocra Mpeacenatena Mpasnennma O6miecrea H o MpoBenenun BHEeOYepeaHoro 
O6uiero co6paHna akumoHepoB Ana peuwenna Bompoca O AOCpouHOM TMpekpauleHnn 
nonHomo4HÉá  [lpencexarena  Tlpamsenóa HIM ynpaBnarouieñ — OPranu3aumna 
(ynpabasiouero) H 06 n36pamun Hosoro Tpeaceaarena Mpasnenma Obuiecrea uN 
mepeñade  MONHOMOYHÁ  E€AHHONMUROrO  HCMOAHMTEABHOTO  OpraHa O6utecrga 
y MpaBnatolueñ opraHim3aunn (ynpaBrsrouem y). 

B_ cayuae ecam [peacenaren TlpaBsnenna unn yNMpaBsIaiouiaa  OpraHM3auna 
(YTIPaBnarou MÁ) He MOPyT HCMONHATE CBOM O6asamHocta, Coser AuMpexkTopos Oburecrpa 
BIpaBe MpHHATb pelienóe O Ha3HaueHna nenonHaromero o6asamuoctu Mpeacexaresa 
Fipasnenna O6uectBa 4 O MpOBEASHan BHeouepeanoro Oóunero co6panua axunonepos 
AÑA peuienfa BOnpoca O HOCPpOYHOM NMpexpaniemmn TIONHOMO3HAÑ Mpeaceaatena 
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yNpaBrarolemy. 

B cayuae BpemeHHoro orcyrcrema Ipeacenarena Tpabnenna (B CBA3H 
HAXOMACSHHEM B KOMAHJMPOBKE, OTNYCKe) HCNONHEHME ero o6azamHocteú Ha PeHoBaHun 

npukasa Mpencenatena Mpanemma O6mecrBa MOxeT ÓbiTb BO3NOMEHO Ha AHHOTO M3 
“UNCHOB Upapren na OóurectBa. 

MHO€ peuleHne, NX 

B  cayuasx, ycTaHoBneHBbIx nmyHkramM 20.10. mM 20.11. Hacrosuero Vcraba, X 

onpenenenne ycnomui mM noanmucamme or mmenm O6uecTBa TpyaoBoro HOroBopa € 
HCNONHAJOLIMM ObazamHoctTa Ipeacenarena Tpaenenma OÓmecTBa OCylecTBNACTCA B 
MOPaAKe, Mpeaycmorpengom nmyHkrom 20.4. Veraga O6ujecrña ANA ONMperenenna 

ycnoBHÁ UM MOANUHCAHAA TpyAOBOFoO AOToBOpa € Mpeacernarenem Tpaprenna O6mectaa. 

Mpenaceaarenb Mpaenrenna, unenbl Mpasnenua O6mecTBa, HCMONHAIOLUIMÁ OÓA3AHHOCTH 

Mpencenarena TipaenenHa OmectBa, A  paBHO  yMpaBnsiouas  OpTaHH3auma 
(yNpaBNIsrounH) pH OCYUIECTBNEOHHAH CBOHX MIpaB H HCNONHEHAM O6AZAHHOCTEÁ AOMXKHBI 

HneÁcTBOBAaTb B HHTepecax O6utectBa, OCyYIMECTBNATb CBOM NMpaBa Mm HCNOAHATb 
ODA3AHHOCTH B OTHOLIeHMM O6uuecTBa AOÓPOCOBECTHO HM pasymHOo. 

Mpeacenarens Mpasnenna, unenbl Tipaenenma O6mectBa, HCNONHAHOIIMÁ OÓA3ZAHHOCTH 

Mpeaceaatena  Tlpagnenna O6mecrña, A paBHO  yMpaBAsioas  OpTaHu3auma 

(ynpaBnatoL1ná) HeCyT OTBETCTREHHOCTE Mepea OGuIecTBOM 32 yÓbITKM, MpHUUHEHHbIE 
O6miectay MX BMHOBHbIMM JeócTBUIMM (Óez.neñctBHEM), ecnm MHble OCHOBAHMA M 

pazmep OTBETCTBEHHOCTH HO YCTAHOBNCHEL PEALParbHbiMH 32K0HAaMH. 

[IpeAycmOTpeHHas HAacTOAULIHM MYHKTOM OTBETCTBÉHHOCTb HE HacTyracT ANA HNCHOB 

.Mpabnegna O6utecTBa, FONOCOBABUJMX  TIPOTHB  penieHHa, KOTOpoe  NMOBJEKJIO 
npuunuenne O6mectay yÓbITKOS, UNH HE NIPUHHMABLUAX YUACTHE B TONOCOBAHHA. 

Crarba 21.  Tlpanrnemume OóuecrBa 

fpasnenne O6mecrea AeÓCTBYeTr Ha ocHoBaHuó Hacroauero Vcrasa, a Take 

yteepxaemoro O6uumm co6panuem akunoHepos Monoxenma o PlpabneHnnn, B KOTOPom 

yCTaHaBAMBAtOTCA CPokH M MOPaJoK co3biBa M MpoBeAeHnóa ero 3aceaHnnñ, a tarne 

NOPAAOK MPHHATHA peureHná, 

K komnierenumn Mpabnenna O6uiecTBa OTHOCATCA CIEAYIOMHE BONPOCBI: 

21.2.1. paspaforka Mm NMpenocramnenme Ha paccmorpemme CoBera ¡AMpexkTopos 

MEPCMEKTABHBIX MIAHOB NO PeasiM3aló OCHOBHbIX HAMpagnenná AEATERMBHOCTH 

O6uecTBa; 

212.2. noaroroBka FronoBoro (kBaptanbHoro) Om3Hec-miaHa mM oruera 06 MTOrax ero 

HCnonHeHna; 
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21.2.3. nonrotosxa neneBbix 3HaueHnh (ckoppekTHpoBaHHBIX) KJHOHeBBIx noka3ateneñ 

) a3$Qexrusnocth (KT19) 1 oTuÉTOB 06 MX HCNONHEHKH; 

21.24. HOAFOTOBKA OTYETA O (PHHAHCOBO-XO3AÍÁCTBEHHOÁ ¡AesaTenbhocra O6iuecrTBa, O 
B5IMONHEHHAH Mpaenemmem pemenná Obuero cobpania axunonepos H Cobera 

AMpekTOpoB ObutecTBa; 

21.2.5. ompeaenemne nozmunmun O6uecrea (mpeactamnteneó OGuuecTBa), B TOM yYHCAS 
MOPyuEHME MPHHHMATb KHNU HO MPpHHHMATb YUACTHE B TOJIOCOBAHMH NO BOMPOCAaM 

o / - === MIOBECTKH--AHA, FONOCOBATb- MNO- MPOSKTAM- pelgeHulÍ «32», «MPOTHB» HIM 
«BO3AEPKAJICA», MO CACAyiOLIAM BOMPpocaMm MOBECTOK ¡HA OGUIMX COÓpaHuú 

AKUMOHEPOB (yUACTHHKOB) JOYEPpHHX M 3ABHCHMBIX  KO3AMCTBOHHbIX OÓLIECTB 
(1anee — 130), 1 3acenaHnÁ COBETOB AMpeKTOpoB J130: 

- 06 onpexejenuóH nMoBecTkH AHA OGWETO CO6paHma aKuHoHepos 
(yuactHukoB) 130; 

- 06 onpenñenemHa KonmMuecTBeHHOro cocraBa coberta AmpekropoB JO, 
BBABMKEHAM M M3GpaHmH ero yIeHOB M JOCPOYHOM MpekpallenmH MX 
NONHOMOYMÍ; 

- 06 OAO06peHóH CAenok (Bkmoyaa HOeCKOJIbKO B3AMMOCBA3AHHbIX CAENOK), 
KOTOPbI8 BIEKYT MJIA MOFyT MOBNEUb BOZHAKHOBEHME Obaz3aTensoTB BO a 
pa3Mepe, 3KBUBAJSECHTHOM OT 5 000 000 (raro MunHmoHoB) 10 100 000 000 
(CTO MAANHOHOB) AOAMApoB CHIA; 

- 06 OAO0ÓpeHHM kpyrinblx caenñok, cosepuraembrx J3O; 

-= 06 yuacrún JO 8 Apyrmx Opranum3aunax (0 BCTynnenHn B ALÚCTBYIOMLyIO 
OPpraHH3auntO UNH  CO3AAaHMHM HOBOÁ OpraHH3aunn), a Taroxe 0 
NpuOOpeTEHAM, OTUY A AEHAM UM ODpemeHenng axumbá m noneÉ B yCTaBHbIX 
KanmuTajax OpraHH3aunH, B KOTOPpbIx yuactByeT JIBO, uzmenexun AOJnH 

yWACTMA B YCTABHOM KANHTANE COOTBETCTBYIOMIEÁ OPraHu3aunn; 

- yTBEPXKIEHMES B HOBOÁ peaakunn, BHeceHKe H3MeHeHuÁ mM AOMONHEHHÍÁ B 
YUpCAHTEABHBIE JOKYMERTAL AGO. 

21.2.6. ono6penne caenox (Bkitowas HecKoJIbkO B3amMOCBAZAHHBIX CAENOK), KOTOPBIO 
B/IEKYT MNM MOFyT MOBJEUb BOZHAKHOBEHME OÓa3aTenbcrB O6uectBa, B pazMepe 
OT 2 (AByx) 10 $ (naTm) MpotlenTOB SanaHcoBoM CTOMMOCTH axramBoB O6mectra 
TIO AAHHbIM TO ÓyxFanTepckoH OT4STHOCTH Ha MOCNEAHIOO OTUETHYIO AATy; 

21.2.7. mpenBaputenbhoe OAOÉpeHme  KONMEKTUBHEIX AOFOBOPOB, CorramieHuH, 
3aKJOYaembIx OGUIECTBOM B pamkax perynMpoBaHHa COUMANEHO-TPY HOBbIX 
OTHOWISHMA; 

21.2.8, ycraHognenne COLHANEHBIX ABFOT 4 FrapanTuñi paSorHuxam O6unectea; 

21.2.9. yTBepxneHMe MIaHoB H MeponpusTuñ ro OÓyyeHHmto H  NMOBBIMEHULO 
«Banuukauna paforhukos O6uectaa; 

21.2.10. paccmorpenne orueros 3amecruteneñ Mpencenatena [Ipabnenna O6umuectBa, 
unenoB [lpasrnenua O6uecrea, pykoBonumteneñ CTPyKTypHbIX MoOApazaenenuji 
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O5mecrga O pe3ynbTatax BbIMONHCEHHA yTBEPMACHHBIX nuánoó;| 
yka3aHHAú, paccMoTpeHóHe OTUETOB, JAOKYMEOHTOB M nuok ul 
ASATENBHOCTH OÓLLeCTBA H EPO AOYEPHHX MH 3ABHCHMBIX o6mecre; * y 

21,2,11. yrBepxcaenue oruera 06 HTorax BbImycka (AOMONHATENBHOTO BpIñ ) EHH IX 

- - 21,2,12.. — B5IABHXEHME -- OÓLIECTBOM- -KAHAMAATYp—-AJA— AIÓPAHHA— Ha — AO HOCTE———— ——-— 

€ AMHONHYHOTO HMCMOJIHATENBHOFO OPraHa, B MHble OPraHbl YMpaBneHna, ON anbl 
KOHTPOJA, a Taroke KaHAMAaTypbl ayAmTopa Opranu3aunH, B KOTOPbIX YWAcThyeT 

OBLLeCTBO, OCYUIECTBNANUIMX MPOM3BOACTBO, Meperauy, AUCMEeTUMPpoBAaH 

pacrperenenne u cÓbIT INEKTPMUECKOÁ U TENNAOBOÍÁ JHEPTHM, A TAKIKE PEMOHTHBIE NX 
HU CEPBHCHBIC BUAB] ACATENBHOCTH; 

21.2.13. peurenne HHBIX BONMPOCOB PyKOBO/ICTBA TekKyulEó HEATENBHOCTE:O ObutecTBa B NX 

COOTBETCTBHH C penienmama O6unero co6paHHa akunoHepos, CoBera ¡IMpekTOpoB : 
O6uectBa, a Take BOTMpocoB, MepeñaHHbix Ha paccmotpeHne Tlpasnieuna 
Mpeaceaarenem Mpabnenna OÓmectBa. 

21.3. KonnuecteennHolá coctas Mpabnenta onmpeaenaerca Cogerom AMpekTopoB O6ectTBa. 

Unensr Tpasnemma O6uecráa nm3unpatorca Coserom AmMpekTopoB Obulectea no 
ripenoxeHnto Mpercenarena Mpasnenna OGuectBa cpokom Ha 5 (NATb) ner. 

llpassenne MpañomoyHo, ect B 3acenaHan (B 3204HOM TOJIOCOBAHMM) MpHHHMaeT 
yuactue He MCHee MOJIOBHHb! A3ÓpaHHbIX YNEHOB Tpabnenna. 

Bce pemwenta nmphuumatorca Mpasnenmem NMpocTbim OOJBUIMHCTBOM FOJOCOB OT YHCNA 
yneHoB TpaBnenHa, MpHCyTCTBYiOUIKX Ha 3acenaHuó (MpuHHMAaroIIMX yWacTHe B 

320Y4HOM FOJJOCOBAHMM). 

21.4. Mepexaya mpasa ronoca uneHom Mpasnenna O6mecréa HHOMy JMUY, B TOM yHCNE 
Apyromy uneny Mpaenenua OOuectTBa, He AOMYCKAaeTca. 

Crarba 22. HMpeacenatero Mparenia O6mecrTBa 

22.1. Flpeacenarenó NMpamneHma OCYHI€CTBNAET PYKOBOACTBO TEKYIEÁ ACATENBHOCTHIO 
O6uiectáa B COOTBETCTBHM € pemiemmamm O6mero co6pammMa akunoHepos O6uiectBa, 

Cosera nupekropos u Ilpaenenna O6utecTBa, MPpHHATBIMA B COOTBETCTBHM C MX 

kKoMneTeHuneh. 

222. K komnerenuun Tpencenatena Ilpaenemma O6urecrga OTHOCATCA BCE BONMPOCH 

pyxkoBoncrea Tekxymeñ nestenbHocrbio O6bmecrga, 3a HCKIIO4EHHEM  BONMPOCOB, 

OTHeceHHbIx k komneremumóm O6mero co6paHiMa akuumoHepoB, CoBera ¿IMPperxTOpos H 

pasnenna Oó6urectBa. 

22.3. Mpencematenb Flpamnemma O6ujecrea Óe3 AOBEpeHHocTn ¡AEMCTBYET OT HMEHM 

O6mecrea, B TOM UMCNE, C YUETOM OTpaHHyeHuú, MpeaycMOTpeHHbIx AeÁCTBYtOLUMM 

3AKOHOAATENECTBOM, Hactosuum YcraBom HM  penenHamn Comera AMPeKTOpoB 

O6uecrtaa: 
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22.3.1. obecneuunactT BBIMOJHEOHMe MIAHOB ACATENPHOCTA O6tecTBa, HEOÓXOAMMDIX ANS 

pellegHa ero 32104; 

22.3.2. OpraHu3yer BeneHme OyxrasnTepcKorO yUeTa H OTUETHOCTH B ObuLecTBe; 

22.3.3. pacropmrkaetca Hmyluiecrgom O6uecrBa, COBEPuUIAET CAENKHM OT HMCHH 

O6uiectBa, BbIIaer AOBEPeHHOCTH, B TOM HHCHNE, BbIMaer AOBSpeHHocTH 
paformmkam Obuiecrga no BoOMmpocam TpyAOBBIX OTHOMIEHHÁ, OTKPbIBAeT B 
GaHKaXx, MHBIX KpeanTHbIXx OPraHu3aumax (a Taloke B NnpelycMoTpeHHbIx 

> - - - 33KOHOM CAYUIAX — B-OPTaHu3aunaX — Mpo(peccHOHaNbHbIX yUacTHMkax pbiHKa 
UEHHBIX ÓyMar) pacuerHble 1 MHBIE CUeTa OÓLuecTBa; 

22.34. H3Maer MpHka3bl, yTBepnaaer (MpuMHHMaeT) MHCTpyxUMHM,  JNOKANbHble 

HOPMaTHBHbI€ AKTbI M MHbI€ BHYyTpeHHHe AOKyMeHTblL O6uuectTBa no BOnpocam 

ero KOMICTEHUMM, JAeT yKa3aHma, ODAsaTenbHble ANA HCNONHEHAA BCEMM 
pabormHkamó OÓbuiecTBa, BbIAAeT AOBEPeHHOCTH, B TOM WHCHAS, MO BOTIPOCAM 
TPyAOBbIX OTHOUIGHMH; 

22.3.5. opramusyer paory Ilpamnemma O6mecrBa, nMpencenaTenboTByer Ha ero 
3ACEJAHMAX; 

22.3.6. yTBepx1aeT OpraHH3aLlHOHHYHO CTpykTypy OOuectBa; 

22,3.7. B COOTBETCTBMAH C OpraHmM3aunoHHoÁá crpyktrypoú O6mecTBa yreepwnaer 

LITATHOS pacrincaHMe U AOMKHOCTHBIO OKJIAABI paSOTHHMKOB O6uecTBa; 

22,3.8, OCYIMECTBAHET B OTHOLIEHAH paorHHkoB O6uiecrgea Mpaga H ODA3aHHOCTH 

paGoTOAaTe/a, MpexycMOTpeHHble TpyAOBbIM 3akoHonatensereom Poccnickoñ 
Deaepaumn; 

22.3.9, pacnpeaenaer 00132HHOCTH MEXAY 3amMecTHTeJaMu Mpencenarena Mpasrenua u 
ysaenamm HpaBneHna; 

22.3.10, yrsepxaaer TlonoxeHna o punnanax Hu mpenctaBnteabcreax OGurectaa; 

22,3.11. He no3anee, uem 3a 45 (copok NATb) AHEÁ AO MATbI MPOBEAEHMA FOJOBOFO 

O6mero co6pannma akunoHepos OÓwecTBa nMpercraBnaer Ha paccmoTpeHme 

Cosery aupexropos O6uecrga rox1oBOÁ oTuer, 6yxrantepckuli GastaHo, OTuer O 

mpuóbinax Mm 06 y6brrkax (cuer npuóbimeó mM y6GbrkoB) O6urectBa, 
pacriperenennte pubbiia a yObiTkoB OGurectaa; 

22.3.12. paspaÚatbiBaer M NMpeActaBAser Ha yrBep,aemme Mpasnemuio O6mectea 
UENEBBIE 3HAYeHma KiOweBbIX nmokasateneñí abpexrmemocra (KMS) ans 
CTpyKTYpHBIx noApasienegná (pomkHocteñ) OGuectaa; 

22.3.13. penaer MHble BONMPpocbI TEKYULEÁ HEATENBHOCTH O6uecTBa, 3a HOKAOYEHMEM 
BONMPOCOB, OTHECOHHBIX K KOMNeTeHuma O6uero co6panna akumoHepon, CoBera 
AHMpekTopoB H pasnenna OGmectTBa. 

22.4. Tlpencenarens Mpamnenta m36npaerca O6Gumm cobpannem aKuMoHepos  OÓlltecTBa. 
GONBLIMHCTBOM FOJOCOB AKUHOHEPOB - BNAACMPUEB TONOCYIOUNMX axuni O6ujectBa, 
FIPUHHMAtOLIMX YHACTHE B COÓPaHna, cpoxom Ha 5 (narb) ner. 
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Cratrba 23. Pesm3moHHaa koMMcena H Ayamtop OóniecTB 

   23.1. Finma OCyulecTBNEHMA KOHTpona 3a  (pHHAHCOBO-XO32/%CTBEHHOH ' - Akal 

OGuiecraa O6mumm co6pamuem akumoHepos m36mpaerca PemmsnQuuadgl komuéénd 
O6urecrBa B coctabBe 5 (MATH) UNEHOB Ha Cpok AO CNEAYIOUIEFO TOJOB O6uiero 

CODpaHHa aKunoHepon. 

B cayuae m36pamma Pesmanommoó kommccóm O6mpectga Ha BHeoyepeaHoN O6utem 
COÓPaHHu aKLmMoHepoB, OHa CuMTaerca M36pamHoÁ Ha nepmoA ¡0 MATH MpÓrenemua 

=> Creayionero roaosoro OÓurero co6paHua axkunoHepon-OÓutecTBa, —---———— =- 

23.2, Ho pemenHto O6tuuero cobpanma akunoHepos O6mecrga MonHoMOyHa PeslroneoR 
komuccón OómectBa MOFryT ÓBbITE MPpekpalteHbl ROCPOHHO. o 

Ns 

23.3. K komnerenHunn Pesn3noHHoóá komnccan OOu1ecrBa OTHOCHTCA: A 

23.3.1. noarsep»xnemne AOCTOBEPHOCTA AAHHBIX, COJAEPXALIMXCA B FOAO0BOM OTYETE, SN 

6yxrantepckom Óanance, cuere npuHóbineó n yóbrrkoB O6miecTBa; > 

23.3.2. aHanm3 «pmHaHcoBoro cocTOAHMA OÓMIECTBA, BDIABNIEHME Pe3epBOB y/IyYUIEHHA 
QuHancoBoro cocroaHHa O6mectáa H BblpaSorka pekoMOHAaunh AÑA OpraHoB 
ynpabnenna O6mectaa; 

23.3.3. opraHH3auna M OCyHlECTBACHME MPOBEPKH (peBH3nH) puHaHcoBo-xo3ahcTBeHHoñ 
Aestenpuocra O6mecTBa, B yacTHOCTH, Mpobepka (peBH3Ha) (PuHancoBoñ, 
Oyxrantepckoó, nmiaremHo-pacuerhHoó MH HHoá nokymeHtaunu O6urectga, 

cmazaHHoó Cc  ocymecrenemuem ObmiecTBOM  (PMHAHCOBO-XO3AóCTBEHHOÑ 
HICATENBHOCTHA, HA MpelMmer ee COOTBETCTBHA 3aKkoHOAaTenbcrey Poccmóckoú 

Denepaunn, VcraBy, BHYTpeHHUM M MHbBIM HOKYMEeHTaM OGuecTBa; 

23.3.4. KOHTposIb 34 COXPaHHOCTbiO M MCHONIBIOBAHMEM OCHOBHBIX CPeAcTB; 

23.3.5. KOHTponb 3a COSMO ACHMEM YCTAHOBNEHHOTO MOpaaxa cnucaHua Ha yÓbiTKM 
O6uuecTBa 32 A0MKeHHOCTH HEMIATEECTOCOÓHBIX ACÓHTOPOB; 

23.3.6. KOHTponb 3a pacxonoBaHnmem JneHexHblx cpeacte OÓmectBa B COOTBETCTBHM € 

yTBEpX/EHHbIMHA Ón3HEC-NAAHOM M ÓIOMKeTOM ObunectTBa; 

23.3.7. koHTponb 3a (PopmupoBaHnem H HCMONE3OBAHMEM Pez3epBHoro M  HHbIX 

crema nbHbix HoH/1o0B OÓmectaa; 

23.3.8. npoBepka MpaBHibHocTrh H CBOEBPEMEHHOCTH HauHCIIeHMa H  BbIMIAaTEI 

AMBMJEHAOB No axumam O6ulecTBa, MPOLeHTOB NO OÓNMTaLiMAM, AOXOAOB MO 

HHBIM LIEHHbIM ÓyMAaram; 

23.3.9. mposepka BbIMONHEHHA paHee BbIMAHHbIX NMpearmmcaHuÁ MO yCTpaHeHnio 

Hapyuienuá 4H  HCAOCTaTkOB, BbIABNEHHBIX  MPEABIAYUIMMH — MPOBEPKAMM 

(PeBu3HAaMH); 

23.3.10. ocywecrene4ne MHbIx Aelicreniá (MeponpHaTHA), CBAJAHHBIX C nporepkoú 

PuHHAHCOBO-XO3AÑCTBEHHOÑ AEATENPHOCTH OÓuIecTBa. 

23.4. Bce pewenna no BONPocaM, OTHECEHHBIM K KOMMETEHUMH PeBuaznoHHoóú KoMHCcHH, 

MpHHHAMAIOTCA MPOCTBIM GONBILIMHCTROM FOJOCOB OT oGujero yuena ee uneHoB. 
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23.5. Pesu3momHaa komMmccua Obuiecrea BMpaBe, a B ciyuae BBIABICHHA CCpPbe3HbIx 

HapyuieHuHÁ B  (PHHAHCOBO-XO3AMCTBEHHOA  ¡ACATENBHOCTH  OÓurectBa, Obazara 

notpe0osaTb co3blga HeouepenHoro O6uero co6paHma axunoHepos Oóuectaa. 

O 

23.6. Mopanox neatenbHocrah PeBm3noHHoó kommMccóHH OÓHiecTBa OMpeaenaerca BHyTpeHHHM 
AOKyMeHTom O6uuectTBa, yTBepxaembim OG umm coOpannem axunonepos OÓuectTaa. 

23.7. Pemm3nomHaa komuccóha ObuiecrBa B COOTBOTCTBHH C peuieHHem O MpoBeAeHHn 
MpoBepkM (peBa3nm) Brpañe Ana MpoBeaenHa MpoBepkH (peBH3HHM) MpHBNEKATb 

CMeuHanuoron B  COOTBETCTBYIOMHMX OÓNAacTAX  FMpaBa, IKOHOMHKH, - PHHAHCOB, - 

OyXrasTepckoro yuera, yMpaBreHMa, 3KOHOMHMYUECKOH Oe3oMacHocTH H APyTHX, B TOM 
yHcne Creumant3HpoBaHHble OpraHM3auHH. 
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23.8. Mposepka (pebu3ma) «(pnHaHcoBO-X034óCTBEHHOÁ ACATENBHOCTH Obuiecrea MO ET 
OCYULECTBAATECA BO BCAKOE Bpema fo MHHunaTuBe PeBn3noHHoó komMccHón O6muectTBa, 

pemienmto O6uiero co6panía akunoHepoB, Cosera aupektopos O6uecréBa Ham no 
Tpe6oBaHmto axunoHepa (axunoHepos) OÓuecrBa, BNanerouero B COBOKYMHOCTH He 
meHee yem 10 (AECaTb10) MIPOULHTAMH FPONOCYI0UIMX axunmá OGurecTBa. 

23.9. na npobepxka u noArBepxneHna rogoBoÁ puuancoBoó oruerhoctu O6iecraa O6uiee 
coÓpaHue akunOHepoB exero1Ho yraeepx aer ÁAyantopa O6urecTaa. 

23.10. Pazmep onnarbl yenyr Ayantopa onpexenaerca Coberom AMpekTopos OÓuectTBa. 

23.11. Ayantop O6urecTBa OCyUIECTBNACT MpOBEPKY PHHAHCOBO-XO3AÁCTBEHHOÚ AEATENPHOCTH 
O6mecrBa B COOTBETCTBHH € Tpe6oBaHHamn 3akoHoAaTenporóa Poccalickoá Denepaunn 
H HA OCHOBAHHM 3A4KNMOUAEMOTO C HAM AOFOBOPA. 

23.12, Mo  uHtoram  nposepxkH  (pHHaHcoBO-xo039aácTBeHHOÉú  ¡eaTenbmocrh O6uiectBa 
Pesuznonuas komuccua O6mecrea, Ayamtop O6mecrBa COCTABAMIOT 3AKNIOUEHHE, B 
KOTOPOM AOJOKHBI COAEPMKATECA: 

NOATBCPKAEHHE JOCTOBEPHOCTH JAHHbIX, COMASPAAlIHXCA B OTYETAX M HHBIX 
QHHHAaHcoBbIx AOKymMeHnTax OÓmectTBa; 

mMupopmauna o axrax HapyuienHa OÓLIecTBOM yCTaHOBNCHHBIX MPABOBBIMH 

a«ramu PoccniíckoóM Penepaunu nMopanka BeaeHna Gyxrantepckoro yWeta H 
TNPeAcTaBenna (pnHaHcoBOó OTUETHOCTH, a Taroke MpañoBbIx axroB Pocchlickoñ 
Denepauna npnH ocyuectenenua O6tuecreom punancoso-xo3aficraemuoú 
JCATONLHOCTH. 

[lopaáok MH CcpoxH COCTABNEHMA 3AKNMIOYEHMA MO HTOFAM MPOBEPKH  (PMHAHCOBO- 
xo3aúcTBemHod  nestenbHocra Obmectga  OMpelenstorca  MpaBOBbIMM  AKTAMH 
PoccufickoM Denepaunn M BHYTpeHHumu noxkymentamu O6uectTaa. 

Crartba 24. — Byxrartepexnil yuer m puuancoBas oruernocro O6mecraa 

24.1. O6mecraeo o0azaHo BecTH OyxrasTepckHú yyuer q nMpeacraBIaTh (PHHAHCOBYIO 
OTWHETHOCTb B MOPAAKE, YCTAHOBNEHHOM 3axkoHOnaTenecrgom Pocculickoñ Denepauun Hu 
HacToauHm Y cTaBom. 

24.2. OTBETCTBEHHOCTb 3a OPTAHM3aumio, COCTOAHHE H AOCTOBEPHOCTE OyxPasTepckoro yyeta 
B OGLIeCTBE, CBOSBPEMEHHOS MPEAeraBnenne exeroaHoro OTueTa Apyroú HunancoBoll 
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Crarba 25. Xpanñemme OÓuecTBOM AOKYMeHTOoB. Mpexocranrenne OÓniecTBom 

    
    

   

OTUETHOCTH B COOTBETCTBYIOUIMO FOCYAAPpCTBEHHbIe OPraHbl, a TAKE 
nesrensHocra O6mectBa, Mpencrasnsembix axumoHepam O6ujectBa, Kpen 
cpenctea maccooñ mupopmaunn, Hecer Mpeacenatenb TMpasneHia 

COOTBETCTBMH € 3AKOHOAATEABCTBOM Poccmíáckol Denepalinó M HACTOALUMM 

JlocTOBEPHOCTE AAHHbIX, COMAEPAKAauIMmxca B ToAÁoBoM oTuere OÓunecTBA) 

Oyxrantepckoú OTUETHOCTH, AOMKHA ÓbITE NMOATBEPAACEHa Peeu3moHHoÁ ko 

AyAUTOpom OÓuecTBa. 

TOnOBOHÁ 

cocneñú u 

FoaoBoó otywer, Óyxratrepckmá 6ananc, CueTr Mmpu6sineó M yGbITKOB, pacnpenégemne- > 

rpuóbineá n yóbITkKOB OGuecTBa MOAJICAAT MPeABAPHTENEHOMY YTBepxkaeHmto Cos8rom 
Ampektopos O6niectBa He no3aHee, yem 32 30 (TpunuaTb) AHeÁ HO AATbI MPOBEACHKA 
roaosoro O6urero co6paHma akunoHepos O6unectBa. NX 

HHQO0pManun 

O6urecTBO 00932HO XpaHHTb CIC AYIOLMMEO HOKYMEHTEI: 

25.1.1. Veras O6mecrea M BHeceHHblIe B Hero H3MEHEeHMA M AOMONHEHMA, KOTOPbIe 
3ApeTHCTPMPOBAHBbI B YCTAHOBNIEHHOM NOPAAKE, peinente O co31aHHmua OurectBa, 
AOKYM€HT O TOCyAApcTBEHHOÁ perfcTpauua O6unectTBa; 

25.1.2. AOKyMEHTbI, MOATBEPKAAIOLUIME MpaBa O6uiecrea Ha MMyLUECTBO, HAXO AAULEECA 

Ha ero Úajance; 

25.1.3. BHyTpeHHme AOKyMeHTbl OÓuecTBa; 

25.1.4. nonoxeHka o Hunnanax Han mpeactaBHtTenberBax OÓulectBa; 

25.1.5. TroHoBbIe OT4CTEL; 

25.1.6. AOKYM€eHTbI ÓyXFasTepcKoro yueTa; 

25.1.7. AOKYMeHTbI ÓyxPasTepckoó OTUETHOCTH; 

25.1.8. nporoxonel OGLMHx coOpaHMÁ aKUMOHEPOB (pellleHKMa aKuUMOHEPAa, ABNAMUJETOCA 
Bnanenbuiem Bcex Fonocysoumx axumá O6uiecrBa), 3acegaHná Cosera 

Aupekropos O6uecraa, Pesu3nomHoó komuccóm Obuiecrea M KONNEPHAnNbHoro 

HCNONHHTEABHOTO OpraHa o6ecrTaa (Mpannenma); 

25.1.9, GronneTeHnK Ana FOnOCOBAHMA, A TAK)Ke AOBEPeHHocTH (KOnMH AOBEpenHocteú) 

Ha yuactue B OÓuem COÓpaHun akunoHepoB; 

25.1.10.oTueTtbl HE3ABHCAMBIX OUBHUIMKOB; 

25.1.11.cnnckn apbuanposannbIx nuu O6uecTBa; 

- 25.1.12.enmckn mu, MMeIoLMx mpaso Ha yuacthe B O6uiem COOpaHHH akumoHepoB, H 

JH, HMECIOLIHMX Mpaño Ha MonyueHte AMBHJICHAOB, a Taroke HHble CMHCKH, 

cocrapnaembre OGHIECTBOM JUIA OCYLIECTBNEHMA AKUMOHEPamH CBOMX MpaB B 

cooreercraeun c TpeboBamuamm DPenepanbmoro 3axkoHa «06 axkunomepHbix 

oGulecTBax»; 
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25.1,13.3aksnroyenma  pesm3momHoá komHccum  (pesm3opa) o6bnuecTBa, ayanropa 

OGLIECTBA, FOCYAAPCTBEHHBIX H  MYHHUHManbHbIX OPpraHOB  (PHHAHcoBOro 

KOHTPOJA; 

25.1.14.mpocnekT6! IMHCCHM, CHEKBAPTAMBHDBIE OTUETL IMMTEHTA M HHbI€ HOKYMCHTHL, 
conepxanne MH POpMaunto, MOMIexauylo OMYÓNMKOBAHMIO HAM pacKpbiTHiO 

HHbIM CIIOCOÓOM B COOTBETCTBMM C PexepalbHbim 3akK0HOM «06 akunoHepHbIx 

OGLIECTBAX> M ApyrHMM (PerepalbHbliMH 32K0HAaMH; 

-25.1.15. yBe/1OMACHHA - O —3AKJOYEeHHH  AKUHMOHEPHBIX COTNatieHHH,; * HAanmpaBieHHble 

O6ujectTBy, a Taxoke CrucKH SIMI, 3AKIONHBLJMX TAKME CONSIALICHMA; 

25.1.16.cyne6Hble axTbl Mo Ccropam, CEA3aHHbIM C CO3AAHMEM OBUIECTBA, YMPpaBreHnem 
UM HAM YUACcTHEM B HEM; 

25.1.17.nHble  HOKYMEHTbI,  TIpeAaycMOTpeHHblie  32aKOHOMaTenberBoM PoccHkáckoó 
PDenepauna, Hacrosmum YcraBOM, BHyTpeHHóHMH HOKyMeHTama ObuectBa H 
penieHMamu OpraHoB ynmpaBnenna OGuuectTBa. 

25.2. OGuIecTBO XpaHHT AOKYMEHTBI, MIPEAYCMOTPEHHBIE MYHKTOM 25.1 Hacrosmeñ CTaTbH, no 
MECTY HAxXOX/I8HHA HCIONIHUATENBHOFO OpraHa OGulecTBa B MNOPA/AKE H B TEHEHME CPOKOB, 
KOTOPbI€ YCTAHOBNECHBI (PeaepasbHblM OpraHoM HCMONHHTEABHOÁ BAacTH MO pbIHKy 
UESHHBIX Óymar. 

25.3, Tlpu peopranuzaunn O6uecraea Bce AOKYMECHTBI MEpearoTCA B yCTAHOBACHHOM NOPAAKe 
NpaBorpeemHHKy. 

25.4. Tpu nuksuaaumn O6uectBa AOKYMCHTbl MOCTOAHHOTO XpaHeHta, MMerQuine HayuHo- 
UCTOPpHMYECKO€ 3HAYeHHe, MepeatoTCa Ha FrocynapcrBeHnHoe xpaHeHme B DenepanbHyro 
apxuBHytO cay6y Poccum, AOKYMEHTBI MO NJMUHOMY COCTABY (MpHKAa3bI, AMMHBIE Aeña HU 

KApTOUKH yYWETA, AMUEBLIS CUCTA M T.N.) MepeñatoTca Ha xpaHeHne B COOTBETCTByIO LM 
apxuB cyObexra Pocculickol Denepaumn.   Mepenaua H  ynopaaovenme ¡OKYMCHTOB OCYUIECTBIAETCA B  COOTBETCTBUM C 
TpeO0BABHAMU ApxXUBHBIX OPTaHOoB. 

Mupopmauma 06 O6uiecTBe MpenocTaBIAeTca MM B COOTBETCTBHMM C TpeÓoBaHHaMH 
3axoHOAaTesbcTga Poccnúckol Pexepanmn. 

25.5. Oómecraeo oObecneumBaer akunouwepam  O6miecrpa  AOCTYN Kk  AOKYMCHTAM, 
MpeAycMOTpenHbIm MyHkTOM 25.1] Hactoatleñ CTaTbM, C yuerom OrpaHuyeHmH, 
YCTAHOBNSHHBIX 3AKOHOJJaTeJIibeTBOoM Poccnfickoó Denepaunmn. 

K HOKYMEHTAM OyXFastrepckoro y4eTa HMerOT NpaBo AOCTYNA AKLIMOHEPBI (AKLUMOHEP), 
HMEHINIME B COBOKYMHOCTH He Mee 25 (1BARUATH MATH) MPOLEHTOB TONOCYIOUIMX 
axunmii OOuectTBa. 

HOKyMeHTbl, MpenycMoTpeHHbte MOANYHKTaMH 1,2, 5-7, 13 nyukra 25.1. Hacroaueñ 
CTaTbH, a Taroxe MpoToKo1bl OÓmmx COOpaHnó akuMnOHepoB H BHYTPeHHne AOKyMEHTEL, 
perynHpyioume  ACATENBHOCTE OpraHoB ObuiectBa, pasmemparrea Ha Be6-calire 
O6mecrea 8 cera MutepHer He nozamee 15 (MATHAaAuaTH) AHeñ Cc MOMeHTa ux 
yTBCP)KACHHA JNMÓO BHECEHAX B HHX H3MCHEHHMÁ MH JAOMONHEHAÑ, ECcAM HMHBLE cpoku He 
YCTAMOBACHEI HEHCTBYIOLUMM 3AKOHOMaTENBCTBOM PoccniickoM Denepaunn. 
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25.6. ¿JloxyMentbl, MpelAycmOTpeHHble MyHkTOM 25.1] Hacrosmieó CTaTbM, 
npenocrasnembel Obuecrom B TeyeHme 7 (cemm) aneñ co Ama 

COOTBETCTBYHUIETO TPeÓo0BABUA ANA O3HAKOMSIEHMA B MOMCUIEHHHA HMCN 
oprana O6uectBa. 

    

    
   

  

go E 

E 

Í 

O6uiecreo obazaHo no Tpe6oBannto JIHU, MMEMPOLIMX Mpaño AOCTYMa K AN 
MPEAYCMOTPEHHbIM nMyHkTOM 25.1 Hactoameñ CTaTbH, MpenocTaBHTb HN 
yKa3aHHbIX HOKYMEHTOB. 

- -25.7— Pa3zmep- miatól yeranapambactea IMpeacenatenem- Hparnenua O6mectea uh 

NPEBBILIATE CTOMMOCTH PACxO/XOB HA H3TOTOBNEHME KONMÁ HOKYMEHTOB. 

25.8. Obuecróo obecneyiBaer akumoHepam Mm  Corpyammkam O6umecrea AO0cTyn 
muHQpopmaunn Cc cobntoaentem TpedoBaHuá 3akKoHOJaTesbcerBa O TocyAapereenHoú” , 

Taúne. > 

Crares 26, PeopramH3auma H anesnrauna Oóuecróa 

  

26.1. O6bmecrBo  MOXx€T  ÓÚbITb  AOÚPOBOJBHO  peopraHu3oBaHO  TMyTEM  CAHAHUZ, 
TPHCOSAHHEHHA, Pa3/1enteHmA, BblIeneHHma H MpeoDpa3oBaHma, a Taloke Ha OCHOBAHHax M 

B MOpanke, onpeaenentom lpaxnaaHckam koaekcom Poccniickoú Denepaumu H 
(Pe 1epasbHbiMH 32KOHAMM. 

26.2. O6utecrBO MOXET ÓbITb JIMKBMAMPOBaHO ¡MO peulenHto cyia uUNM AOÓPOBONBHO B 

NOPanke, mpeaycmorpemHoM TpaxnaHckóm konekcom Poccniickoi Denepauun, 
DeAepasbHblIM 3aKOHOM «0OÓ ak MOHEpHbIX OÓLIECTBAX> M HACTOALIHM Y CTABOM. 

26.3. Tlpu peoprami3auKn, nmkemaauun O6uectea HAM MpekpauiemmH paÚoT, cOMepAAauIMx 
CBe/JJeHHA, COCTABAXIOMIME FOCYAAPCTBEHHYtO TaMíHy, O6uiectBo obazaHo ObecredHTb 

COXPAHHOCTb ITHX CBEACHAÁ M HX HOCHTENEH. 
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MipunoxeHne Nel 
xk Yeray OAO «HHTEP PAO ESC» 

Cñegenna o punnanax m4 npeacrasnrentcreax OGujecraa 

    
L Dunnan «Maanosckue HTY» 155150, Poccua, Mpanosckaa 061., 

r. KOMCOMOJNBCK, JJ. 

Komcomoneckas, 1.1, ABaHoBckas 

PPSC 

2. Dunuan «Kanmanurpaackas TOL1-2> 236034, Poccha, r. KanmHuHrpaa, 

nep. IHepreraxos, a. 2 

  

  

  

3, Dunnas «Cesepo-3anangnaa TIL» 197229, Poccna, r. Cankr- 
a Merep6ypr, noc. Onbruno, 3-1 

Komuaa Jlaxta, 1. 34 

4, Dunnan «Counuekasa TIC» 354000,Pocena, r. Coun, 

y1. Tpancnopthaa, 1.133 

  

  

5. Opnrosckaú punnas 302025, Poccha, r. Open, 
Mockobckoe mocce, A. 137, 
nomenenne 29 

6. OmcxHá unman 644043, Poccua, r. Omck, 

yn. Jlenuna, 1. 14, kopn. 1 

  

  

7. TIpeAcTaBMTENLCTBO B AMypckoH 0ÓNAacTH 675000, Poccha, AmMypckaa 001,   
  

r. Brarogemenck, ya. Llesyenko, 
A. 28 

8. TIpeacTaBHTENECTBO HA TeppuTopmu Pecny6nuka | Pecny6nuka Ky6a, r. Pagana, 

KyGa Niaña, Mupamap, 3-1 Añenuna 

Mexay yruuamn 70-80, 3naHne 
«Canta Krapa»           

Ycmas OAO «UHTEP PAO E3C» 
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20 A8F 2010 
Popoa MocxBa. Pojlecuickas Perepanna. 

     
   

  

A, PDenopyenxo NOXca gap BauecianoBAay. 

  

    

BOTAapnye CBHALTOILOTR) O 

BepaocT Co KOGHH  OKYMentTa. 

B NQOAMACTOK, APpxETKAHACOK, 

3a4ep noB A BEOFOBOPUBELI Y 

Hortapuyc Penxopuenko A.B. 
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Artículo 1. Disposiciones generales 

1.1. La Sociedad Anónima Abierta "INTER RAO UES" (anteriormente denominadh la Sociedad 

Anónima Abierta "Central Termoeléctrica de Sochi”) fue fundada en virtud de la. decisión 

del socio fundador abrobada el 23 de octubre de 2002 en correspondencejacón ell Csdigo 
Civil de la Federación Rusa, la Ley Federal "De Sociedades Anónimas”) otras Ss 
legislativas reglamentarias de la Federación Rusa y en curso de desarrollo delsu ld 

se está guiando por la legislación vigente de la Federación Rusa y los presente tatutos ¡La 
Sociedad fue inscrita en el registro estatal el 01 de noviembre de 2002 b do el ñúmero 
principal de registro oficial (OGRN) 1022302933630. 

   

    

      

1.2. La Sociedad Anónima Abierta "Central Termoeléctrica de Sochi" fue redena 

Sociedad Anónima Abierta "INTER RAO UES" (en adelante — "La Sociedad") envirtud de 

- la decisión aprobada por el único accionista de la Sociedad —- OJSC "RAO UES de Rusia" _ 
(minuta de la Junta Directiva de OJSC "RAO UES de Rusia" del 28.03.2008 N* 18451p/3). 

1.3. La denominación comercial completa de la Sociedad en el idioma ruso es: Orkpbivoe 
axkumoHepuos o6nrecrbo "MHTEP PAO ESC", y en el idioma inglés es: Open Joint Sto 
Company "INTER RAO UES". 

la 1.4. La denominación abreviada de la Sociedad en el idioma ruso es: OAO "MHTEP PAO ESC”, 
y en el idioma inglés es: JSC "INTER RAO UES". 

1.5. El domicilio de la Sociedad es: Federación Rusa, 123610, Moscú, malecón 
Krasnoprésnenskaya, núm. 12, escalera 7. 

  

1.6. La Sociedad está constituida por tiempo indefinido. 

1.7. En virtud de la decisión aprobada por el único accionista de la Sociedad — OJSC "RAO UES 
de Rusia" (minuta de la Junta Directiva de OJSC "RAO UES de Rusia" del 18.12.2007 
N* 17911p/2) la Sociedad fue reorganizada mediante la incorporación de la Sociedad 
Anónima Abierta "Inter RAO UES Holding" (en adelante — OJSC "Inter RAO UES 
Holding"), la Sociedad Anónima Cerrada para el desarrollo de relaciones internacionales en 
la esfera de energía eléctrica "INTER RAO UES" (en adelante — CIJSC "INTER RAO 
UES"), la Sociedad Anónima Abierta "2? Central Termoeléctrica de Kaliningrado" (en 
adelante — OJSC "2? CT de Kaliningrado"), la Sociedad Anónima Abierta "Central 
Termoeléctrica de Noroeste" (en adelante — OJSC "Central Termoeléctrica de Noroeste"), la 
Sociedad Anónima Abierta "Equipos a gas y vapor de lvánovo" (en adelante — OJSC 

"Equipos a gas y vapor de Ivánovo"). 
  

  

En correspondencia con: 

— El balance de segregación de OJSC "RAO UES de Rusia" que contiene las 

disposiciones acerca del nombramiento de OJSC "Inter RAO UES Holding" el sucesor 

de OJSC "RAO UES de Rusia" y sirve de una acta de cesión para OJSC "Inter RAO 

UES Holding", aprobada por la decisión de la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas de OJSC "RAO UES de Rusia" el 26 de octubre de 2007, minuta del 30 de 

octubre de 2007, N* sin número. 

-  Laacta de cesión de CJISC "INTER RAO UES" aprobada por la decisión de la Junta 

General Extraordinaria de Accionistas de CISC "INTER RAO UES" del 19 de 

diciembre de 2007, minuta del 19 de diciembre de 2007, N* 14. 

La acta de cesión de OJSC "2* CT de Kaliningrado" aprobada por la decisión de la 

Junta General Extraordinaria de Accionistas de OJSC "2* CT de Kaliningrado" del 

17 de diciembre de 2007, minuta del 17 de diciembre de 2007, N* 25. 
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— La acta de cesión de OJSC "Central Termoeléctrica de Noroeste” aprobada por la 
decisión de la Junta General Extraordinaria de Accionistas de OJSC "Central 

Termoeléctrica de Noroeste" del 19 de diciembre de 2007, minuta del 19 de diciembre 

de 2007, N* 25. 

- La acta de cesión de OJSC "Equipos a gas y vapor de Ivánovo” aprobada por la 

decisión de la Junta General Extraordinaria de Accionistas de OJSC "Equipos a gas y 
vapor de Ivánovo" del 19 de diciembre de 2007, minuta del 19 de diciembre de 2007, 

NO 2 
La Sociedad es el derechohabiente universal de OJSC "Inter RAO UES Holding”, 
CJSC "INTER RAO UES", OJSC "2? CT de Kaliningrado", OJSC "Central Termoeléctrica 
de Noroeste" y OJSC "Equipos a gas y vapor de Ivánovo" respecto a todos los bienes, 
derechos y obligaciones de cada una de las sociedades arriba mencionadas desde el 
momento de su incorporación a la Sociedad (desde el momento cuando en el Registro Único 
Estatal de las Personas Jurídicas fue practicada la inscripción del cese de las actividades de 
las personas juridicas reorganizadas en forma de incorporación). 

a 
er
as
 

ES Artículo 2. Situación de derecho de la Sociedad 

2.1. La situación de derecho de la Sociedad estará determinada por el Código Civil de la 
Federación Rusa, la Ley Federal "De Sociedades Anónimas", otras actas legislativas 
reglamentarias de la Federación Rusa, así como por los presentes Estatutos. 

2.2. La Sociedad es una persona jurídica conforme a las disposiciones de la legislación de la 
Federación Rusa. 

2.3. La Sociedad es propietaria de bienes independientes que están incluidos en su balance de 
situación, puede adquirir y realizar en su propio nombre derechos reales y personales, 

obligarse, actuar como demandante o demandado en los juicios. 

2.4. La Sociedad tiene derecho a abrir, cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto, 
cuentas bancarias en el territorio de la Federación Rusa y en el exranjero. 

La Sociedad responde de sus obligaciones con todos los bienes de su propiedad.   
La Sociedad no responde de las obligaciones de la Federación Rusa y de sus accionistas. 

Los accionistas no responden de las obligaciones de la Sociedad salvo en los casos previstos 
por la legislación de la Federación Rusa. 

  

Los accionistas de la Sociedad asumen el riesgo de pérdidas que pueda sufrir la Sociedad en 
curso de realización de sus actividades sólo dentro de los límites del precio de sus acciones. 

2.6. La Sociedad no responde de las obligaciones del Estado y los órganos estatales, el Estado y 
los órganos estatales no responden de las obligaciones de la Sociedad. 

2.7. La Sociedad tiene un sello redondo con su denominación comercial completa en el idioma 
ruso y su domicilio. 

La Sociedad tiene derecho a tener estampillas e impresos oficiales con el nombre de la 
Sociedad, su propio emblema así como su marca comercial registrada siguiendo el 
procedimiento establecido al respecto y otros instrumentos de identificación visual. 

  
La Sociedad ejerce los derechos civiles y asume las obligaciones necesarias para desarrollar cualquier tipo de actividad que no esté prohibido por las leyes federales. 
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29. La Sociedad desempeña las obligaciones de preparación para la movilización y la 

- movilización conforme a las leyes federales vigentes y otras actas legislativas y 
reglamentarias de la Federación Rusa. 

2.10. La Sociedad tiene derecho a fundar (a participar en la fundación) bras: entidades 
comerciales y entidades sin fines de lucro, siguiendo el procedimienta” establosigs al 
respecto, a abrir representaciones y sucursales que se regirán respect vr4mente Po avis 

estatutos o los reglamentos aprobados por la Sociedad. 

    

     e 
de 

TECOgen en el 

Anexo 1% a los presentes Estatutos que forma una parte inseparable de los misipos. 
Forman parte de la Sociedad las representaciones y sucursales cuyos datos Ye      

-p- - -  aprebados porla-Sociedad.—- == - o A A > — 

La representación y la sucursal tendrán ciertos bienes que les sean asignados por la 
. , . no. . . . AS 

Sociedad. Dichos bienes estarán incluidos tanto en sus propios balances de situación, como 
en el balance de situación de la Sociedad. 

a El jefe de la sucursal y el jefe de la representación estarán nombrados por la Sociedad y 
2 actuarán en virtud de un poder otorgado por la Sociedad. a 

La representación y la sucursal desarrollan sus actividades en nombre de la Sociedad 
fundadora. La Sociedad responde de las actividades desarrolladas por la representación y la 
sucursal. 

El órgano de registro oficial de las personas jurídicas será avisado de la modificación de los 
Estatutos de la Sociedad por motivo de modificación de datos relativos a sus sucursales y 
representaciones mediante el envío de una notificación. Dichas modificaciones entrarán en 
vigor para los terceros desde el momento en que el órgano de registro oficial de las personas 
jurídicas sea notificado al respecto. 

La apertura por la Sociedad de las sucursales y representaciones fuera del territorio de la +» 

Federación Rusa se realizará también conforme a la legislación vigente del país extranjero 
en el que sea ubicada la sucursal o la representación salvo que un tratado suscrito por la 

Federación Rusa disponga lo contrario.   La Sociedad puede tener las compañías subsidiarias y dependientes con derechos de 
personas jurídicas. En el territorio de la Federación Rusa dichas compañías serán fundadas 
en correspondencia con la Ley Federal "De Sociedades Anónimas", otras leyes federales y 

los presentes Estatutos y fuera del territorio de la Federación Rusa — conforme a la 

legislación vigente del país extranjero en el que sea ubicada la compañía subsidiaria o 

dependiente, salvo que un tratado suscrito por la Federación Rusa disponga lo contrario. 

La Sociedad es una empresa de carácter mercantil. 

Artículo 3. Objeto social y actividades 

EJ objeto principal de la Sociedad es la obtención de beneficios. 

Para obtener beneficios la Sociedad tiene derecho a ejercer cualqiuera actividad que no esté 

prohibida por la legislación vigente, incluso: 

- generación de la energía eléctrica y térmica; 

- mantenimiento de la capacidad de trabajo de las redes eléctricas y térmicas; 
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- suministro (venta) de la energía eléctrica y térmica; 

- adquisición (compra) de la energía eléctrica en el mercado mayorista de la energia 

(potencia) eléctrica; 

- organización del funcionamiento de las instalaciones de las centrales eléctricas en el 
modo de ahorro de energía, cumplimiento de los gráficos de suministro de la energía 
estipulados en los contratos; 

- explotación de las redes eléctricas y térmicas; 

- aseguramiento del funcionamiento de las instalaciones energéticas conforme a las 
normas vigentes, su reparación oportuna y de calidad, el reequipamiento y la 

reconstrucción de las obras energéticas, asi como el desarrollo del sistema energético; 

po = - explotación de las obras energéticas que no están incluidas en el balance de situación 
de la Sociedad conforme a los contratos suscritos con los propietarios de dichas obras 

energéticas; 

- diseño y asimilación de nuevas máquinas y tecnologías que aseguren la eficiencia, la 
seguridad y la compatibilidad medioambiental del funcionamiento de las obras 

di industriales de la Sociedad, creación de las condiciones para el desarrollo del complejo 
“s de energía en general, para la realización en el sector de los programas técnico- 

científicos y de innovaciones, creación de fondos sectoriales para los estudios técnico- 
científicos y diseños experimentales; 

  
- prestación de los servicios de venta de la energía eléctrica y térmica a las personas 

jurídicas; 

- suministro de la energía a los consumidores que estén conectados a las redes eléctricas 
y térmicas de la Sociedad conforme a los contratos suscritos al respecto; 

- actividades del comercio exterior; 

- participación en los proyectos de inversión, organización de la financiación de los 
proyectos de inversión para adquisición de activos en el extranjero y en el territorio de 
la Federación Rusa, incluso acciones (participaciones) de las compañías extranjeras 0 
rusas y derechos de gestión de tales empresas;   

- exportaciones e importaciones de la energía eléctrica; 

- Suministros de equipos energéticos, dispositivos de mando centralizado y automático 
mediante su importación y exportación, así como su mantenimiento de garantía y de 
post-garantía; 

- elaboración en cooperación con las empresas energéticas de otros países de los 
regímenes tecnológicos del funcionamiento del Sistema Energético Unificado de Rusia 
y Otros sistemas energéticos de la Federación Rusa en conjunto con los sistemas 
energéticos de otros países; 

- desempeño de las funciones del ordenante y el agente ejecutor en curso de desarrollo 
de cualesquiera proyectos energéticos nacionales e internacionales, proyectos de los 
sistemas de telecomunicaciones, de los dispositivos de mando centralizado y 
automático; 

- seguimiento multiaspectual, diseño y realización de los proyectos y programas 
internacionales en relación a los sistemas electroenergéticos, incluso la redacción de 
los documentos acerca de su factibilidad técnico-económica; 
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- participación en la elaboración de la doctrina y la estrategia del desarrdllo del Sistema 

Energético Unificado de Rusia y sus relaciones internacionales en la egfera de energía 

eléctrica con los países de CEI y los países extranjeros; 

  

   

   - prestación de los servicios de consulta; Ly 

i - realización de operaciones con títulos valores, cumpliendo con 4) procedmitsio 
, establecido al respecto por la legislación vigente de la Federación Rusa; 2) 

  

   
e) 

o, 
A 

elos del 19 yo 
¡iendas y los 

- investigación ingemieril, diseño de proyectos y construcción de los edi 
grados de importancia conforme a los estándares estatales, de las 
edificios comerciales, otros edificios; 

- arrendamiento financiero (leasing) en el territorio de la Federación Rusa; < 

1 > - -— -- realización-tanto usando resursos propios como-usando los.-resursos de otras empresas. — 

y contratando especialistas de los trabajos de preproyecto, de proyecto y los trabajos 

de investigación científica en la esfera del desarrollo de los sistemas electroenergéticos 

y los dispositivos de mando, de la explotación y el incremento de la capacidad de 
tráfico de las líneas de transmisión de la energía eléctrica existentes y la construcción 
de las nuevas líneas (incluso internacionales) y otras obras energéticas, del incrementos 

(0 de los volúmenes de exportación e intercambio de la energía eléctrica; 

- participación en los programas de investigación científica, elaborados por las empresas 
de la energía eléctrica, las entidades de diseño e investigación científica; 

- elaboración del soporte lógico y matemático para resolver los problemas de gestión del 

funcionamiento y el desarrollo de los sistemas y asociaciones energéticos, así como la 
creación de los bases de datos y suministro de programas informáticos al mercado 
nacional e internacional; 

- organización de la capacitación del personal de las empresas energéticas en Rusia y en 
el extranjero, celebración de exposiciones, demostraciones, presentaciones y 
seminarios dedicados a los últimos logros de la electroenergética nacional e 
internacional; 

- capacitación y control de conocimiento de las reglas, normas e instrucciones relativas a 
la explotación técnica, protección de trabajo, seguridad industrial y protección contra 

incendios;   
- participación en el diseño, la introducción y la explotación de los sistemas modernos y 

prometedores de comunicación y transmisión de datos en la Federación Rusa y en el 

extranjero; 

- ejercicio de las actividades relativas a las medidas de protección del medio ambiente; 

- explotación de las redes nacionales de gas; 

- ejercicio de las actividades relativas al impacto medioambiental, a la protección del 

medio ambiente, el uso de los recursos naturales, la utilización, el almacenamiento y el 

desplazamiento de residuos industriales; 

- fideicomiso de bienes; 

- actividades en relación a la administración de carteras; 

- desempeño de las funciones de los órganos ejecutivos de las sociedades comerciales, 

cumpliendo con el procedimiento establecido por la legislación vigente y conforme a 

los contratos suscritos al respecto; 

- servicios de transportación y despacho de cargas;   Y) ATICO Página 7 de 40 
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3.3. 

4.1. 

4.2. 

4.3. 

4.4, 

4.5. 

4.6. 

- servicios de seguridad sólo con el fin de asegurar la seguridad propia y en el marco de 
la dependencia de seguridad de la Sociedad. En curso del desempeño de sus funciones 
la dependencia de seguridad se estará guiando por la Ley de la Federación Rusa "D«: 

las actividades de detectives y vigilantes privados en la Federación Rusa" y la 

legislación vigente de la Federación Rusa; 

- desempeño de las funciones del agente de aduana y el intermediario aduanero; 

- organización y realización de las prácticas de defensa en las esferas de preparación 

para la movilización, defensa clvil, situaciones de emergencia y protección de los 
datos integrantes del secreto de Estado conforme a la legislación vigente de la 

Federación Rusa; 

- otras actividades que no estén prohibidas por la legislación vigente de la Federación 
Rusa. : 

La Sociedad puede ejercer ciertas actividades cuya lista está determinada por la Ley federal 
sólo con autorización especial (licencia). 

La Sociedad tendrá derecho a ejercer actividades para las cuales sea necesario obtener una 

licencia sólo desde el momento de obtención de tal licencia y durante el periodo indicado en 
la licencia. Dicho derecho se terminará al terminarse el plazo de vigencia de la licencia, 
salvo que la legislación vigente de la Federación Rusa disponga lo contrario. 

Artículo 4. Capital social de la Sociedad 

El capital social de la Sociedad se compone de los valores nominales de las acciones de la 
Sociedad adquiridas por los accionistas (acciones colocadas). 

El capital social de la Sociedad asciende a 63.897.300.359,60641971 (Sesenta y tres mil 
ochocientos noventa y siete millones trescientos mil trescientos cincuenta y nueve con 
sesenta millones seiscientos cuarenta mil novecientos setenta y un cienmillonésimos) rublos. 

La Sociedad tiene colocadas las acciones ordinarias nominativas desmaterializadas del valor 
nominal de 0,02809767 (cero punto dos millones ochocientos nueve mil setecientos sesenta 
y siete cienmillonésimos) de rublo cada una. El número total de acciones asciende a 
2.274.113.845.013 (Dos billones doscientos setenta y cuatro mil ciento trece millones 
ochocientos cuarenta y cinco mil trece) acciones por el importe total de 
63.897.300.359,60641971 (Sesenta y tres mil ochocientos noventa y siete millones 
trescientos mil trescientos cincuenta y nueve con sesenta millones seiscientos cuarenta mil 
novecientos setenta y un cienmillonésimos) rublos. 

El capital social de la Sociedad puede ser: 

- ampliado mediante el incremento del valor nominal de acciones o colocación de 
acciones adicionales; 

- reducido mediante reducción del valor nominal de acciones o mediante reducción de 
su cantidad, incluso mediante redención y cancelación de una parte de acciones 
colocadas de la Sociedad conforme a las disposiciones de los presentes Estatutos. 

El capital social puede ser ampliado sólo después de que sea pagado en su totalidad. 
La reducción del capital social se realiza cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto por la legislación vigente de la Federación Rusa y los presentes Estatutos. 
La Sociedad está obligada a reducir su cap ital social en los casos previstos 
Federal "De Sociedades Anónimas". p por la Ley 
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La Sociedad puede adquirir las acciones anteriormente colocadas por la Sociedad conforme 
a la decisión de la Junta General de Accionistas sobre la reducción delj capital social 
mediante la adquisición de una parte de acciones para reducir su cantidad total. 

La Junta General de Accionistas no tiene derecho a aprobar una decisión sobte-ta-reducción 
del capital social mediante la adquisición de una parte de acciones para redu ir su cáritidad 
total en el caso de que después de la reducción el valor nominal de lal accioniés* en 

circulación sea inferior al capital social mínimo determinado por la Pederál! "De 
Sociedades Anónimas”. A,     

    

Las acciones adquiridas por la Sociedad conforme a las disposiciones del pr 
serán canceladas por la Sociedad después de la adquisición. 

apartado-puede-efectuarse-en-forma- dineraria y/o mediante entrega de-otros bién 
decida la Junta General de Accionistas. N 

La Sociedad tiene derecho a colocar como adición a las acciones ya colocadas 
15.400.000.000.000 (Quince billones cuatrocientos mil millones) acciones ordinarias 
nominativas desmaterializadas del valor nominal de 0,02809767 (cero punto dos llos 

ochocientos nueve mil setecientos sesenta y siete cienmillonésimos) de rublo cada una. 

(acciones declaradas). Dichas acciones atribuirán los mismos derechos que las acciones *. 
ordinarias de la Sociedad colocadas conforme a los presentes Estatutos. 

Artículo 5. Acciones, obligaciones y otros títulos valores emitidos por la Sociedad 

La Sociedad colocará acciones ordinarias y tiene derecho a colocar uno o varios tipos de 
acciones privilegiadas, obligaciones y otros títulos valores emitidos por la Sociedad, 

cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto por la legislación vigente de la 

Federación Rusa. 

Está prohibida la conversión de acciones ordinarias a las acciones privilegiadas, 

obligaciones y otros títulos valores. 

La colocación por la Sociedad de las acciones y de otros títulos valores de la Sociedad 

convertibles en acciones será reglamentada por las actas legislativas de la Federación Rusa. 

La Sociedad tiene derecho a colocar acciones adicionales y otros títulos valores emitidos por 

la Sociedad mediante su distribución entre los accionistas de la Sociedad, mediante la 

suscripción y la conversión. 

Los accionistas de la Sociedad en los casos previstos por la legislación vigente de la 

Federación Rusa tienen el derecho de adquisición preferente de las acciones adicionales y 

los títulos valores convertibles en acciones emitidos por la Sociedad que se estén colocando 

mediante la suscripción en proporción al número de acciones de esta categoría (tipo) de las 

que sean titulares. 

En el caso de que al hacer uso de su derecho de adquisición preferente de acciones 

adicionales o al consolidar las acciones a un accionista le sea imposible adquirir un número 

entero de acciones, se forman fracciones de acción (acciones fraccionarias). 

Una acción fraccionaria atribuirá al accionista-titular de dicha acción los mismos derechos 

que una acción de la misma categoría (tipo) siendo la extensión de dichos derechos 

proporcional a la fracción de una acción representada por dicha acción fraccionaria. 

Las acciones fraccionarias circulan igual que las acciones enteras. En el caso de que alguien 

adquiera dos o más acciones fraccionarias de la misma categoría (tipo), dichas acciones 
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formarán una acción entera y/o una acción fraccionaria igual a la suma de dichas acciones 

fraccionarlas. 

5.7. El pago de las acciones adicionales colocadas mediante suscripción puede efectuarse un 

forma dineraria o mediante aportación de títulos valores, otros bienes o derechos reales :: 
otros derechos que tienen valor dinerario. 

El pago de las acciones adicionales mediante la compensación de las deudas contraidas por 
la Sociedad se permite sólo en el caso de la colocación de acciones mediante la suscripción 

privada. 

La forma de pago de las acciones adicionales de la Sociedad estará determinada en la 
decisión de su colocación. El pago de otros títulos valores emitidos puede efectuarse sólo en 

forma dinerarla. 

5.8. La Sociedad puede adquirir las acciones anteriormente colocadas por la Sociedad conforme 
a la decisión del Consejo Administrativo, salvo en el caso previsto por el apartado 4.7 de los 
presentes Estatutos. 

  
El Consejo Administrativo no tiene derecho a aprobar una decisión sobre la adquisición de 
acciones por la Sociedad en el caso de que el valor nominal de las acciones de la Sociedad 
en circulación después de tal adquisición sea inferior a los 90 por ciento del capital social. 

Las acciones de la Sociedad adquiridas conforme a las disposiciones del presente apartado 
no dan derecho a voto, no se toman en cuenta al contar los votos, no traen dividendos. La 

Sociedad debe vender dichas acciones por el precio no inferior a su valor de mercado dentro 
de un año desde la fecha de su adquisición por la Sociedad en virtud de la decisión del 
Consejo Administrativo aprobada al respecto. En caso contrario la Junta General de 
Accionistas debe aprobar una decisión sobre la reducción del capital social mediante la 
cancelación de dichas acciones. 

  

El pago de las acciones adquiridas conforme a las disposiciones del presente apartado puede 
efectuarse en forma dineraria y/o mediante aportación de otros bienes según decida el 
Consejo Administrativo.   

Artículo 6. Derechos de los accionistas de la Sociedad 

6.1.  Cada'acción ordinaria tiene el mismo valor nominal y atribuye al accionista-titular los 
mismos derechos. 

6.2. Los accionistas-titulares de las acciones ordinarias tendrán los siguientes derechos: 

6.2.1. participar en la Junta General de Accionistas (personalmente o nombrando un 
representante) con el derecho a voto respecto a todas las cuestiones en el marco de 
su competencia; 

6.2.2, proponer asuntos a incluir en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas, 
cumpliendo con el procedimiento establecido al respecto por la legislación vigente 
de la Federación Rusa y los presentes Estatutos; 

6.2.3. recibir dividendos declarados por la Sociedad; 

6.2.4. recibir información acerca de las actividades de la Sociedad y familiarizarse con 
los documentos de la Sociedad conforme a las disposiciones del artículo 91 de la 
Ley Federal "De Sociedades Anónimas", otras actas legislativas y los presentes 
Estatutos;   Estatutos Sociales de JSC "INTER RÁO UES”
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6.2.5. requerir la redención por la Sociedad de todas o de una parte de sus acciones en los 
casos previstos por la legislación vigente de la Federación Rusa; | 

¿ 

6.2.6. hacer uso del derecho de adquisición preferente de acciones adicidnales y títulos 
valores convertibles en acciones emitidos por la Sociedad y colocados mediante la 
suscripción en proporción al número de acciones de la Sociedad dejésta:e 
(tipo) de las que sean titulares en los casos previstos por la legislacjó vigént 
Federación Rusa; 

     

    

     
6.2.7. recibir una parte de bienes de la Sociedad en caso de su liquidaci 

con el procedimiento establecido al respecto por la legislación 
Federación Rusa y los presentes Estatutos; 

¡endo 

dgeñte de la 
Ñ 

6.2.8. hacer uso de otros derechos previstos por la legislación vigente de ¡Federación 
Rusa, los presentes- Estatutos- y-las- decisiones de la Junta General de Agcionistas — A 
aprobadas en el marco de su competencia. NX 

Artículo 7. Dividendos N 

                  

          

                        

7.1. En función de resultado del primer trimestre, medio año, nueve meses y/o ejercicio fiscal la N 
Sociedad tendrá derecho a decidir (declarar) sobre el pago de dividendos de las acciones 
colocadas. La decisión sobre el pago (declaración) de los dividendos en función de resultado 
del primer trimestre, medio año, nueve meses del año fiscal puede ser aprobada dentro de 

tres meses después de finalizarse el período en cuestión. 

La Sociedad se obliga a realizar el pago de los dividendos declarados correspondientes a 

cada categoría (tipo) de acciónes. 

7.2. La Sociedad no tiene derecho a realizar el pago de dividendos declarados correspondientes a 

las acciones: 

- en el caso de que en la fecha prevista para el pago la Sociedad demuestre signos de 

insolvencia (bancarrota) conforme a la legislación vigente de la Federación Rusa de 

insolvencia (bancarrota) o en el caso de que la Sociedad pueda demostrarlos como 

resultado de pago de dividendos; 

- en el caso de que en la fecha prevista para el pago el valor de activos líquidos de la 

Sociedad sea inferior a su capital social y sus reservas o en el caso de que dicho valor 

pueda ser inferior a dicho monto como resultado de pago de dividendos; 

- en otros casos previstos por la legislación federal. 

Al cesar las circunstancias arriba descritas, la Sociedad está obligada a efectuar el pago de 

dividendos anteriormente declarados. 

73. La decisión sobre el pago (declaración) de dividendos, así como sobre la suma de 

dividendos y la forma de pago de dividendos correspondientes a cada categoría (tipo) de 

acciónes, se aprueba por la Junta General de Accionistas. 

La suma de los dividendos no puede sobrepasar la suma recomendada por el Consejo 

Administrativo de la Sociedad. 

La Junta General de Accionistas tiene derecho a decidir a no pagar dividendos de acciones 

ordinarias. 

La Sociedad no tiene derecho a decidir (declarar) sobre el pago de dividendos 

correspondientes a las acciones: 

TITO 
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8.1. 

8.2. * 

8.4, 

- hasta el desembolso de la totalidad del capital social: 

- hasta la adquisición por la Sociedad de todas las acciones que tienen que ser redinudas 
conforme a las disposiciones del artículo 76 de la Ley Federal "De Sociedades 

Anónimas"; 

- en el caso de que en la fecha de la aprobación de tal decisión la Sociedad demuestre 
signos de insolvencia (bancarrota) conforme a la legislación vigente de la Federación 
Rusa de insolvencia (bancarrota) o en el caso de que la Sociedad pueda demostrarlos 
como resultado de pago de dividendos; 

- en el caso de que en la fecha de la aprobación de tal decisión el valor de activos 

líquidos de la Sociedad sea inferior a su capital social y sus reservas o en el caso de 
que dicho valor pueda ser inferior a dicho monto como resultado de pago de 

dividendos; — 

- en otros casos previstos por la legislación federal. 

El pago de los dividendos se realiza a cuenta del beneficio de la Sociedad obtenido tras 
deducir todos los impuestos (beneficio neto de la Sociedad). El monto del beneficio neto de 
la Sociedad se determinará conforme a los libros de contabilidad de la Sociedad. 

El plazo de pago de los dividendos estará determinado por la Junta General de Accionistas. 
En cualquier caso el pago de dividendos estará realizado dentro de 60 (sesenta) días desde el 
día de aprobación de la decisión sobre su pago. 

Artículo 8. Reservas de la Sociedad 

La Sociedad formará un Fondo de Previsión que ascenderá a 15 (quince) por ciento del 
capital social. 

Las asignaciones anuales obligatorias al Fondo de Previsión de la Sociedad ascenderán a 
5 (cinco) por ciento del beneficio neto de la Sociedad y se harán hasta que el Fondo de 
Previsión alcance dicha cifra. 

El Fondo de Previsión de la Sociedad está destinado para cubrir sus pérdidas así como para 
cancelar las obligaciones de la Sociedad y redención acciones propias de la Sociedad en 
caso de ausencia de otros medios. 

Está prohibido utilizar el Fondo de Previsión para otros fines. 

La Sociedad tendrá derecho a formar otros fondos de previsión conforme a las disposiciones 
de la legislación vigente de la Federación Rusa para las actividades económicas y 
financieras que ejerce la Sociedad en su calidad del sujeto de negociación. 

Artículo 9. Órganos de administración y control de la Sociedad 

Los órganos de administración de la Sociedad son: 

- La Junta General de Accionistas; 

- El Consejo Administrativo de la Sociedad; 
- La Junta Directiva de la Sociedad (el órgano ejecutivo colegiado); 
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- El Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad (el órgano ejecutivo unipersonal). 

El órgano de control de las actividades económicas y financieras de la Sociedad es la 

Comisión de Intervención de Cuentas de la Sociedad. 

   

  

   

y “ . A eS . EN A 
Artículo 10. Junta General de Accionistas > N : A 

“ * É 

La Junta General de Accionistas es el órgano supremo de administración de la iedád A 

Las competencias de la Junta General de Accionistas son: 

() introducción de modificaciones y adiciones en los Estatutos de la Spciedad o 
— aprobación de la nueva redacción delos Estatutos-de la Sociedad; _. Am —Áa 

(2) reorganización de la Sociedad; A 
N 

(3) liquidación de la Sociedad, nombramiento de la Comisión Liquidadora y 
aprobación de los balances intermedio y final de liquidación; A 

Ñ A 

(4) determinación de la cantidad, el valor nominal y las categorías (tipos) de acciones . 

autorizadas así como los derechos inherentes a dichas acciones; 

(5) ampliación del capital social mediante el incremento del valor nominal de las 
acciones o mediante la colocación de acciones adicionales (salvo en el caso 
previsto por el apartado 15.1.8 de los presentes Estatutos); 

(6) reducción del capital social mediante reducción del valor nominal de acciones, 

mediante la redención por la Sociedad de una parte de acciones para reducir su 
cantidad, así como mediante la cancelación de las acciones adquiridas o redimidas 
por la Sociedad; 

(7) división y consolidación de las acciones de la Sociedad; 

(8) determinación del número de directores que compondrán el Consejo 
: Administrativo de la Sociedad, elección de miembros del Consejo y cese 

anticipado de sus facultades; 

(9) elección del Presidente de la Junta Directiva y cese anticipado de sus facultades; 

(10) elección de la Comisión de Intervención de Cuentas de la Sociedad y cese 

anticipado de sus facultades; 

(11) aprobación del nombramiento del Interventor de cuentas de la Sociedad; 

(12) aprobación de la decisión sobre el otorgamiento de las facultades del órgano 

ejecutivo unipersonal de la Sociedad a una entidad de gestión (agente 

administrador); 

(13) aprobación de cuentas del ejercicio anterior, el balance de situación incluyendo el 

balance de pérdidas y ganancias (cuenta de pérdidas y ganancias) de la Sociedad, 

así como resolución sobre la aplicación del resultado (incluso el pago (declaración) 

de dividendos, excluyendo los beneficios distribuidos como dividendos en función 

del resultado del primer trimestre, medio año o nueve meses del ejercicio fiscal) y 

distribución de las pérdidas sufridas por la Sociedad como resultado del ejercicio 

fiscal; 

(14) determinación del procedimiento de celebración de la Junta General de 

Accionistas; 

” 
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10.2. 

10.3. 

10.4. 

(15) elección de los miembros del Jurado de votación de la Sociedad y cese anticipado 

de sus facultades; 

(16) aprobación del pago (declaración) de dividendos en función del resultado del 

primer trimestre, medio año o nueve meses del ejercicio fiscal; 

(17) resolución sobre aprobación de transacciones, en casos previstos por el artículo 83 
de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas”; 

(18) resolución sobre aprobación de grandes transacciones en casos previstos por el 

artículo 79 de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas”; 

(19) resolución sobre participación en grupos financieros e industriales, asociaciones y 
otros grupos de empresas comerciales; 

(0) aprobación de documentación interna que reglamente las actividad de los órganos 
de la Sociedad; 

(21) aprobación de la decisión sobre el pago de remuneraciones y/o compensaciones a 

los miembros de la Comisión de Intervención de Cuentas de la Sociedad; 

(22) aprobación de la decisión sobre el pago de remuneraciones y/o compensaciones a 
los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad; 

(23) resolución de otros asuntos previstos por la Ley Federal "De Sociedades 
Anónimas”. 

Los asuntos que están en el marco de competencia de la Junta General de Accionistas no 
pueden ser tratados por el Consejo Administrativo, la Junta Directiva o el Presidente de la 
Junta Directiva de la Sociedad. 

La Junta General de Accionistas no tiene derecho a deliberar ni decidir sobre asuntos que 
están fuera del marco de su competencia conforme a las normas establecidas por la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas”. 

La decisión de la Junta General de Accionistas sobre un asunto sometido a votación será 
aprobada por la mayoría de votos de los accionistas-titulares de las acciones de la Sociedad 
con derecho a voto presentes en la sesión, salvo que la Ley Federal "De Sociedades 
Anónimas" disponga lo contrario. 

Las decisiones de la Junta General de Accionistas sobre los siguientes asuntos serán 
abrobadas por una mayoría de por lo menos tres cuartos de votos de accionistas-titulares de 
acciones con derecho a voto presentes en la Junta General de accionistas: 

- introducción de modificaciones y adiciones en los Estatutos de la Sociedad o 
aprobación de la nueva redacción de los Estatutos de la Sociedad; 

reorganización de la Sociedad; 

liquidación de la Sociedad, nombramiento de la Comisión Liquidadora y aprobación 
de los balances intermedio y final de liquidación; 

determinación de la cantidad, el valor nominal y las categorías (tipos) de acciones 
autorizadas asi como los derechos inherentes a dichas acciones; 

reducción del capital social mediante reducción del valor nominal de acciones; 
- colocación de acciones (títulos valores convertibles en acciones emitidos por la 

Sociedad) mediante la suscripción privada conforme a la decisión de la Junta General 
de Accionistas sobre la ampliación del capital social mediante la colocación de acciones adicionales (la colocación de títulos valores convertibles en acciones emitidos por la Sociedad); 
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- colocación mediante la suscripción pública de acciones ordinarias cuyo número sea 

superior a 25 (veinticinco) por ciento de acciones ordinarias coldcadas con 

anterioridad a este acto; | 

- colocación mediante suscripción pública de los títulos valores convertibles en acciones 
emitidos por la Sociedad, que pueden ser convertidos en acciones otdidarias.cuyo 
número sea superior a 25 (veinticinco) por ciento de acciones ordinafías-fokk cadas con 
anterioridad a este acto; po ne 

   

  

- aprobación de grandes transacciones con los bienes cuyo valor asciende 

(cincuenta) por ciento del valor contable de los activos de la Sociedad; 

- en otros casos previstos por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

+ -—— -- Una transacción en la que existe interés personal (tal y como está previsto por el artículo 81 
de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas") será aprobada por la Junta General de 77 
Accionistas por la mayoría de votos de todos los accionistas-titulares de acciones con 
derecho a voto que no tengan interés en dicha transacción. » A   10.5. Los asuntos enumerados en los apartados 2, 5-7, 12, 17-20 del apartado 10.1 del artículo 10 

de los presentes Estatutos podrán ser propuestos para su consideración en la Junta General N 
de Accionistas sólo por el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

10.6. La Junta General de Accionistas no tiene derecho a decidir sobre asuntos no incluidos en el 

Orden del Día de la Junta General de Accionistas, así como cambiar el Orden del Día. 

10.7. La votación en la Junta General de Accionistas estará celebrada siguiendo el criterio: "una 
acción con derecho a voto — un voto”, salvo en el caso de la votación cumulativa para elegir 
los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Al relizarse la votación cumulativa el número de votos de cada accionista se multiplica por 
el número de personas a ser elegidas al Consejo Administrativo de la Sociedad. El accionista 

tiene derecho a dar la totalidad de sus votos obtenidos de esta manera a un candidato o 

distribuirlos entre dos o más candidatos. 

    

Los candidatos que han acumulado la mayoría de los votos se consideran ser elegidos al 

Consejo Administrativo. 

10.8. Las Juntas Generales de Accionistas estarán celebradas en la ciudad de Moscú o en las sedes 

de las sucursales o representaciones de la Sociedad. 

La dirección concreta para celebrar la Junta General de Accionistas estará determinada por 

el Consejo Administrativo al decidir sobre los asuntos relativos a la celebración de la Junta 

General de Accionistas. 

10.9. El Presidente del Consejo Administrativo u otra persona nombrada para estos fines por el 

Consejo Administrativo desempeñará las funciones del Presidente de la Junta General de 

Accionistas. 

Artículo 11. Celebración de la Junta General de Accionistas en forma de asistencia personal 

11.1. La Junta General Anual de Accionistas será convocada en el plazo entre dos y seis meses a 

contar desde el cierre del ejercicio fiscal. 

La Junta General Anual de Accionistas obligatoriamente decidirá sobre la elección del 

Consejo Administrativo y de la Comisión de intervención de cuentas, sobre la aprobación 

del nombramiento del Interventor de cuentas de la Sociedad, sobre la aprobación del balance 

de situación de la Sociedad y las cuentas anuales, incluyendo el balance de pérdidas y 
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11.2. 

11.3. 

11.4. 

11.5. 

11.6. 

E: Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES" 

ganancias (cuenta de pérdidas y ganancias) de la Sociedad, sobre la aplicación del resultado 
Gncluso el pago (declaración) de dividendos, excluyendo los beneficios distribuidos como 
dividendos en función del resultado del primer trimestre, medio año o nueve meses de! 
ejercicio fiscal) y distribución de las pérdidas sufridas por la Sociedad como resultado del 

ejercicio fiscal. 

La Junta General de Accionistas se celebra en forma de asistencia personal de lo- 
accionistas (representantes de los accionistas) para deliberar sobre los asuntos incluidos en 

el Orden del Día y votar de los asuntos sometidos a votación. 

La decisión de la Junta General de Accionistas puede ser aprobada mediante una votación a 
distancia (encuesta) en correspondencia con el artículo 12 de los presentes Estatutos. 

Las funciones del Jurado de votación en la Junta General de Accionistas de la Sociedad 
- estarán desempeñadas por un agente profesional del mercado de valores que lleve el registro 
de los accionistas de la Sociedad (registrador de la Sociedad). 

La lista de personas que tienen derecho a participar en la Junta General de Accionistas estará 
redactada en virtud de los datos obrantes en el registro de accionistas de la Sociedad. 

La fecha de redacción de la lista de personas que tienen derecho a participar en la Junta 
General de Accionistas de la Sociedad no puede ser anterior a la fecha de la decisión a 
celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad. La lista puede ser redactada como 
máximo con 50 (cincuenta) días de antelación respecto a la fecha prevista para la 
celebración de la Junta General de Accionistas con excepción de los casos previstos por la 
Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

La Sociedad publicará la convocatoria de la Junta General de Accionistas en el periódico 
"Izvestia” y en la página web de la Sociedad como minimo con 30 (treinta) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para su celebración, salvo que la Ley Federal "De 
Sociedades Anónimas" disponga lo contrario. 

Los boletines para la votación sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día serán 
enviados por carta certificada a la dirección indicada en la lista de personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas o serán entregados con acuse de 
recibo a cada una de las personas incluidas en la lista de personas que tienen derecho a 
participar en la Junta General de Accionistas como mínimo con 20 (veinte) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para la celebración de la Junta General de 
Accionistas. 

La información (materiales) relativa a los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta 
General de Accionistas debe estar a disposición de las personas que tienen derecho a 
participar en la Junta General de Accionistas para que puedan estudiarla en la sede del 
órgano ejecutivo de la Sociedad y en otras direcciones indicadas en la convocatoria de la 
Junta General de Accionistas con 20 (veinte) días de antelación y en el caso de que en el 
Orden del Día estén incluidos los asuntos de reorganización de la Sociedad — con 
30 (treinta) días de antelación respecto a la fecha prevista para la celebración de la Junta 
General de Accionistas. La información (materiales) relativa a los asuntos incluidos en el 
Orden del Día de la Junta General de Accionistas también debe publicarse en la página web 
de la Sociedad. Dicha información (materiales) deben estar a disposición de las personas que 
participan en la Junta General de Accionistas a lo largo de su celebración. 
El procedimiento de la familiarización de las personas que tienen derecho a participar en la Junta General de Accionistas con los datos (materiales) relativos a los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas y la lista de tales datos (materiales) estarán determinados por la decisión del Consejo Administrativo.



  

11.8. 

11.9. 

  

  

  

11.13.   

11.10. 

Jo ua 

11.12. 

11.14. 

El accionista puede hacer uso del derecho a participar en la Junta General de Accionistas 
tanto personalmente, como nombrando un representante. | 

  

   

   
para votar sobre diferentes asuntos. El derecho a voto en la Junta Gener 
estará ejercido por uno de los cotitulares según la decisión de todos los co 
representante común. 

e i 
Las facultades de cada una de las personas arriba mencionadas tienen que : 

debidamente. 

Cuando la Junta General de Accionistas se celebra en forma de cer, las 
personas incluidas en la lista de las personas que tienen derecho a participax en la Junta 
General de Accionistas (0 sus representantes) tienen derecho- a-participar- en 
enviar a la Sociedad los boletines rellenados.    
La Junta General de Accionistas se considera ser hábil (tiene quórum) si en eNa están 
presentes los accionistas que conjuntamente son titulares de más de una mitad de aceiones 
colocadas de la Sociedad con derecho a voto. 

Los accionistas que se han registrado para participar en la Junta General de Accionistas s 
consideran ser participantes de la Junta. 

En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General Anual de Accionistas de la 
Sociedad, la Junta General de Accionistas debe celebrarse en segunda convocatoria con el 
mismo Orden del Día. En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General 

Extraordinaria de Accionistas de la Sociedad, la Junta General de Accionistas debe 
celebrarse en segunda convocatoria con el mismo Orden del Día. 

La Junta General de Accionistas celebrada en segunda convocatoria se considera ser hábil si 

en ella están presentes los accionistas que conjuntamente son titulares de más de por lo 
menos 30 (treinta) por ciento de acciones colocadas de la Sociedad con derecho a voto. 

En el caso de que la Junta General de Accionistas se Celebre en segunda convocatoria como 
máximo dentro de 40 (cuarenta) días a contar del día que ha sido previsto para celebrar la 
Junta General de Accionistas no celebrada, las personas que tienen derecho a participar en la 
Junta General de Accionistas estarán determinadas en virtud de la lista de personas que han 
tenido derecho a participar en la Junta General de Accionistas no celebrada. 

En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General Anual de Accionistas de la 

Sociedad en virtud de un auto judicial, la Junta General de Accionistas debe celebrarse en 

segunda convocatoria con el mismo Orden del Día. En este caso no será necesario volver a 

acceder a justicia. 

En el caso de que no haya quórum para celebrar la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas de la Sociedad, la Junta General de Accionistas en segunda convocatoria no se 

celebra. 

La minuta fehaciente de los resultados de votación será redactada y suscrita por los 

miembros del Jurado de votación o por la persona que ejerce sus funciones dentro de 3 (tres) 

días laborales a contar del día de clausura de la Junta General de Accionistas. 

La minuta fehaciente de los resultados de votación será redactada dentro de 3 (tres) días 

laborales a contar del día de clausura de la Junta General de Accionistas por duplicado. 

Ambas copias serán firmadas por el Presidente de la Junta General de Accionistas y el 

Secretario de la Junta General de Accionistas. 

Los resultados de la votación y las decisiones aprobadas por la Junta General de Accionistas 

podrán ser anunciados en la Junta General de Accionistas. 
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En el caso de que los resultados de la votación de la Junta General de Accionistas no hayan 
sido anunciados en la Junta General de Accionistas, las decisiones aprobadas por la Junta 
General de Accionistas, así como los resultados de la votación serán comunicados a las 

personas incluidas en la lista de las personas que tienen derecho a participar en la Junta 
General de Accionistas como máximo dentro de 10 (diez) días a contar del día de redacción 
de la minuta fehaciente de los resultados de votación en forma de un informe de resultados 
de votación y siguiendo el procedimiento establecido para convocar la Junta General de 

Accionistas, 

Artículo 12. Celebración de la Junta General de Accionistas en forma de votación a distancia 

12.1. La decisión de la Junta General de Accionistas puede ser aprobada sin celebrar la sesión de 
la Junta (sin que los accionistas fisicamente se reunan para discutir los asuntos incluidos en 
el Orden del Día y decidir sobre los asuntos sometidos a votación) mediante una votación a 
distancia (encuesta). 

La votación sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de 

Accionistas celebrada en forma de votación a distancia será realizada sólo mediante el uso 

de boletines para votación. 

La Junta General de Accionistas el Orden del Día de la cual tiene incluidos los asuntos de 
elección del Consejo Administrativo de la Sociedad, la Comisión de intervención de cuentas 
de la Sociedad, aprobación del nombramiento del interventor de cuentas de la Sociedad así 
como los asuntos enumerados en el párrafo 11 del apartado 10.1 del artículo 10 de los 
presentes Estatutos no puede celebrarse en forma de votación a distancia. 

Tampoco puede celebrarse en forma de votación a distancia (encuesta) una Junta General de 
Accionistas en segunda convocatoria en el caso de no poder celebrar en primera 
convocatoria una Junta General de Accionistas en forma de asistencia personal. 

La lista de personas que tienen derecho a participar en la votación a distancia sobre los 
asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas estará redactada en 
virtud de los datos obrantes en el registro de accionistas de la Sociedad. 

La fecha de redacción de la lista de personas que tienen derecho a participar en la votación a 
distancia sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas 
no puede ser anterior a la fecha de la decisión a celebrar la Junta General de Accionistas de 
la Sociedad. La lista puede ser redactada como máximo con 50 (cincuenta) días de 
antelación respecto a la fecha prevista para el cierre de aceptación de los boletines por la 
Sociedad. 

La Sociedad publicará la convocatoria de la Junta General de Accionistas en forma de 
votación a distancia en el periódico "Izvestia" y en la página web de la Sociedad como 
mínimo con 30 (treinta) días de antelación respecto a la fecha prevista para el cierre de 
aceptación de los boletines por la Sociedad. 

Los boletines para la votación sobre los asuntos incluidos en el Orden del Día serán 
enviados por carta certificada a la dirección indicada en la lista de personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas o serán entregados con acuse de 
recibo a cada una de las personas incluidas en la lista de personas que tienen derecho a participar en la Junta General de Accionistas como mínimo con 20 (veinte) días de antelación respecto a la fecha prevista para el cierre de aceptación de los boletines por la Sociedad. 
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A cada una de las personas incluidas en la lista de personas que tienen derecho a participar 
en la Junta General de Accionistas se le entregará un sólo boletín para votar sobre todos los 

asuntos o una copia de cada uno de dos o más boletines para votar sobre difefentes asuntos. 
AAA 

El procedimiento de la familiarización de las personas que tienen derecho partidifia?> la 
Junta General de Accionistas con los datos (materiales) relativos a los aspn! OS inclui en 

el Orden del Día de la Junta General de Accionistas y la lista de tales: riales) 
estarán determinados por la decisión del Consejo Administrativo y deben'to espondey adas 
disposiciones de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". l 

   
   

  

   

12.6. La Junta General de Accionistas que se celebra en forma de votació 
considera ser hábil (tiene quórum) si en ella han participado los 

- _-.____ derecho a voto. . 

Los accionistas cuyos boletines han sido recibidos antes de la fecha del cierre dé aceptación 
de los boletines por la Sociedad indicada en los boletines se consideran ser partici 
la Junta General de Accionistas celebrada en forma de votación a distancia. 

12.7. La minuta fehaciente de los resultados de votación será redactada por duplicado y suscrita, 
es por los miembros del Jurado de votación o por la persona que ejerce sus funciones dentr de 
1] 3 (tres) días laborales a contar del día del cierre de aceptación de los boletines por la 

? Sociedad. Ñ 

La minuta de la Junta General de Accionistas será redactada dentro de 3 (tres) días laborales 
¿| - a contar del día del cierre de aceptación de los boletines por la Sociedad por duplicado. 

Ambas copias serán firmadas por el Presidente de la Junta General de Accionistas y el 
Secretario de la Junta General de Accionistas. 

12.8. Las decisiones aprobadas por la Junta General de Accionistas, así como los resultados de la 
votación serán comunicados a las personas incluidas en la lista de las personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas como máximo dentro de 10 (diez) 
días a contar del día de redacción de la minuta fehaciente de los resultados de votación en 
forma de un informe de resultados de votación y siguiendo el procedimiento establecido 
para convocar la Junta General de Accionistas.   

Artículo 13. Propuesta de asuntos para su inclusión en el Orden del Día de la Junta General 

Anual de Accionistas 

13.1. Los accionistas (el accionista) que conjuntamente son titulares de por los menos 2 (dos) por 

ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto dentro de 60 (sesenta) días a contar 

desde el día del cierre del ejercicio fiscal tienen derecho a introducir asuntos a tratar en el 

Orden del Día de la Junta General Anual de Accionistas y nombrar candidatos a miembros 

del Consejo Administrativo y de la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad (el 

número de candidatos no puede sobrepasar el número de plazas en el órgano 

correspondiente). 

13.2. Las propuestas de inclusión de asuntos a tratar en el Orden del Día de la Junta General de 

Accionistas así como las propuestas de nombramiento de candidatos se hacen por escrito 

indicando el nombre (o razón social) de accionistas (accionista), cantidad y categoría (tipo) 

de acciones de su propiedad. Las propuestas deben ser firmadas por los accionistas 

(accionista). 

13.3. En la propuesta de introducción de asuntos a tratar en el Orden del Día de la Junta General 

de Accionistas debe formularse cada uno de los asuntos propuestos. La propuesta del 
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nombramiento de candidatos debe incluir el nombre y los datos del documento de identidad 

(serie y/o número del documento, fecha y lugar de expedición, órgano expedidor) de cada 

uno de los candidatos propuestos, así como la denominación del órgano al cual se propone 

elegir el candidato. 

13.4. El Consejo Administrativo se obliga a estudiar las propuestas recibidas y decidir sobre su 

inclusión en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas de la Sociedad o denegar 
su inclusión en el Orden del Dia dentro de 5 (cinco) días a contar del día de vencimiento del 

plazo establecido por el apartado 13.1 del presente artículo. 

13.5. El Consejo Administrativo tiene derecho a denegar la inclusión en el Orden del Día de la 
Junta General de Accionistas de los asuntos propuestos por el accionista (los accionistas), 

así como la inclusión de los candidatos propuestos en la lista de candidatos para su elección 
al órgano correspondiente por los motivos previstos por la Ley Federal "De Sociedades 
Anónimas” y otras actas legislativas de la Federación Rusa. 

13.6. La decisión justificada del Consejo Administrativo sobre la denegación de la inclusión del 
asunto propuesto en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas o de la inclusión 
del candidato en la lista de candidatos para su elección al órgano correspondiente de la 

o Sociedad será enviada al accionista (los accionistas) que ha propuesto el asunto o el 

z 9 candidato dentro de 3 (tres) días a contar del día de la aprobación de tal decisión. 

13.7. El Consejo Administrativo no tiene derecho a modificar los asuntos propuestos para su 
inclusión en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas ni tampoco los proyectos 
de decisiones sobre dichos asuntos (si los hay). 

Además de los asuntos propuestos para su inclusión en el Orden del Día de la Junta General 
de Accionistas por los accionistas, así como en caso de ausencia de tales propuestas, en caso 
de ausencia o un número insuficiente de candidatos propuestos por los accionistas para 
formar el órgano correspondiente, el Consejo Administrativo de la Sociedad tiene derecho 
según su criterio a incluir en el Orden del Día de la Junta General de Accionistas los asuntos 
o a nombrar candidatos a incluir en la lista de candidatos.   
Articulo 14. Convocatoria de la Junta General Extraordinaria de Accionistas 

14.1. Todas las Juntas Generales de Accionistas celebradas aparte de la Junta anual son las Juntas 
Extraordinarias. 

14.2. La Junta General Extraordinaria será convocada por decisión e iniciativa propia del Consejo 
Administrativo, a solicitud de la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad, del 
interventor de cuentas de la Sociedad, así como a solicitud de los accionistas (del accionista) 
que en el momento de presentación de tal solicitud sean titulares de por lo menos 10 (diez) 
por ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto. 

14.3. La convocatoria de la Junta General Extraordinaria a solicitud de la Comisión de 
intervención de cuentas de la Sociedad, del interventor de cuentas de la Sociedad, de los 
accionistas (del accionista) titulares de por lo menos 10 (diez) por ciento de acciones de la 
Sociedad con derecho a voto se realizará por el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Dicha Junta debe ser celebrada dentro de 40 (cuarenta) días a contar desde el día de la 
solicitud de la celebración de la Junta General Extraordinaria de Accionistas con excepción 
de otros casos previstos por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

14.4. En la solicitud de celebrar la Junta General Extraordinari a a de Accionistas deben los asuntos propuestos a incluir en el Orden del Día. mas 
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14.6. 

14.7. 

14.8. 

14.9. 

  

» 00Co; 

Las personas (la persona) que soliciten la celebración de la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas de la Sociedad tendrán derecho a proponer un proyecto de la decisión de la 

Junta General Extraordinaria de Accionistas de la Sociedad y la forma de celgbrar la Junta 
General de Accionistas. En el caso de que la solicitud de celebrar la Jlinta General 

El Consejo Administrativo no tiene derecho a modificar los asuntos prohubstos<paré bu 
inclusión en el Orden del Día, ni los proyectos de decisiones sobre dickok asuntos, ni 

tampoco la forma de celebración de la Junta General Extraordinaria Accionistás 

convocada a solicitud de la Comisión de intervención de cuentas de la Weciedad, del 
interventor de cuentas de la Sociedad, así como a solicitud de los accionistas (d| accionista) 
titulares de por lo menos 10 (diez) por ciento de acciones de la Sociedad con dertcho a voto. 

  

   

   

  

estará sujeta a las disposiciones del artículo 13 de los presentes Estatutos. 

En el caso de que la solicitud de celebrar la Junta General Extraordinaria de Accionistas la 
presenten los accionistas (el accionista), en tal solicitud deben estar indicados el nambre (o 
razón social) de accionistas (accionista) que han presentado la solicitud, cantidad y categoría 
(tipo) de acciones de la Sociedad de su propiedad. N 

A 

La solicitud de celebrar la Junta General Extraordinaria de Accionistas debe estar firmada 

¿da 

por la persona (las personas) que solicite la celebración de la Junta General Extraordinaria”. 
de Accionistas de la Sociedad. 

El Consejo Administrativo de la Sociedad dentro de 5 (cinco) días a contar de la fecha de la 
solicitud de celebrar la Junta General Extraordinaria de Accionistas presentada por la 
Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad, el interventor de cuentas de la 

Sociedad, o los accionistas (el accionista) titulares de por lo menos 10 (diez) por ciento de 
acciones de la Sociedad con derecho a voto aprobará una decisión sobre la convocatoria de 
la Junta General Extraordinaria de Accionistas o denegará la petición de convocar la Junta. 

La decisión del Consejo Administrativo de la Sociedad a convocar la Junta General 
Extraordinaria de Accionistas o su decisión justificada a denegar la petición de convocar la 
Junta será enviada a las personas que soliciten la convocatoria dentro de 3 (tres) días a 

contar del día de su aprobación. 

Si el Consejo Administrativo de la Sociedad dentro de los plazos previstos en el apartado 

14.6 del artículo 14 no ha aprobado una decisión a convocar la Junta General Extraordinaria 

de Accionistas o ha denegado la petición de convocar la Junta General de Accionistas, el 

órgano o las personas que han presentado la solicitud de convocar la Junta General 

Extraordinaria de Accionistas tienen derecho a acceder a justicia para solicitar la 

providencia acordando la celebración coercitiva por la Sociedad de la Junta General 

Extraordinaria de Accionistas por la Sociedad. 

En el caso de que el Orden del Día propuesto para celebrar la Junta General Extraordinaria 

de Accionistas estén previstas las elecciones de los miembros del Consejo Administrativo de 

la Sociedad: 

149.1. La Junta General de Accionistas será celebrada dentro de 90 (noventa) días a 

contar de la fecha de la solicitud a celebrar la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas. 

14.9.2. Los accionistas (el accionista) que conjuntamente son titulares de por los menos 

2 (dos) por ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto, tendrán 

derecho a nombrar candidatos para su elección al Consejo Administrativo (el 

número de candidatos no puede sobrepasar el número de plazas en el Consejo 

Administrativo). 
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Tales propuestas deben ser recibidas por la Sociedad con por lo menos 30 (treinta) días de 

antelación respecto al día previsto para celebración de la Junta General Extraordinana de 

Accionistas. 

El Consejo Administrativo se obliga a estudiar las propuestas recibidas y decidir sobre s 
inclusión en el Orden del Día de la Junta General Extraordinaria de Accionistas o denegar sí 
inclusión en el Orden del Día dentro de 5 (cinco) dias a contar del día de vencimiento del 

plazo establecido por el párrafo 2 del presente apartado. 

y 

e 

14.9.3. La fecha de redacción de la lista de personas que tienen derecho a participar en la 
Junta General de Accionistas de la Sociedad no puede ser anterior a la fecha de la 
decisión a celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad. La lista puede 
ser redactada como máximo con 85 (ochenta y cinco) días de antelación respecto 

a la fechá prevista para celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad. 

149,4. La convocatoria de la Junta General Extraordinana de Accionistas debe ser 
realizada con por lo menos 70 (setenta) días de antelación respecto al día previsto 
para celebración de la Junta. 

Artículo 15. Consejo Administrativo de la Sociedad 

15.1. El Consejo Administrativo de la Sociedad ejerce la gestión general de actividades de la 
Sociedad con exclusión de los asuntos atribuidos a la competencia de la Junta General de 
Accionistas por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas" y por los presentes Estatutos. 

Las competencias del Consejo Administrativo de la Sociedad son: 

15.1.1.. determinación de las prioridades de actividad de la Sociedad y estrategias del. 
desarrollo de la Sociedad; 

15.12. — aprobación, modificación, ampliación del programa de inversiones de la 
Sociedad; 

15.1.3. convocatoria de las Juntas Generales de Accionistas tanto anuales, como 
extraordinañas, con exclusión de los casos previstos por el apartado 14.8 del 
artículo 14 de los presentes Estatutos, así como la declaración de la fecha de 
celebración de la Junta General de Accionistas en segunda convocatoria en el 
caso de que no haya habido un quórum para celebrarla en primera convocatoria; 

15.14. aprobación del Orden del Día de la Junta General de Accionistas de la Sociedad; 

15.1.5. elección del Secretario de la Junta General de Accionistas; 

15.1.6. determinación de la fecha de formalización de la lista de personas que tienen 
derecho a participar en la Junta General de Accionistas, aprobación del 
presupuesto para celebrar la Junta General de Accionistas de la Sociedad, así 
como resolución de otros asuntos en conexión con la preparación y celebración 
de la Junta General de Accionistas de la Sociedad; 

15.1.7. sometimiento a votación en la Junta General de Accionistas de los asuntos 
enumerados en los párrafos 2, 5-7, 12, 17-20 del apartado 10.1 del artículo 10 de 
los presentes Estatutos; 

15.1.8. ampliación del capital social de la Sociedad mediante colocación de acciones adicionales por suscripción pública dentro de los límites del número de acciones autorizadas, cuyo número sea igual o inferior a los 25 por ciento de acciones de la Sociedad colocadas con anterioridad a este acto; 
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15.1.9. 

  

    

  

15.1,10. 

15.1.11. 

15.1.12. 

15.1.13. 

15,1.14. 

15.115. 

15.1.16. 

151.17. 

15.1.18. 

15.1.19, 

15.1.20. 

15.1.21. 

15.1.22. 

15.1.23. 

    

    

á y 

colocación por la Sociedad de obligaciones y otros títulos valores emitidos por la 
Sociedad, con exclusión de los casos previstos por la Ley Federal "De 
Sociedades Anónimas" y los presentes Estatutos; Poo AA 

0, oo, oo LIN 
aprobación de la decisión de emisión de títulos valores (títhlos Valores, 
adicionales) y el manifiesto de emisión; A 

determinación del precio (valor dinerario) de los bienes, del preciq, delocación 
y redención de los títulos valores emitidos en Jos casos previstbs por la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas"; 

adquisición de obligaciones, acciones y otros títulos valores cologados por la 
Sociedad en los casos previstos por los presentes Estatutos y la Ley Federal "De 
Sociedades Anónimas”; 

determinación del número de miembros de la Junta Directiva de la Soviedad y 
elección de los miembros de la Junta, así como cese anticipado de las facultades 
de los miembros de la Junta Directiva y rescinsión anticipada de sus contratos 
laborales; X 

determinación de las sumas de remuneración y compensación que sean pagadas. 
al Presidente y a los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad; A 

aplicar sanciones disciplinarias al Presidente y a los miembros de la Junta 
Directiva de la Sociedad, incentivarlos conforme a las disposiciones de la 
legislación laboral de la Federación Rusa y la documentación interna de la 
Sociedad; 

estudio de informes de la Junta Directiva de la Sociedad de las actividades de la 
Sociedad, del cumplimiento de las decisiones de la Junta General de Accionistas 
y el Consejo Administrativo; 

suspensión de las facultades de la entidad de gestión (agente administrador); 

suspensión de las facultades del Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad y 
el nombramiento del Presidente accidental de la Junta Directiva; 

redacción de recomendaciones a la Junta General de Accionistas sobre las sumas 
de remuneración y compensación pagadas a los miembros de la Comisión de 
intervención de cuentas de la Sociedad y determinación de la remuneración del 

Interventor de cuentas; 

redacción de recomendaciones sobre la suma de dividendos a pagar, así como 
sobre el procedimiento de pago de dividendos; 

aprobación de la decisión sobre la utilización de los fondos de previsión de la 
Sociedad, aprobación de los presupuestos de utilización de los fondos especiales 
y estudio de los resultados del cumplimiento de los presupuestos de utilización 
de los fondos especiales, así como aprobación de la documentación interna de la 

Sociedad relativa al procedimiento de formación y utilización de los fondos de 

previsión de la Sociedad; 

aprobación de la documentación interna de la Sociedad con exclusión de la 

documentación interna cuya aprobación está atribuida a la competencia de la 

Junta General de Accionistas y otra documentación interna cuya aprobación está 

atribuida a la competencia de los órganos ejecutivos de la Sociedad; 

aprobación de la candidatura del périto (los péritos) independiente para 

determinar el valor de las acciones, los bienes y otros activos de la Sociedad en 

los casos previstos por la Ley Federal "De Sociedades Anónimas", por los 

: 
"1 
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15.1.24. 

15.1.25. 

15.1.26. 

15.1.28. 

15.1.29, 

15.1.30. 

15.1.31. 

  

presentes Estatutos y por ciertas decisiones del Consejo Administrativo de la 

Sociedad; 

aprobación del plan de negocio (del plan de negocio modificado) y del informe 

de los resultados de su realización; 

aprobación de los valores objetivo (valores modificados) de los indicadores 
claves de eficiencia (ICE) de la Sociedad y del informe de los resultados de su 

realización; 

aprobación de cualesquiera transacciones relacionadas a la enajenación o la 
posibilidad de enajenación de los activos fijos, activos intangibles, edificios en 
proceso de construcción destinados para generación, transmisión, supervisión 
operacional, distribución de la energía eléctrica y térmica; 

aprobación de los proyectos (incluso los proyectos relacionados con fundación de 

nuevas entidades, empresas mixtas, captación de inversiones, obras nuevas, 

reconstrucción, modernización de las instalaciones productivas) que traigan o 

puedan traer consigo los gastos u otras obligaciones de la Sociedad por un monto 
igual o superior a 5 (cinco) por ciento del valor contable de los activos de la 
Sociedad valorados en virtud del último informe contable; 

aprobación de cualesquiera transacciones (incluso varias transacciones 
interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo los gastos u otras 
obligaciones de la Sociedad por un monto igual o superior a 5 (cinco) por ciento 
del valor contable de los activos de la Sociedad valorados en virtud del último 
informe contable; 

aprobación de decisiones sobre la participación de la Sociedad en otras entidades, 

modificación de la cuota de participación (número de acciones, cuotas, 
participaciones), el gravamen de acciones (participaciones) y el cese de tal 
participación; 

aprobación previa de las siguientes transacciones: 

— transacciones en conexión con la cesión gratuita de los bienes de la 
Sociedad o de los derechos patrimoniales de reclamación que le 
corresponden a la Sociedad frente a ella misma o a terceros; 

— transacciones en conexión con la liberación de las obligaciones 
patrimoniales frente a ella misma o a terceros; 

— transacciones en conexión con la prestación gratuita de servicios (ejecución 
gratuita de obras) a los terceros por la Sociedad; 

determinación de la posición de la Sociedad (representantes de la Sociedad) 
respecto a los siguientes asuntos incluidos en el Orden del Día de las Juntas 
Generales de Accionistas (socios) de las compañías subsidiarias y dependientes 
(en adelante — CSD) y de las sesiones de los Consejos Administrativos de las 
CSD, encomendando participar o abstenerse de votar sobre los asuntos incluidos 
en el Orden del Dia, votar "a favor", "en contra" o abstenerse de votar: 

= reorganización y liquidación de la CSD; 

— determinación de la cantidad, el valor nominal y las categorías (tipos) de 
acciones autorizadas de la CSD, así como de los derechos inherentes a 
dichas acciones; 

— ampliación del capital social de la CSD; 
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- colocación de los titulos valores de la CSD convertibles qn acciones 

ordinarias; 

— división y consolidación de las acciones de la CSD; ado 

     

  

   

— aprobación de los proyectos (incluso los proyectos relac 
fundación de nuevas entidades, empresas mixtas, captación de 

_ Obras nuevas, reconstrucción, modemización de las inktalaciones 

productivas) que traigan o puedan traer consigo las obligaciones de la CSSD ===>   
interrelacionadas) que traigan O puedan traer consigo las obligaciones dela 
CSD por un monto igual o superior a 100.000.000 (cien millones) de 
dolares estadounidenses; 

— nombramiento (elección) y el cese anticipado de las facultades del órgano 
ejecutivo unipersonal de la CSD (conforme a la lista de CSD aprobada por 
el Consejo Administrativo); 

15.1.32. aprobación del procedimiento de cooperación entre la Sociedad y las entidades 
en las cuales la Sociedad participe directa o indirectamente; 

15.1.33. aprobación de la lista de CSD para las cuales el Consejo Administrativo 
determinará la posición de la Sociedad (representantes de la Sociedad) respecto a 
la votación sobre el nombramiento (la elección) y el cese anticipado de las 
facultades del órgano ejecutivo unipersonal en la Junta General de Accionistas 
(socios) y en la sesión del Consejo Administrativo (Consejo de Vigilancia); 

15.1.34. determinación del alcance de la cobertura de seguro de la Sociedad y aprobación 
del asegurador de la Sociedad; 

15.1.35. determinación de las políticas de compra de la Sociedad, incluyendo la 
aprobación del Reglamento de los procedimientos para la compra reglamentada 
de mercancías, obras y servicios, aprobación del nombramiento del jefe del 

Órgano central de compras de la Sociedad y sus miembros, así como aprobación 
del programa general anual de compras y aprobación de otras decisiones 

conforme a los documentos que reglamenten las compras realizadas por la 

Sociedad, aprobados por la Sociedad; 

15.1.36. enajenación (venta) de las acciones de la Sociedad que están a disposición de la 

Sociedad como resultado de su adquisición o redención de los accionistas de la 

Sociedad, así como en otros casos previstos por la legislación de la Federación 

Rusa; 

15.137. creación de las sucursales, apertura de las representaciones de la Sociedad, su 

liquidación, así como introducción de modificaciones y adiciones en los 

Estatutos de la Sociedad en conexión con la creación de las sucursales, la 

apertura de las representaciones (incluyendo la modificación de datos sobre las 

denominaciones y los domicilios de las sucursales y las representaciones de la 

Sociedad) y su liquidación; 

MTI! 
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15.2. 

15.3. 

15.4. 

16.1. 

16.2. 

15.1.38. aprobación de grandes transacciones en casos previstos por el capítulo X de la 

Ley Federal "De Sociedades Anónimas”; 

15.139. aprobación de transacciones en casos previstos por el capítulo XI de la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas"; 

15.1.40. aprobación de Registrador de la Sociedad y las condiciones de su contrato, asi 
como rescinsión de su contrato; 

15.1.41. elección del presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad y el cese 
anticipado de sus facultades; 

15.1.42. elección del suplente del presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad y 
el cese anticipado de sus facultades; 

15.1.43. elección del secretario del Consejo Administrativo de la Sociedad y el cese 
anticipado de sus facultades; 

15.1.44. formación de los comités del Consejo Administrativo de la Sociedad, aprobación 
del reglamento de los comités del Consejo Administrativo de la Sociedad; 

15.1.45. determinación de la política de viviendas de la Sociedad; 

15.1.46. — otras competencias que han sido atribuídas al Consejo Administrativo por la Ley 
Federal "De Sociedades Anónimas" y los presentes Estatutos. 

Los asuntos que están en el marco de competencia del Consejo Administrativo de la 
Sociedad no pueden ser tratados por la Junta Directiva o el Presidente de la Junta Directiva. 

Los miembros del Consejo Administrativo al hacer uso de sus derechos y al cumplir con sus 
obligaciones deben actuar en interés de la Sociedad, hacer uso de sus derechos y cumplir 
con sus obligaciones razonablemente y de buena fe. 

Los miembros del Consejo Administrativo responden frente a la Sociedad de las pérdidas 
causadas la Sociedad por sus acciones culpables (inacción) salvo que la legislación federal 
determine otros motivos y montos de responsabilidad. 

En este caso no tienen responsabilidad los miembros del Consejo Administrativo que han 
votado en contra de la decisión que ha causado pérdidas a la Sociedad o que no han 
participado en la votación. 

Artículo 16. Elecciones del Consejo Administrativo de la Sociedad 

El Consejo Administrativo de la Sociedad se compondrá de 11 (once) miembros. 

Los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad serán elegidos por la Junta 
General de Accionistas siguiendo el procedimiento establecido por el apartado 10.7. de los 
presentes Estatutos para un plazo hasta la siguiente Junta General Anual de Accionistas. 

En el caso de que un nuevo Consejo Adminitsrativo sea elegido en una Junta General 
Extraordinaria de Accionistas, las facultades de este Consejo recién elegido sólo van a durar 
hasta la celebración de la siguente Junta General Anual de Accionistas. 

Si la Junta General Anual de Accionistas no ha sido celebrada dentro de los plazos previstos 
por el apartado 11.1 del artículo 11 de los presentes Estatutos, se produce el cese de todas las facultades del Consejo Adminitsrativo con excepción de las facultades de preparación convocatoria y celebración de la Junta General Anual de Accionistas, 
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16.3. Sólo una persona fisica puede ser el miembro del Consejo Administrativo. Los miembros de 

la Junta Directiva no pueden constituir más de una cuarta del Consejo Administrativo de la 
Sociedad. 

Echa: aser 
: A IN, 

, y CA 

F 

16.4. Las personas elegidas al Consejo Administrativo de la Sociedad tienen 
reelegidas sin limitación del número de veces. 

    

  

- 
eN 

A 7 
7 

16.5. Conforme a una decisión aprobada al respecto por la Junta General de' L 
facultades de todos los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad pueden ser” 

terminadas anticipadamente, : 

Artículo 17. Presidente del Consejo Administrativo Á 
A o AN > V 

17.1. El Presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad será elegido por los miemhros del 
Consejo Administrativo de la Sociedad entre ellos por mayoría simple de votos de todos los 
miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad. Ñ 

E El Consejo Administrativo de la Sociedad tiene derecho a reelegir el presidente en cualquiér 
momento por mayoría simple de votos de todos los miembros del Consejo Administrativo < 
de la Sociedad. > 

  
     

    

    

    

  

    

    

                         

17.2. El Presidente del Consejo Administrativo organiza el funcionamiento del Consejo 
Administrativo de la Sociedad, convoca las reuniones del Consejo y preside dichas 
reuniones, organiza la protocolización de las sesiones. 

17.3. En caso de ausencia del Presidente del Consejo Administrativo sus funciones estarán 
desempeñadas por el Suplente del Presidente del Consejo Administrativo. El Suplente del 
Presidente del Consejo Administrativo será elegido por los miembros del Consejo entre 
ellos por mayoría simple de votos de todos los miembros del Consejo Administrativo. 

Artículo 18. Reuniones del Consejo Administrativo 

18.1. El procedimiento de la convocatoria y la celebración de las reuniones del Consejo 
Administrativo estará determinado por el Reglamento del procedimiento de la convocatoria 

y la celebración de las reuniones del Consejo Administrativo de la Sociedad, aprobado por 

la Junta General de Accionistas de la Sociedad. 

Las reuniones del Consejo Administrativo se celebrarán según la necesidad, pero en 

cualquier caso por lo menos una vez al trimestre. 

“18.2. La reunión del Consejo Administrativo será convocada por el Presidente del Consejo 

Administrativo de la Sociedad (o por el Suplente del Presidente del Consejo Administrativo 

de la Sociedad en los casos previstos por el apartado 17.3 del artículo 17 de los presentes 

Estatutos) por su iniciativa propia, a solicitud del miembro del Consejo Administrativo, de 

la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad, del interventor de cuentas de la 

Sociedad, así como a solicitud de los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad o del 

Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad. 

18.3. En la primera reunión del Consejo Administrativo de la Sociedad recién elegido 

obligatoriamente se resuleven los asuntos de elección del Presidente del Consejo 

Administrativo, el suplente del Presidente y el secretario del Consejo Administrativo de la 

Sociedad. 
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18.4. 

18.5. 

18.6. 
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Dicha reunión del Consejo Administrativo será convocada por uno de los miembros del 

Consejo Administrativo de la Sociedad conforme al Reglamento del procedimiento de la 

convocatoria y la celebración de las reuniones del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

La decisión del Consejo Administrativo de la Sociedad puede ser aprobada mediante 
votación a distancia (encuesta). En el caso de votación a distancia a cada uno de los 
miembros del Consejo Administrativo se le enviarán los materiales relativos a los asuntos 
incluidos en el Orden del Día y un cuestionario para realizar la votación en el que sea 
indicada también la fecha límite de presentación de los cuestionarios rellenados y firmados 
por los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad al Consejo Administrativo de 

la Sociedad. 

El miembro del Consejo Administrativo ausente en la reunión del Consejo Administrativo 
de la Sociedad tiene derecho a exponer su opinión sobre los asuntos incluidos en el Orden 

del Día por escrito siguiendo el procedimiento establecido por el Reglamento del 
procedimiento de la convocatoria y la celebración de las reuniones del Consejo 

Administrativo de la Sociedad, aprobada por la Junta General de Accionistas de la Sociedad. 

Ningún miembro del Consejo Administrativo de la Sociedad puede ceder su derecho a voto 
a otra persona, aunque sea otro miembro del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

Las decisiones del Consejo Administrativo de la Sociedad estarán aprobadas por la mayoría 
simple de votos de los miembros del Consejo Administrativo de la Sociedad presentes en la 
reunión con excepción de los casos previstos por la legislación de la Federación Rusa y los 
presentes Estatutos. 

En el caso de que una transacción deba ser aprobada simultáneamente por varios motivos 
(establecidos por los presentes Estatutos y por el capítulo X o XI de la Ley Federal "De 

Sociedades Anónimas") el procedimiento de tal aprobación estará reglamentado por las 
disposiciones de la Ley Federal "De Sociedades Anónimas". 

Las decisiones del Consejo Administrativo de la Sociedad sobre: 

= aprobación de una grande transacción; 

— ampliación del capital social miediante la colocación de acciones adicionales de la 
Sociedad en los casos previstos por los presentes Estatutos serán aprobadas por 
unanimidad de votos de todos los miembros del Consejo Administrativo. 

Al aprobarse las decisiones del Consejo Administrativo enumeradas en el presente apartado 
no se toman en cuenta los votos de los miembros retirados del Consejo Administrativo. 

La decisión sobre aprobación de la transacción en la que existe interés, será aprobada por el 
Consejo Administrativo conforme a las disposiciones del artículo 83 de la Ley Federal "De 
Sociedades Anónimas", 

. En curso de deliberación sobre los asuntos que se tratan en la sesión de la junta del Consejo 
Administrativo de la Sociedad cada miembro del Consejo Administrativo de la Sociedad 
tendrá un voto. En caso de paridad de votos al ser realizada la votación, el voto del 
Presidente del Consejo Administrativo será decisivo. 

. Para que haya un quórum necesario para celebrar la reunión del Consejo Administrativo es 
preciso contar con la presencia de como mínimo una mitad de los miembros elegidos del 
Consejo Administrativo. 

. En las reuniones del Consejo Administrativo se levantarán actas de actividades realizadas. El acta estará redactada y firmada dentro de 3 (tres) días a contar del día de la celebración de la reunión por el presidente de la reunión y el secretario del Consejo Administrativo quienes asumen la responsabilidad por la veracidad del acta. A] acta estarán anexados todos los documentos aprobados por el Consejo Administrativo. 
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En el caso de que el Consejo Administrativo apruebe las decisiones mediante votación a 
distancia, al acta estarán anexados los cuestionarios para realizar la votación, firmados por 
los miembros del Consejo Administrativo. 

  

Artículo 19. Comités del Consejo Administrativo 
A 

19.1. Los comités del Consejo Administrativo estarán formados por la 10500 el Consejo 
Administrativo. X 

19.2. Los comités del Consejo Administrativo están formados para estudiar los asiintos en el     ejecutivos de 1 la Sociedad y elaborar las recomendaciones : necesarias para el 
Administrativo de la Sociedad y los órganos ejecutivos de la Sociedad.   o. . o. Ñ 

19.3. El reglamento de las actividades, incluyendo el procedimiento de formación, Was 
competencias y el plazo de vigencia del mandato de los comités del Consejo Administrativo 
estarán determinadas por las decisiones del Consejo Administrativo aprobadas al respecto. Ñ 

N 
> 

Artículo 20. Órganos ejecutivos de la Sociedad 

20.1. El órgano ejecutivo unipersonal (el Presidente de la Junta Directiva) y el órgano ejecutivo 
colegiado (la Junta Directiva) de la Sociedad realizarán la gestión de actividades corrientes 
de la Sociedad. 

El Presidente de la Junta Directiva y la Junta Directiva están subrodinados a la Junta 
General de Accionistas y el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

20.2. Por decisión de la Junta General de Accionistas las facultades del órgano ejecutivo 
unipersonal pueden ser otorgadas conforme a un contrato a una entidad de gestión o a un 
agente administrador. 

Los derechos y las obligaciones de la entidad de gestión (agente administrador) en la esfera 

de gestión de las actividades corrientes de la Sociedad están determinados por la legislación 
vigente de la Federación Rusa y el contrato suscrito entre la entidad de gestión (agente 

administrador) y la Sociedad. 

El contrato con la entidad de gestión (agente administrador) será firmado por parte de la 

Sociedad por el Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad o por la persona 

especialmente facultada para estos fines por el Consejo Administrativo. 

Las condiciones del contrato, incluyendo la duración del mandato, se determinarán por el 

Consejo Administrativo de la Sociedad o por la persona especialmente facultada por el 

Consejo Administrativo de la Sociedad para estos fines. 

20.3. La elección del Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad y el cese anticipado de sus 

facultades se realizarán por decisión de la Junta General de Accionistas de la Sociedad. La 

formación de la Junta Directiva de la Sociedad y el cese anticipado de las facultades de los 

miembros de la Junta Directiva se realizarán por decisión del Consejo Administrativo, con 

excepción de los casos previstos por la legislación vigente y los presentes Estatutos. 

20.4. Los derechos y obligaciones del Presidente de la Junta Directiva y los miembros de la Junta 

Directiva en la esfera de la gestión de actividades corrientes de la Sociedad están 

establecidos por la legislación vigente de la Federación Rusa, los presentes Estatutos y los 
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contratos laborales suscritos entre cada uno de ellos y la Sociedad, asi como la 

documentación interna de la Sociedad que reglamente el funcionamiento de la Junta 

Directiva. 

El contrato laboral con el Presidente de la Junta Directiva será firmado por parte de la 

Sociedad por el Presidente del Consejo Administrativo de la Sociedad o por la persona 

especialmente facultada para estos fines por el Consejo Admunistrativo. 

Los contratos laborales con los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad serán 

firmados por parte de la Sociedad por el Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad 

especialmente facultado para estos fines por el Consejo Administrativo. 

Las condiciones del contrato laboral estarán determinados por la persona facultada por el 

Consejo Administrativo para firmar los contratos laborales conforme a los párrafos 2 y 3 del 

“presente apartado. 

El Presidente de la Junta Directiva y los miembros de la Junta Directiva podrán simultanear 
sus cargos con los cargos en los órganos administrativos de otras entidades sólo con 

aprobación previa del Consejo Administrativo de la Sociedad. 

El Consejo Administrativo o la persona especialmente facultada para estos fines por el 
Consejo Administrativo ejercerá los derechos y contraerá las obligaciones del contratante 
respecto al Presidente de la Junta Directiva y a los miembros de la Junta Directiva en 
nombre de la Sociedad siguiendo el procedimiento determinado por las decisiones del 

Consejo Administrativo. 

El Consejo Administrativo tiene derecho a aprobar en cualquier momento una decisión 
sobre el cese de las facultades de los miembros de la Junta Directiva y la formación de un 
nuevo órgano ejecutivo colegiado. 

El cese de las facultades del Presidente de la Junta Directiva y los miembros de la Junta 
Directiva se realizará por los motivos determinados por la legislación vigente de la 
Federación Rusa y los contratos suscritos por la Sociedad con cada uno de ellos. 

La Junta General de Accionistas tiene derecho a aprobar en cualquier momento una decisión 
sobre el cese anticipado de las facultades del Presidente de la Junta Directiva y la elección 
del nuevo Presidente de la Junta Directiva. 

La Junta General de Accionistas tiene derecho a aprobar en cualquier momento una decisión 
sobre el cese anticipado de las facultades de la entidad de gestión (agente administrador). 

. El Consejo Administrativo de la Sociedad tiene derecho a a aprobar una decisión sobre la 
suspensión de las facultades del Presidente de la Junta Directiva. El Consejo Administrativo 
de la Sociedad tiene derecho a a aprobar una decisión sobre la suspensión de las facultades 
de la entidad de gestión o del agente administrador. Simultáneamente con dichas decisiones 
el Consejo Administrativo de la Sociedad tiene que aprobar una decisión sobre el 
nombramiento del Presidente accidental de la Junta Directiva y la celebración de la Junta 
General Extraordinaria de Accionistas para resolver sobre el asunto del cese anticipado de 
las facultades del Presidente de la Junta Directiva o de la entidad de gestión (agente 
administrador) y la elección del nuevo Presidente de la Junta Directiva o el otorgamiento de 
las facultades del órgano ejecutivo unipersonal de la Sociedad a una entidad de gestión 
(agente administrador). 

En el caso de que el Presidente de la Junta Directiva o la entidad de gestión (agente 
administrador) no puedan desempeñar sus funciones, el Consejo Administrativo tendrá 
derecho a aprobar una decisión sobre el nombramiento de un Presidente accidental de | 
Junta Directiva y sobre la celebración de una Junta General Extraordinaria de Accionist : 
para resolver sobre el asunto del cese anticipado de las facultades del Presidente de la Ju ta Directiva o de la entidad de gestión (agente administrador) y la elección del a punta 
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20.12. 

20.13. 

  
20.14. 

    

   

            

   

        

   

        
   

21.2. 

0060049 

Presidente de la Junta Directiva o el otorgamiento de las facultades del órgano ejecutivo 
unipersonal de la Sociedad a otra entidad de gestión (agente administrador). ¡ 

    

   

En el caso de que el Presidente de la Junta Directiva esté temporalmente ausehte (por las 
causas de una enfermedad, un viaje de negocios, unas vacaciones) sus funci estarán 
desempeñadas por uno de los miembros de la Junta Directiva en virtud de un decrg del 
Presidente de la Junta Directiva.   

El Presidente accidental de la Junta Directiva de la Sociedad realizará Va gestión de 

actividades corrientes de la Sociedad en el marco de la competencia del Prásitienté de'la 
Junta Directiva de la Sociedad, salvo que el Consejo Administrativo apruebe o 
respecto. 

En los casos previstos por los apartados 20.10 y 20.11 de los presentes Extatutos la 

determinación: de las- condiciones- del- contrato laboral con-el Presidente accidental de la. 

Junta Directiva de la Sociedad y la firma de tal contrato en nombre de la Sociedad se 
realizará cumpliendo con el procedimiento de la determinación de las condiciones del 
contrato laboral con el Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad y la firma de tal 
contrato establecido por el apartado 20.4 de los Estatutos de la Sociedad. o 

El Presidente de la Junta Directiva, los miembros de la Junta Directiva, el Presidente a 
accidental de la Junta Directiva de la Sociedad, así como la entidad de gestión (agente 
administrador) al hacer uso de sus derechos y al cumplir con sus obligaciones deben actuar 

en interés de la Sociedad, hacer uso de sus derechos y cumplir con sus obligaciones 
contraídas con la Sociedad razonablemente y de buena fe. 

El Presidente de la Junta Directiva, los miembros de la Junta Directiva, el Presidente 

accidental de la Junta Directiva de la Sociedad, así como la entidad de gestión (agente 
administrador) asumen la responsabilidad frente a la Sociedad por las pérdidas causadas por 

sus acciones culpables (inacción), salvo que la legislación federal determine otros motivos y 

montos de responsabilidad. 

En este caso no tienen responsabilidad los miembros de la Junta Directiva que han votado en 

contra de la decisión que ha causado pérdidas a la Sociedad o que no han participado en la 

votación. 

Artículo 21. Junta Directiva de la Sociedad 

La Junta Directiva actuará en virtud de los presentes Estatutos, así como del Reglamento de 

la Junta Directiva aprobado por la Junta General de Accionistas en el que se determinen los 

plazos y el procedimiento de la convocatoria y la celebración de sus reuniones, así como el 

procedimiento de la aprobación de decisiones. 

A la Junta Directiva están atribuidas las siguientes competencias: 

21.2.1. elaboración y sumisión al Consejo Administrativo para su aprobación de los planes 

de largo alcance de desarrollo de las actividades principales de la Sociedad; 

21.2.2. elaboración del plan de negocio anual (trimestral) y del informe de los resultados 

de su realización; 

212.3. determinación de los valores objetivo (valores modificados) de los indicadores 

claves de eficiencia (ICE) de la Sociedad y de los informes de los resultados de su 

realización; 
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21.2.4. Preparación del informe de las actividades económicas y financieras de la 

Sociedad, del cumplimiento por la Junta Directiva de las decisiones de la Junta 

General de Accionistas y el Consejo Administrativo; 

212.5. Determinación de la posición de la Sociedad (representantes de la Sociedad) 

respecto a los siguientes asuntos incluidos en el Orden del Día de las Juntas 

Generales de Accionistas (socios) de las compañías subsidiarias y dependientes (en 

adelante - CSD) y de las sesiones de los Consejos Administrativos de las CSD, 

encomendando participar o abstenerse de votar sobre los asuntos incluidos en el 

Orden del Día, votar "a favor", "en contra” o abstenerse de votar sobre los 

proyectos de decisiones: 

—- determinación del Orden del Día de la Junta General de Accionistas 

- (socios) de la CSD; 

determinación del número de directores que compondrán el Consejo 
Administrativo de la CSD, propuesta de candidatos y elección de miembros 

del Consejo y cese anticipado de sus facultades;   
aprobación de transacciones (incluyendo varias transacciones 

349 interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo las obligaciones de la 
A CSD por un monto equivalente a las sumas entre 5.000.000 (cinco 

millones) y 100.000.000 (cien millones) de dolares estadounidenses; 

- aprobación de grandes transacciones realizadas por la CSD; 

— aprobación de decisiones sobre la participación de la CSD en otras 
entidades (asociación a una entidad ya existente o fundación de una nueva 

entidad), asi como sobre la adquisición, la enajenación y el gravamen de 
accionies y participaciones en el capital social de las entidades de las que la . 
CSD sea el socio, modificación de la cuota de participación en el capital 
social de la entidad correspondiente; 

  
- aprobación de la nueva redacción, introducción de modificaciones y 

adiciones en los documentos de constitución de la CSD; 

21.2.6. aprobación de las decisiones sobre la realización de transacciones (incluyendo 
varias transacciones interrelacionadas) que traigan o puedan traer consigo las 
obligaciones de la Sociedad por un monto igual a entre 2 (dos) por ciento y 5 
(cinco) por ciento del valor contable de los activos de la Sociedad valorados en 
virtud del último informe contable; 

21.2.7. aprobación previa de contratos colectivos y acuerdos celebrados por la Sociedad 
para reglamentar las relaciones socio-laborales; 

21.2.8. determinación de las prestaciones sociales y garantías para los empleados de la 
Sociedad; 

21.2.9. aprobación de los planes y las medidas en la esfera de la formación profesional y la 
capacitación de los empleados de la Sociedad; 

21.2.10. estudio de los informes de los suplentes del Presidente de la Junta Directiva de la 
Sociedad, de los miembros de la Junta Directiva de la Sociedad, de los jefes de las 
subdivisiones de la Sociedad de los resultados de realización de los planes 
programas y directivas aprobados, estudio de los informes, documentos y otros 
datos relativos a las actividades de la Sociedad y de sus compañías subsidiarias 
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21.4. 

22.3. 
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DOG30; 
21.2.11. aprobación del informe de los resultados de emisión de los títulos valores (titulos 

valores adicionales), de los informes de los resultados de adquisición de acciones 
de los accionistas de la Sociedad, de los informes de los resultados de redención de 
las acciones, de los informes de los resultados de presentación por log accionistas 
de la Sociedad de las solicitudes de redención de sus acciones; 

21.2.12. propuesta por la Sociedad de los candidatos para su elección al ófgapo. gcc 
unipersonal, a otros órganos de administración, a los órganos de € 
del candidato al interventor de cuentas de las entidades de las que. lh 
el socio y que se ocupen de la generación, la transmisión, Ia 
operacional, la distribución y la venta de la energía eléctrica y térmic 
los servicios de reparación y mantenimiento; 

    
   

21.2.13. resolución de otros asuntos de gestión de actividades corrientes de la Sociedad 
conforme a las decisiones de la Junta General de Accionistas, el, Consejo 

Administrativo de la Sociedad, así como de los asuntos sometidos 'para su 

resolución en la Junta Directiva por el Presidente de la Junta Directiva. A 

El número de los miembros de la Junta Directiva estará establecido por el Consejo 
Administrativo. 

El Consejo Administrativo elegirá los miembros de la Junta Directiva a propuesta del 
Presidente de la Junta Directiva. El plazo de vigencia del mandato de los miembros de la 
Junta Directiva será de 5 (cinco) años. 

La Junta Directiva se considera ser hábil si en la reunión están presentes (participan en la 
votación a distancia) más de una mitad de los miembros elegidos de la Junta Directiva. 

Las decisiones de la Junta Directiva estarán aprobadas por la mayoría simple de votos de los 
miembros de la Junta Directiva presentes en la reunión (o de los que participen en la 

votación a distancia). 

Ningún miembro de la Junta Directiva de la Sociedad puede ceder su derecho a voto a otra 
persona, aunque sea otro miembro de la Junta Directiva de la Sociedad. 

Artículo 22. Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad 

El Presidente de la Junta Directiva realizará la gestión de actividades corrientes de la 

Sociedad conforme a las decisiones de la Junta General de Accionistas de la Sociedad, el 

Consejo Administrativo y la Junta Diectiva de la Sociedad aprobadas en el marco de sus 

competencias. 

A la competencia del Presidente de la Junta Directiva estarán atribuidos todos los asuntos 

relativos a la gestión de actividades corrientes de la Sociedad con exclusión de los asuntos 

atribuidos a la competencia de la Junta General de Accionistas, el Consejo Administrativo y 

la Junta Diectiva de la Sociedad. 

EJ Presidente de la Junta Directiva actuará en nombre de la Sociedad sin necesidad de un 

poder, cumpliendo con las limitaciones establecidas por la legislación vigente, los presentes 

Estatutos y las decisiones del Consejo Administrativo de la Sociedad: 

22.3.1. asegura la realización de los planes de las actividades de la Sociedad que sean 

necesarios para lograr sus objetivos; 

22.3.2. organiza la contabilidad y la rendición de cuentas de la Sociedad; 
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) dispone de los bienes de la Sociedad, realiza en nombre de la Sociedad diferentes 

transacciones, otorga poderes, incluso poderes a los empleados de la Sociedad 

respecto a las relaciones laborales, abre en los bancos y otras entidades de cródito 

(así como en los casos previstos por la legislación vigente — en las entidades 

participantes profesionales del mercado de valores) las cuentas cornentes y otras 

cuentas de la Sociedad, 

22.3.4. dicta órdenes, aprueba instrucciones, normas reglamentarias internas y otros 

documentos internos de la Sociedad relativos a los asuntos en el marco de su 
competencia, da direcciones de obligado cumplimiento por todos los empleados de 
la Sociedad, otorga poderes, incluso poderes respecto a las relaciones laborales; 

22.3.5. organiza el funcionamiento de la Junta Directiva de la Sociedad, preside sus 

reuniones; 

22.3.6. aprueba la estructura jerárquica de la Sociedad; 

22.3.7. conforme a la estructura jerárquica de la Sociedad aprueba la plantilla y los salarios 
de los empleados de la Sociedad; 

22.3.8. ejerce los derechos y contrae las obligaciones del contratante previstos por la 
legislación laboral de la Federación Rusa respecto a los empleados de la Sociedad; 

22.3.9. distribuye las funciones entre los suplentes del Presidente de la Junta Directiva y 
los miembros de la Junta Directiva; 

22.3.10. aprueba los Reglamentos de las sucursales y las representaciones de la Sociedad; 

22.3.11. con un minimo de 45 (cuarenta y cinco) días de antelación respecto a la fecha 
prevista para la celebración de la Junta General Anual de Accionistas presenta al 
Consejo Administrativo para su estudio las cuentas anuales de la Sociedad, el 
balance anual de situación, el balance de pérdidas y ganancias (cuenta de pérdidas - 
y ganancias) de la Sociedad, la aplicación del beneficio y la distribución de 
pérdidas de la Sociedad; 

22.3.12. determina y somete a la aprobación de la Junta Directiva de la Sociedad los valores 

objetivo de los indicadores claves de eficiencia (ICE) de las subdivisiones (cargos) 
de la Sociedad; 

22.3.13. resuelve sobre otros asuntos de actividades corrientes de la Sociedad que no estén 
atribuidos a la competencia de la Junta General de Accionistas de la Sociedad, el 
Consejo Administrativo y la Junta Directiva de la Sociedad. 

22.4. El Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad será elegido por la Junta General de 
Accionistas por la mayoría de votos de los accionistas-titulares de las acciones de la 
Sociedad con derecho a voto presentes en la reunión. El plazo de vigencia del mandato del 
Presidente de la Junta Directiva será de 5 (cinco) años. 

Artículo 23. Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad 
y el Interventor de cuentas de la Sociedad 

Para controlar las actividades financieras y económicas de la Sociedad la Junta General de 
Accionistas elegirá la Comisión de intervención de cuentas de la So 
3 (cinco) miembros. El plazo de vigencia de su mandato será hast 
Anual de Accionistas. 

ciedad compuesta de 
a la próxima Junta General 
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| En el caso de que una nueva Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad sea elegida 
| en una Junta General Extraordinaria de Accionistas, las facultades de esta o An recién 

elegida sólo van a durar hasta la celebración de la siguente Junta Genera] Anual de 
Accionistas de la Sociedad. o 

23.2. Conforme a la decisión de la Junta General de Accionistas de la Sociedad pued producirse 
el cese anticipado de las facultades de la Comisión de intervención de ¡cuéntas de NE 
Sociedad. ÓN: 

siguientes * 
    

     

    

23.3. A la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad están atribuidas 

i competencias: 

23.3.1. confirmación de la veracidad de los datos obrantes en las cuentas al 

Sociedad, el balance anual de situación, el balance de pérdidas y ganan 

23.3.2. análisis de la situación financiera de la Sociedad, identificación de res 

mejorar la situación financiera de la Sociedad y elaboración ide 
recomendaciones para los órganos de administración de la Sociedad; 

23.3.3. organización y realización de la auditoría (revisión contable) de las acid 
financieras y económicas de la Sociedad y entre otras competencias: auditoría 
(revisión contable) de los documentos financieros, contables, documentos de pago. 
y ajustes de cuentas y otros documentos de la Sociedad relativos a las actividades *. 
financieras y económicas de la Sociedad para determinar su conformidad con las » 
disposiciones de la legislación de la Federación Rusa, los Estatutos, los 

documentos internos y otros documentos de la Sociedad; 

    

   

    
     

     

23.3.4. control de la integridad y la utilización de los activos fijos; 

23.3.5. control del cumplimiento del procedimiento establecido para pasar al rubro de 
pérdidas de la Sociedad el valor de las deudas incobrables; 

23.3.6. control de los gastos de la Sociedad conforme al plan de negocios y el presupuesto 
aprobados por la Sociedad; A
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23.3.7. control de la formación y la utilización del fondo de previsión y otros fondos 
especiales de la Sociedad; 

23.3.8. control del cumplimiento de los plazos y los procedimientos de aforo y pago de los 

dividendos de las acciones de la Sociedad, los rendimientos de las obligaciones de 
la Sociedad, los intereses de otros títulos valores de la Sociedad; 

23.3.9. control del cumplimiento de las órdenes dictadas para rectificar las infracciones y 

los defectos identificados en curso de las auditorías (revisiones contables) 

anteriores; 

23.3.10. realización de otras actividades (medidas) en conexión con la auditoría de las 

actividades financieras y económicas de la Sociedad. 

3.4. Todas las decisiones sobre los asuntos atribuidos a la competencia de la Comisión de 

intervención de cuentas de la Sociedad serán aprobadas por la mayoría simple de votos de 

todos los miembros de la Comisión. 

La Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad tendrá derecho y en el caso del 

descubrimiento de las infracciones graves en las actividades financieras y económicas de la 

Sociedad estará obligada a requerir la convocatoria de la Junta General Extraordinaria de 

Accionistas de la Sociedad. 

6. El procedimiento del funcionamiento de la Comisión de intervención de cuentas de la 

Sociedad estará determinado por un documento interno de la Sociedad, aprobado por la 

Junta General de Accionistas de la Sociedad. 
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23.10. 

23.11. 

23.12, 
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ESIatutos Sociales de ISC "INTER RAO UES" 

La Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad conforme a la decisión de realizar la 

auditoría (revisión contable) tiene derecho a contratar para la realización de la auditoría 

(revisión contable) los especialistas profesionales en las correspondientes esferas “le 
derecho, economía, finanzas, contabilidad, gestión, seguridad económica, etc., incluyendo 

las empresas especializadas. 

La auditoría (revisión contable) de las actividades financieras y económicas de la Sociedad 
puede ser realizada en cualquier momento por iniciativa propia de la Comisión «e 
intervención de cuentas de la Sociedad, por decisión de la Junta General de Accionistas de la 
Sociedad, del Consejo Administrativo de la Sociedad, así como a solicitud de los accionistas 
(del accionista) que en el momento de presentación de tal solicitud sean titulares de por lo 
menos 10 (diez) por ciento de acciones de la Sociedad con derecho a voto. 

Para realizar la revisión y comprobar las cuentas anuales de la Sociedad, la Junta General de 

Accionistas cada año aprueba el nombramiento del interventor de cuentas de la Sociedad. 

La suma de remuneración que le sea pagada al interventor de cuentas de la Sociedad estará 
determinada por el Consejo Administrativo de la Sociedad. 

El interventor de cuentas de la Sociedad realizará la auditoría de las actividades financieras 
y económicas de la Sociedad conforme a las disposiciones de la legislación de la Federación 
Rusa y del contrato suscrito con él al respecto. 

De acuerdo con los resultados de la auditoría de las actividades financieras y económicas de 
la Sociedad la Comisión de intervención de cuentas de la Sociedad y el interventor de 
cuentas de la Sociedad redactarán un informe de auditoría en el cual sean incluidas: 

- la confirmación de la veracidad de los datos obrantes en los informes y otros 

documentos financieros de la Sociedad; 

la información relativa al incumplimiento por parte de la Sociedad de los 
procedimientos de la contaduría y la rendición de las cuentas de la Sociedad 
establecidos por las actas legislativas de la Federación Rusa, así como a la infracción 
de las actas legislativas de la Federación Rusa en curso de realización de las 
actividades financieras y económicas de la Sociedad. 

El procedimiento y los plazos de redacción del informe de auditoría que refleje los 
resultados de la auditoría de las actividades financieras y económicas de la Sociedad estarán 
establecidos por las actas legislativas de la Federación Rusa y los documentos internos de la 
Sociedad. 

Artículo 24. Contabilidad y rendición de las cuentas de la Sociedad 

La Sociedad lleva la contabilidad y rinde las cuentas cumpliendo con los procedimientos 
establecidos por la legislación de la Federación Rusa y los presentes Estatutos. 

El Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad conforme a las disposiciones de la 
legislación de la Federación Rusa y los presentes Estatutos asume la responsabilidad de la 
organización, estado y puntualidad de contabilidad de la Sociedad, de rendición oportuna de 
balances anuales y presentación de otros documentos de contabilidad financiera a los 
órganos correspondientes, así como de comunicación a los accionistas, acreedores y prensa de datos sobre la actividad de la Sociedad. 

La fiabilidad de datos del balance anual de situación y las cuentas anuales de la Sociedad debe ser confirmada por la Comisión de ¡ 16 intervención de cuentas de la 1 interventor de cuentas de la Sociedad. sociedad y el 
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24.4. Las cuentas anuales, el balance de situación, el balance de pérdidas y ganancias, la 
aplicación del resultado y la distribución de las pérdidas de la Sociedad deben ser sometidos 
para su aprobación previa por el Consejo Administrativo de la Sociedad con el mínimo de 
30 (treinta) días de antelación respecto a la fecha prevista para la celebración de la Junta 
General Anual de Accionistas de la Sociedad. | 

AA 
Artículo 25. Custodia de los documentos de la Sociedad. ONE 

Presentación de datos por la Sociedad 3 y 

25.1. La Sociedad debe custodiar los siguientes documentos: 

25.1.1. Estatutos “sociales, —modificaciones- y adiciones- introducidas en l8s Estatutos 

sociales debidamente inscritas en registros correspondientes, décisión de 

   25.1.2. documentos fehacientes de los derechos de la Sociedad respecto a los bienex que 
forman el patrimonio de la Sociedad; 

25.1.3. documentos internos de la Sociedad; N 

25.1.4. reglamentos de sucursales o representaciones de la Sociedad; o 

25.1.5. cuentas anuales de la Sociedad; 

25.1.6. documentos de contabilidad; 

25.1.7. documentos referentes a la rendición de cuentas; 

25.1.8. actas de las Juntas Generales de Accionistas (decisión del accionista-titular de 
todas las acciones de la Sociedad con derecho a voto), actas de las reuniones del 

Consejo Administrativo, decisiones de la Comisión de intervención de cuentas de 
la Sociedad y el órgano ejecutivo colegial de la Sociedad (la Junta Directiva); 

25.1.9. boletines para votar, así como poderes (copias de poderes) fehacientes de 
delegación de derechos de participación en la Junta General de Accionistas; 

25.1.10. informes de tasadores independientes; 

25.1.11. listas de las personas afiliadas de la Sociedad; 

25.1.12. listas de las personas que tienen el derecho a participar en las Juntas Generales de 

Accionistas, el derecho a recibir los dividendos y otras listas compuestas por la 

Sociedad para que los accionistas puedan hacer uso de sus derechos en 

correspondencia con la Ley Federal "De Sociedades Anónimas"; 

25.113. informes de la comisión de intervención de cuentas de la Sociedad (revisor 

contable de la Sociedad), del interventor de cuentas de la Sociedad, de los órganos 

estatales y municipales de control financiero; 

25.1.14. manifiesto de la emisión, informe trimestral del emitente y otros documentos que 

contengan datos de obligada publicación o divulgación conforme a la Ley Federal 

"De Sociedades Anónimas” y otras leyes federales; 

25.1.15. notificaciones sobre la celebración de acuerdos de accionistas enviadas a la 

Sociedad, así como las listas de las personas que han celebrado tales acuerdos; 

25.1.16. acciones judiciales relacionadas con las disputas en conexión con la fundación de 

la Sociedad, administración de la Sociedad o participación en la Sociedad; 

$ 
mero. 7 de 4 
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25.3. 

25.4. 

25.5. 

25.6. 

25.7. 

25.8. 

26.1. 

E Estatutos Sociales de ISC "INTER RAO UES” 

25.1.17. otros documentos previstos por la legislación vigente de la Federación Rusa, los 
presentes Estatutos, la documentación interna de la Sociedad, las decisiones de los 
órganos de administración de la Sociedad. 

La Sociedad guarda los documentos enumerados en el apartado 25.1 del presente artículo en 

el domicilio de su órgano ejecutivo, cumpliendo con el procedimiento y los plazos 
establecidos por el órgano federal de poder ejecutivo en la esfera del mercado de valores. 

En curso de la reorganización de la Sociedad todos los documentos se entregan cumpliendo 
con las reglas establecidas al respecto a su sucesor. 

En curso de la liquidación de la Sociedad los documentos de custodia permanente que 
tengan valor cientifico-histórico se entregan para su custodia oficial al Servicio Federal de 
Archivos de Rusia. Los documentos referentes a los recursos humanos (órdenes, expedientes 
y fichas personales, cuentas personales,” etc.) se entregan para su custodia al archivo 
correspondiente del sujeto de la Federación Rusa. 

La entrega y la ordenación de los documentos se realizan en correspondencia con los 
requerimientos de los archivos. 

Los datos relativos a la Sociedad se les presentan conforme a las disposiciones de la 
legislación vigente de la Federación Rusa. 

La Sociedad debe conceder a los accionistas de la Sociedad el acceso a los documentos 
enumerados en el apartado 25.1 del presente artículo cumpliendo con las limitaciones 
establecidas por la legislación vigente de la Federación Rusa. 

A los documentos de contabilidad sólo tendrán acceso los accionistas (el accionista) que 
conjuntamente son titulares de por lo menos el 25 (veinticinco) por ciento de acciones de la 
Sociedad con derecho a voto. 

La Sociedad publicará los documentos enumerados en los párrafos 1, 2, 5-7, 13 del apartado 
25.1 del presente artículo, así como las actas de las Juntas Generales de Accionistas y los 
documentos internos que reglamenten el funcionamiento de los órganos de la Sociedad en la 
página web de la Sociedad dentro de 15 (quince) días a contar del momento de su 
aprobación o introducción de las modificaciones y adiciones, salvo que otros plazos estén 
previstos por la legislación vigente de la Federación Rusa. 

Los documentos enumerados en el apartado 25.1 del presente artículo deben ser presentados 
por la Sociedad para su estudio en el domicilio de su órgano ejecutivo dentro de 7 (siete) 
días a contar de la fecha de la solicitud correspondiente. 

A solicitud de las personas que tengan el derecho de acceso a los documentos enumerados 
en el apartado 25.1 del presente artículo la Sociedad debe entregarles copias de dichos 
documentos. 

La suma de pago estará establecida por el Presidente de la Junta Directiva, pero no puede 
sobrepasar la suma de los gastos de preparación de copias de los documentos. 

La Sociedad concede el acceso a los datos a los accionistas y los empleados de la Sociedad 
conforme a las disposiciones de la legislación vigente en la esfera de protección del secreto 
de Estado. 

Artículo 26. Reorganización y liquidación de la Sociedad 

La Sociedad puede ser reorganizada voluntariamen te en forma de fusión, i 1Ó 
a So o a sión, incorporación división, segregación y modificación así como in por otros motivos y siguiendo los 
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26.2. 

26.3. 

Estatu 

0000433 
procedimientos establecidos por el Código Civil de la Federación Rusa y la legislación 
federal. 

La Sociedad puede ser disuelta por una decisión del tribunal o voluntariamente por los 
motivos y siguiendo los procedimientos establecidos por el Código Civil de la] Federación 

operaciones con los datos integrantes del secreto de Estado, la Sociedad se d 
la conservación de tales datos y sus portadores. 
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Anexo N? 1 

A los Estatutos de JSC "INTER RAO UES" 

Datos de las sucursales y las representaciones de la sociedad 

  

Ne 

Denominación 
_p/o 

Sede 
  

L Sucursal "Equipos a gas y vapor de Ivánovo" 155150, Rusia, provincia de Ivánovo, 

ciudad de Komsomolsk, 

c./Komsomólskaya, núm. 1, Central 
Eléctrica Pública Regional de lvánovo 

  

" 2. | Sucursal "2? Central Termoeléctrica de Kaliningrado 236034, Rusia, ciudad de Kaliningrado, 

callejón Energuétikov, núm. 2 
  

3. Sucursal "Central Termoeléctrica de Noroeste" 197229, Rusia, ciudad de , 

San Petersburgo, pueblo de Olguino, 3* 
Kónnaya Lajta, núm. 34 

  

4, Sucursal "Central Termoeléctrica de Sochi" 354000, Rusia, ciudad de Sochi, 

c./Tránsportnaya, núm. 133   

$. Sucursal en Orel 302025, Rusia, ciudad de Orel, carretera 

Moskóvskoye, núm. 137, oficina 29 

| 
  

6. Sucursal en Omsk 644043, Rusia, ciudad de Omsk, 

c./Lénina, núm. 14, bloque 1 
  

7. | Representación en la provincia de Amur 675000, Rusia, provincia de Amur, ciudad 
de Blagoveschensk, c./Shevchenko, 
núm. 28 

  

8. | Representación en la República de Cuba         República de Cuba, cuidad de La Habana, 

Playa, Miramar, Avenida 3* entre 70* y 

809, Edificio "Santa Clara"     

  E Estatutos Sociales de JSC "INTER RAO UES" 
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    « Y E El presente documento tiene cuarenta y tres (43) hojas juntadas, numeradas y revestidas con el sello. 9 0 FS Ó . 
E “Id 

El Presidente de la Junta Directiva 

De JSC "INTER RAO UES" (firmado) B.Ju. Kovalchuk 

Sello: 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA | 
INTER RAO UES | 
OGRN 1022302933630 ( 

Ñ En total el presente documento tiene 43 hojas juntadas, numeradas y revestidas con el sello. Ñ 

-- Inspección interdistrital -. - - S A o 4 

firmado) N 

y 3 Sello: Ñ 

SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL 

DIRECCIÓN DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N* 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

(INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N* 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL DE RUSIA PARA MOSCÚ) 

OGRN 1047796991550 

2 

Sello: 

COPIA 

  
E 
í 

Inspección interdistrital N? 46 del Servicio Tributario Federal para Moscú 

(ilegible) 

28 de julio de 2010 

(ilegible)1022302933630 

Glegible) 9207747482295 

(ilegible) 

Firma autorizada: (firmado) 

Apellido, iniciales: ESPECIALISTA DE LA 1* CATEGORÍA CHISTOV (ILEGIBLE) 

Lugar del sello 

Sello: 

SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL 

DIRECCIÓN DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

INSPECCIÓN INTERDISTRITAL N* 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL PARA MOSCÚ 

(N SPECCIÓN INTERDISTRITAL N” 46 DEL SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL DE RUSIA PARA MOSCÚ) 

OGRN 1047796991550 

2 

 



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 20 DE AGOSTO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 

presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 
raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 

algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número 13/1-60634 

Cobrado según la tarifa 500 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

3 

ta 
En total el presente documento tiene 44 (cuarenta y cuatro) hojas juntadas, numeradas y revestidas con el     sello. 

Notario (firmado) Fedorchenko A.V. 

i 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

en lepesodyux Y Kaxwun Hives Andpeesuy 
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Traducción del idioma ruso al idioma español 

COHA 

MINISTERIO DE IMPUESTOS Y TRÍBUTOS DE LA FEDERACIÓN RUSA 

23 002387411 

Ministerio de Impuestos y Tríbutos de la Federación Rusa 

CERTIFICADO 
de registro estatal de una persona jurídica 

- Mediante el presente se hace constar que en correspondencia con la Ley Federal "De 
registro oficial de personas jurídicas” en el Registro Unico Estatal de las Personas Jurídicas 

fue practicada una inscripción de la fundación de 

Sociedad Anónima Abierta (OJSC) 

- "Sochinskaya TPS" 
(denominación completa de la persona jurídica especificando su forma de organización legal) 

OJSC "Sochinskaya TPS" 
(denominación abreviada de la persona jurídica) 

Open joint-stock corporation "Sochinskaya TPS" 
(denominación comercial) 

"01" de "noviembre" "2002" bajo el número principal de registro oficial 

1 (o (2 [2 [3 fo f2 lo |3 [36 [3 lo] 

Inspección del Ministerio de Impuestos y Tríbutos de Rusia para la ciudad de Sochi, provincia de 
Krasnodar (3) 

(Denominación del órgano de registro) 

Suplente del jefe 
de la Inspección del Ministerio de Impuestos y Tríbutos de Rusia 
para la ciudad de Sochi, provincia de Krasnodar 
Consejero de II clase del servicio tributario (firmado) N.P. Bondarchuk 

Sello: 

FEDERACIÓN RUSA, PROVINCIA DE KRASNODAR, CIUDAD DE SOCHI 
INSPECCIÓN DEL MINISTERIO DE IMPUESTOS Y TRÍBUTOS 
DE LA FEDERACION RUSA PARA LA CIUDAD DE SOCHI PROVINCIA DE KRASNODAR 
Número de Registro Estatal 8383 
CIF 2320102774 

Serie 23 N” 002387411



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 25 DE MAYO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la yista no hay 

raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco pgouliaridades 
algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número 11H-15928 ? 

  

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

ITepesoduux P Kauun Mnva An0peeguu
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A 28 HIOJA %, 
(uncao) (Meca nporiHcolo) 
  

2010 o sa roCygAporaeunn PETUCTPAMHOHHEIM HOMEPOM 

Com E:   

  

  

MexpañoHHaa HHCnekuna oscnión Hasoroñoú cnyx0b1 No 46 no r. Mockee 
(HammenoBanHe perucTpHpyiontero opraHa) . 

Crapumá rocyAapcTBCHHblÁ 
HaJIOTOBEIÁ MHCINEKTOD 
Mexpañomno4 UDHC Poccun 

No 46 no r. Mockse
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Traducción del idioma ruso al idioma español 

Modelo N* [PIs[oj] 

(legible) / 

Servicio Tributario Federal 

CERTIFICADO : 

  

  

    
   

    

De practicar una inscripción en el Registro Unico Estatal de las Personas Jurídi 

Mediante el presente se hace constar que en correspondencia con la Ley Federal "De r 
oficial de personas jurídicas y empresarios particulares" en el Registro Unico Estatal 
Personas Jurídicas fue practicada una inscripción de modificaciones introducidas en 1 

documentos de constitución de la siguiente persona jurídica 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA (JSC) "INTER RAO UES" 

(denominación completa de la persona jurídica en ruso especificando su forma de organización legal) 

JSC "INTER RAO UES" 

(denominación abreviada de la persona jurídica en ruso) 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA "INTER RAO UES" 

(denominación comercial de la persona jurídica) 

  

Número principal de registro oficial (OGRN) [1|o|2|2|3[0|2[9|3|3[6|3|0| 

La inscripción está practicada: 28 de julio de 2010 
(día, mes (en palabras), año) 

Bajo el número registral oficial: 

(slilo[7[7la[7jajsf2[2j9/5] 
  

Por: Inspección interdistrital N* 46 del Servicio Tributario Federal para Moscú 
(denominación del órgano registrador) 

Inspector-jefe estatal 
de la Inspección interdistrital N? 46 
del Servicio Tributario Federal de Rusia 

para Moscú (firmado) Kuláguina E.N. 
(firma, apellido, nombre, patronímico) 

Lugar del sello 

Sello: 

Servicio Tributario Federal 

Dirección del Servicio Tributario Federal para Moscú 

Inspección interdistrital N? 46 del Servicio Tributario Federal para Moscú 

(nspección interdistrital N? 46 del Servicio Tributario Federal de Rusia para Moscú) 

OGRN 1047796991550 

Serie 77 No. 013099517



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 09 DE AGOSTO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 

raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 

algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número 138-57135 

Cobrado según la tarifa 30 

Notano: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

llepegoduuk Kayun Mnva Andpeeguy 

 



PFopoa MockbBa. 

e cenTaópa ABC THICAGH JCCATOFO TOA. 
   

      

B_ MO€M TMIPHCYTCTBHH. Jurmocre ero ycTaHOoBJIeHa. 

  

   

    

aB0.p peecrpe 3a No 496% 

  

EMBAJADA DEL 

CONSULADO DEL Cno EN Mos có pa 
Presentata para evtenticar la firma que 

antecede, el susgrito Ds 
£ 1 des ontario 

certifica que es auténtica, siendo la que 
usa A señor MILEUSKYL. Vo a. 
Potasio de le gudod de Mosus - 
Seda nn, da Quito 

en todas sus actuaciones. 

Autenticación Ne o PL(BOIO 
Partida Arancelaria MIST 
Valor de te evtueción CSL LO 
Moscú, a AY TO sepfrenibre boto 

Y == Alcira mo” 

c
s
 

  

       
  

    

A e Edy Montalván Carrión 
_Jercer Se etario



  

  

1KUOMOHepHO€:0 
  

  

-  mHanoroBom Óprage no méc 

  

ón   

    
    

 



  

25 MAR 2010 

    

   
    

Topoa MocksglPocenifcras Dencpauma. 
A, Peropiegxo Anegcaumnp Bauecnanoawa, 

Horapnyc ropóna Mo£xebl, CBHUASTENLCTBYIO 
B£pHOCT5 ITOÉ KOTTMH € MOJJIHHHUKOM HOKYMEHTA. 

   
     

    

     
    

  

3aperucrpna] 
B3bICKaBO fi 

Hotapnyq 

í mim/kdxux—nn6o oo IS 
osajo y precrpega M , ¿11 IS 

¡ZE Tamby   
  

eS 

 



Traducción del idioma ruso al idioma español 

COPIA 

Modelo N* 1-1-Yue 

(ilegible) 

SERVICIO TRIBUTARIO FEDERAL 
CERTIFICADO 

DE REGISTRO EN EL ÓRGANO TRIBUTARIO 

DE UNA ENTIDAD RUSA EN EL LUGAR DE SU DOMICILIO EN EL TERRITORIO 

DE LA FEDERACION RUSA 

El presente certificado está expedido en fé de que la siguiente entidad rusa: 

SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA (JSC) "INTER RAO UES" 

(denominación completa conforme a los documentos de constitución) 

    

Número principal de registro oficial (OGRN): [1 [o [2 [2 |3|o0|2|9[3[3|6[3]j0] 
  

Fue inscrita conforme a las disposiciones 
del Código Tributario de la Federación Rusa el 25.07.2008 

(día, mes, año) 

en el registro a cargo del siguiente órgano tributario en el lugar de su domicilio: 

Inspección N? 3 del Servicio Tributario Federal para Moscú | 7 | 710 3 | 
  

(Denominación del órgano tributario y su código) 

y le fue asignado el siguiente 

CIF/KPP: (2 [3 [2|0[1 j¡ofoj6 [s [o ¡/[(7[7[0]3 Jo [1 [o [o [1 | 
  

E] Certificado debe cambiarse en caso de cambio de los datos recogidos en el mismo. 

Suplente del jefe de la inspección (Armado) Servuli O.L 
(firma, apellido, iniciales) 

Lugar del sello 
Sello: 
Servicio Tributario Federal 

Dirección del Servicio Tributario Federal para Moscú 
Inspección No3 del Servicio Tributario Federal para Moscú 
(Inspección Ne3 del Servicio Tributario Federal de Rusia para Moscú) 
OGRN (ilegible) 435 

Serie 77 N* 011145830



0052052 
En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 25 DE MAYO de 2010. 

  

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 

raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 
algunas. 

e pa > 

O AS Ne 

e 
Inscrito en el registro bajo el número 11 H-H5957 E a o) 

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: (firmado) 

Sello: ] 

, Ñ 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCU A 

FEDORCHENKO A.V. AN 

Mepesodyuk Kayun Miva AHOpee8uu 

 



Popoa Mockba. 

MeBaToro CeHTAÚPA ABE TBICAUM AECATOTO TOAA. 
4, Muneckaú Brangosar:LennaImeBma, HoTapuyc ropona MocKBBL, CBHIETCIBCTB YO 
TOMIMHHOCTE nopal: cueñamiof mepesomumkom Kaxmubim Mbeú AH 1peeBmuem 
B MOEM npnoy rn ] Jumgocro FO YCTAHOBNEHA, 

  

    3apernorpapobaño B peccrpe: 3a NE , 
B3bIckaHO to depróy: 1 190- 00 pyO- | 
Horapnyc: E. 

  

Ñ 
4 

  

EMBAJADA DEL ECUADO 

CONSULADO DEL ECUADOR EN MOSCU" 
Presentada para evlenticar le firme que: 

entecede, el suscalo IMA LOA 
z Sea iu bo Cors 4 

certifica que es avléntica, siendo la que | 

5
 

es 

usa A señor MiLEVS yr VB 
Dase der de 0 
==] Seno is wo 

en 10043 SUS BLOUIBCIONES m cenmacmemanria 

Autenticación Hs 50/20 10 A st 

a 

Dartita Aran ; “UI 45-7 ,   
  

  

Valor de la actuación Le se E none 

Moscú, a LL leseprts 2040 ; 

  

      

   



DIVA 
VULUyUJy 

VTBEPXJIEHA 
rpukasom DHC Poccun 
or 26.04.2005 r. 

   
   

VBEAOMJEBME 
O MIOCTAHOBKE HA YUET B HAJIOPOBOM OPFABE IOP 

B KAJECTBE KPYHOHEÚMEFO HAJIOTOMIATEJB 

Mexpernoñamuas macuekgas DHC Poccaa no Kpyuaeñmam 

H2JIOTOMIATEBIIBKaM Ned4 

  

(nonxtoe naumenosanue uncnexyuu DHC Poccuu u ee ko00) 

coo6maer, aro  Orkpbriroe aknmomepmoe o6bmiecrbo "MHTEP PAO E9 

1022302933630 A 
  

  
(nonnoe haumenosanue ropuduseckozo ruya, ON PH) o 

COCTOAIMIEMY HA YHCTO HO MECTY CBOETO HAaxXOXJICHHA 

3 Teppur.ya. 2320 no llerrparmmnomy p-H1y MPM HC Poccman N27 no — 

KpacnuoxapckoMy Kpalo 2 131210| 

(nonxoe naumenoeanue uncnexyuu DHC Poccuu u ee k00) 

gmeronee [21l3J2loJ1Jo0jol6|5|0] / (213121010/1J0/011] 

TOCTABJIEHO HA YUET B KAYECTBE KpyTIHEÁLIETO HANOTOMIATeNbnHKa 

29 anpera 2008 r. 
(uucno, Mecay, 200 nocmanoéku na yuem) 

C KOJ1OM IPHUKAEL TOCTaHOBKA Ha y3eT (KID [9|917/4|5|010/0|1| 

  

  

  

Kon OKATO [ol3l4(216[31711/0/(0/0/ 

C.T. Hiñanoña 

 



27 MAR 2008 

  

   

     

MeU1a80543, HOTapuye TOpoga 

BEDHOCTE 90M xkonman C 

. ONLELNEM NOAYACTOK, MIPUNACOK, 

poz 4 EN GPOBOPOrHbix Y IU 7 

mposbno ajfbecrpo end AAA Eb 

5 El 

 



Traducción del idioma ruso al idioma español 

  

NOTIFICACIÓN 
DE REGISTRO EN EL ÓRGANO TRIBUTARIO 

DE UNA PERSONA JURÍDICA EN SU CALIDAD DEL MAYOR CONTRIBUYENTE 

La Inspección Interregional del Servicio Tributario Federal de Rusia 
  

  

  

para mayores contribuyentes N* 4 [9 | 9 | X | 4 | 

Ñ 
(Denominación completa de la inspección del Servicio Tributario Federal de Rusia y su código) AN 

Nx 

Mediante el presente hace constar que: NX 

La Sociedad Anónima Abierta (JSC) "INTER RAO UES", OGRN: 1022302933630 NN 
NS   

  

  
(Denominación completa de la persona jurídica, OGRN) 

Inscrita en el lugar de su domicilio en el registro a cargo de: 
  
Departamento territorial 2320 del distrito Central de la Inspección 2131210 

Interregional del Servicio Tributario Federal de Rusia N? 7 para la provincia 

de Krasnodar           
  

  

(Denominación completa de la inspección del Servicio Tributario Federal de Rusia y su código) 

Con el CIF/KPP- [2 [3 |2lo|1 Jo[o[6 |s[o]/[2[3fJ2j0jo/f1f0 jo l1| 

Fue inscrita como el mayor contribuyente el 29 de abril de 2008 
(día, mes, año de inscripción en el registro) 

  

  

con el siguiente código del motivo de inscripción (KPP) [9 [9 (7 14 islojo 10 E 1| 
  

  

  

Código OKATO lol3lal2l6[3!7[1fo0jo]o| 

Jefe accidental de la Inspección: (firmado) Ivanova S.G. 

Sello: 
Servicio Tributario Federal de Rusia 

Inspección interregional del Servicio Tributario Federal para mayores contribuyentes N* 4 

OGRN 1047707041909



En la ciudad de Moscú, Federación Rusa a 27 DE MAYO de 2010. 

Yo, Fedorchenko Alexander Viacheslávovich, notario de la ciudad de Moscú, certifico y DOY FE de que la 
presente copia es fiel a una copia del documento original. En la copia que he tenido a la vista no hay 
raspaduras, añadidos, palabras tachadas u otras alteraciones no acordadas, ni tampoco peculiaridades 
algunas. 

Inscrito en el registro bajo el número /1H-H1023 

Cobrado según la tarifa 30 

Notario: (firmado) 

Sello: 

NOTARIO DE LA CIUDAD DE MOSCÚ 

FEDORCHENKO A.V. 

4 

MHepesoduuk | Kauun Miva An0peesuu 

 



O
 

O
 

CD
 

€)
 

C
R
 

2)
 

1 

Popoa Mockba. 
HeBsiroro CenTabpa ABe ThICAun ACCATOFO FOHA. 
A, Munesckaú Braxncnar DennaxumeBHuy, HOTapuyo ropoxaa MocKBbr, CBMHCTEJIECTRYIO 
HOMJIMHHOCTB HOJITACH, CAEIHAHHOK MEpeBomunxom Kaymubim Mnibeñ Amipeer 
B MOCM IMPHCyTCTBHH. JÍMGHOCTE ero ycTaHoBJIemAa.    
3aperHorpHpoBano B peecrpe za No 4 976 %- 
B3bickano to Tapagy: 100-00 py6. 
HortapHyc:  ..s 

  

     
pS TOR E A. E 

EMBAJADA DEL ECUADOR, 

enede, el suscrito .£ nero 

certifica que es euléniica, siendo la que 
use ed, señor MILEYSRYIV.E 
Dolruia de lo sane Mesas 
TFederciton Ruta 

en odas Sus ACIuaciones rearme 

Autenticación Ne _LELAOdO 
Partida Arancelana AG I 
Valor de de actuación LSÉ30. 00 
Moscú, a Le pephkenbre do loto.               



13 BANCO PICHINCHA CA, 

CERTIFICADO DE DEPOSITO DE INTEGRACION DE CAPITAL 
É 

  

Quito, | 15 de Octubre de 2010 | / 

Mediante comprobante No. [712052851 | ,el(la)Sr.(a)ita) | RAFAEL LEONARDO CORDOVA CARVAJAL | 

con Cit | 0905559589 | consignó en este Banco la cabtidad de — | 2,000.00 | 

por concepto de depósito de apertura de CUENTA DE INTEGRACION DE CAPITAL de la compañía [____  ] 

INTER RAO UES | que actualmente se encuentra cumpliendo 

  

  
  

  

  

los trámites legales para su cosntitución, cantidad que permanecerá inmovilizada hasta que el organismo regulador 

correspondiente emita el respectivo certificado que autoriza el retiro de los fondos depositados en dicha cuenta. 

A continuación se detalla el nombre así como el monto de aportación de cada uno de los socios de la compañía: 

    

  

  

    

    
  

  
  

  

  
  

NOMBRE DEL SOCIO VALOR 

1 ÍINTERRAO UES US.$. 2,000.00 
US$. 

3 US$. 

TOTAL , US.$. 2,000.00 

/ 
La tasa de interés que se reconocerá por el monto depositado es del 1.25% anual, la misma que será reconocida 

únicamente si el tiempo de permanecía de los fondos en la cuenta es superior a 30 días contados a partir de la 

fecha de apertura de la misma. 

Declaro que los vatores que deposito son lícitos y no serán destinados a actividades ¡legales o ilícitas. No admitiré que terceros etectuen depósitos depósitos en 

mis cuentas provenientes de actividades ilícitas Renunció a ejecutar cualquier acción o pretensión tanto en el ámbito civil como penal para ei caso de reporte de 
mus transacciones a autoridades competentes. 

Este documento se emite a peticion del interesado y tiene carácter exclusivamente informativo por lo que no podrá entenderse que el Banco Pichincha C. A, se 
obliga en forma alguna con el cliente o con terceros por la información que emite Tampoco podrá ser utilizado para autorizar débitos, créditos o transacciones 
bancarias dentro del Banco Esta información es estrictamente CONFIDENCIAL y no implica para el Banco ninguna resposabilidad 

No será valido este documento si hay maicio de alteración 

Atentamente, 

e e 

FIRMA AUTORIZADA 
" AGENCIA



  

NOTARIA 

PRIMERA 

y PRIUS 

ES e 

SY 

- diez.- AS 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del Abogado Alvaro 

Cárdenas, con matrícula profesional No. 17-2010-227, con esta fecha, 

y en ciento diecisiete fojas útiles; protocolizo en el registro de 

escrituras públicas a mi cargo, por licencia concedida al titular, doctor 

Jorge Machado Cevallos, por el Delegado Distrital de Pichincha del 

Consejo de la Judicatura, mediante Acción de Personal No. 2011-DP- 

DPP, de quine de septiembre del presente año; los documentos 

relativos a la domiciliación de la Compañía Extranjera Sociedad 

Anónima Abierta INTER RAO UES, que anteceden.- Quito, quince 

de Octubre de dos mil diez.- El Notario Primero Suplente, (firmado) 

doctor David Maldonado V.- (sigue un sello).- 

Es fiel y; TERCERA COPIA CERTIFICADA de los documentos que 

anteceden, protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello, la confiero 

debidamente sellada y firmada en Quito, quince de Octubre de dos mil 

 



  

NOTARIA 

PRIMERA 

PRIU Si 

Y 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON: Mediante Resolución No. SC.IJ.DJCPTE.Q.10.004453, 

dictada por el intendente de Compañías de Quito, el 15 de Octubre 

de 2010; se califica de suficientes los documentos otorgados en el 

exterior, y autoriza el establecimiento de la sucursal en el Ecuador a 

la compañía extranjera SOCIEDAD ANONIMA ABIERTA “INTER 

RAO UES” con arreglo a sus propios estatutos en cuanto no se 

opongan a las leyes ecuatorianas; y, se califica de suficiente el 

poder otorgado a través del Presidente del Directorio, a favor del 

señor Rafael Leonardo Córdova Carvajal.- Dando cumplimiento a 

lo dispuesto en dicha resolución en su Artículo Segundo, tomé 

nota de este particular, al margen de la respectivas 

protocolizaciones que contienen los documentos que se aprueban, 

otorgadas en esta misma fecha.- 
> 
Quito, 75 de oct de 2010.- 

   

  

Imc/ / Y 

-. | Dr, David Maldonado Viteri, 

"Notario Primero Suplente del Cantón Quito 

 



  

UD 

ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 

SC.IJ.DJCPTE.Q.10. CUATRO MIL CUATROCIENTOS CINCUENTA Y TRES del 

Sr. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 15 de octubre de 2.010, bajo el 

número 3432 del Registro Mercantil, Tomo 141.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 

certificadas de las Protocolizaciones (2) efectuadas el quince de octubre del año dos mil diez, 

ante el Notario PRIMERO SUPLENTE del Distrito Metropolitano de Quito, DR. DAVID 

MALDONADO VITERI, que contienen los documentos referentes a la AUTORIZACIÓN 

del ESTABLECIMIENTO de una SUCURSAL en el ECUADOR de la Compañía 

Extranjera "SOCIEDAD ANÓNIMA. ABIERTA INTER RAO UES" y del PODER 
conferido a favor del Señor RAFAEL LEONARDO CÓRDOVA CARVAJAL .- Se fijó un 

extracto para conservarlo por seis.meses, ségún lo ordena la Ley, signado con el número 

1869.- Se da así cumplimiento a lo dispuesto en el ARTÍCULO SEGUNDO de la citada 
resolución; de conformidad a lo establecido en el Decreto 733 de 22 de agosto de 1975, 

Repertorio bajo el número > 037677. Quito, a dieciocho de octubre del año dos mil diez.- EL 
REGISTRADOR.- 

   DR. RAÚL GAY RCA 7 PE ON A, 
REGISTRAD ERCANTI ol Ús e 5 
DEL CANTÓN QUITO AN JE j 

Y S o a . / 

SDUTO_ 

RG/mn.- 

a
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Cc >



  

NOTARIA 
PRIMERA 

sy PRIUS 

e 

NY 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

No. 9.528 

PROTOCOLIZACION 

  

DOCUMENTOS RELATIVOS AL PODER GENERAL 

OTORGADO POR LA SOCIEDAD ANONIMA ABIERTA 

INTER RAO UES 

A FAVOR DE 

RAFAEL LEONARDO CORDOVA CARVAJAL 

CUANTIA INDETERMINADA 

QUITO 15 OCTUBRE 2010 

*KKkKkk im c RR KR 

DI 3 COPIAS



    

    

SEÑOR NOTARIO: 

Sirvase protocolizar el poder general otorgado por la compañía INTER RAO UES S.A, a favor del Ing. 

Rafael Leonardo Córdova Carvajal, conforme a los procedimientos de Ley. 

faro Cárdénas Zambonino 

MAP. 17-2010-227
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KpacHonpecHeHckaa HaSepexhaa, 12, noabesa 7, Mocksa, Poccua, 123610 
Tenegpon: +7 (495) 967-05-27 (mHorokaHanbhbil) Dakc: +7 (495) 9687-05-26 www.interr 

  

OrkpbITO€ aknmoHepuoe oómecreo «MHTEP PAO EC» (B nambueñmnem «OGImLecTBO»), MECTO 

Haxoxemma: 123610, Poccna, r. MockBa, Kpacnompechenckas HabepexHas, 12, noxbe3a 7, B nHue 
IIpencenatena Ilparemma bopmca FOpbpemuya Kosanbuyka (nacnopr rpaxnammma Poccuiíckol 
Denepaunn 40 03 Ne321036, Boinan 37 oraenom maimumm BacHieocTpoBckoro pañona CaHkT- 

Merepóypra 28.11.2002, kon nmoapazaenenma 782-037), neñcteyromero Ha ocHogaHómH Vocraga H B 
pamkax 3akoHoB PoccnfickoM Dexepaumu Hactoatieá AOBEpeHHoctTbiO Ha3Hauaer Papaona Jleomapro 
Kopaosa Kapaxamb, rpaia4HiHa OkBaxopa, HOMep yAOCTOBEParomero Aokymenra 090555938-9 
TeHepalibHbim HOBEpemHbim shuom O6mecrba B Pecry6nmke OkBaAop M yTIOJIHOMOYMBAET Ha 

OCYHIECTBJIEHHO OT UMOHH KOMNAHHH CAE AYIOUIMX EÁCTBHA: 

l. Cosepmatb or Hmenn O6ujectBa BCe HeoÓXo/1MMble HFOpuamueckHe JeficTBMA M MPpOLUEAyPbl, 
KOTOPbBI€ JAOJDKHb! HMETb CHJIy Ha TEPpHTOpHH IKBanopa, B YACTHOCTH BbICTYMATb B KayecTBe 
OTBETUMKA H HCTMONHATE COOTBETCTBYIOUIME OÓA3AHHOCTH. 

2. CoBepulaTb CAEJIKA M BBIMOJIHATE BCE MOJIHOMOUMA, KOTOPbl€ MpexocTaBIAHOTCA AOBCPeHHbIM 
JIMIAM B COOTBETCTBHH Co cT.44 Ppaxnancko-l IponeccyanbHoro Koxekca PecrryOnmkm OkBanop, 
B_ TOM YHCJIE: 3AABJIATE MCKM M BBICTYHATb B KAMECTBO OTBETYMKA B Cy8, MPpelocTaBIaTb M 
OCHMApHBaTb JOKAa3aTeJbCcTBa, OÓMaJOBaTb BCTPeuHble TpeOoBaHma, MpurOBOPbI UNM PeLleHna 
cy 12, MOAABATE HCKH B APONMTpUKHBIó Cy, OTBOUATE Ha BOMPoOcbl K MIpHHHMATE MPHCAary B CyA€, 
TIPHHAMAaTb Mpe/1meT criopa H BCTyMlaTb BO BJIadeHme MM, MOJNYHaTb MIaTea M Ipe/IOCTAaB/IATb 
NOATBEPA/IEHHE HX MONYUEHHAA. ITA MOJHOMOHMA MOTyT BBIMOJIHATECA B JIHOÓOM CyA€ HN 

TOCyAAPpCTBEHHOM Oprane. 
3. TlpexoctaBnaTb, 3QMpaliMBaTb, Y AOCTOBCPATE, MEpeAaBaTE, 3ABEPATE M OPOPMJIATE y JHOÓOFO 

HOTApHMyca MJIM B OpraHe TOCy/IApcTBEHHOÁ BNACTH, MPAaBOOXpAaHHTE/IBHOM OPraHe, M/M B MuUO6OH 
HerocylapcTBEHHOÁ OpraHM3a0 Mn JOÓBLE 39ABJISHMA, AOKYMEHTEI MJIM AKTBI, a TAKOKe COBCPLIATb 
JIOÓbIE MHBIE 3AKOHHBIE ACÁCTBHA, HEOOXOAMMBIE AJIA YUPOJIEHMA, PEFMCTPALMM M MONTY UEHMA 
tOpumueckoro anpeca Komrianón B Pecny6xmke OkBanop. 

4. Dra HOBepeHHOCTb BbIAETCA C BOZMOHOCTBIO ES NEPEAOBEPHA LENMKOM MIA HACTHUHO OAHOMy 

aim meckonbkóm nuuam. B cayuae NMepeoBepma HacTosuleá HOBepeHHOcTH, JOBEPeHHO€E (ble) 

nmuuo (a) COXpaHaroT 3a co6oÁ MONHOMOYHKE Ha MCNOJIHEHM€S HACTOALISÁ JOBEPeHHOCTH, B C/Iyuae 

ecnm nocuntaer(toT) 3TO uenecoo6pa3HbIm, 6e3 kakoro-1mÓ0o HapylieHma rMepenoBepna, 3a 

HCKITIOYEHMEM CAYYas TIpamoro yKa3aHHáa O H€ COXpaHeHHH yKa3aHHOro  MOJIHOMOHHA. 

BpemeHHoe HJM MOCTOAHHO€ OTCYTCTBHE HOBEPEHHOroO (bx) IMU B CTpaHe He nMpekpallaer 

HEÚCTBHA MEPpexoBepna Hacroaueó HOBEpeHHOCcTH. 

Hacroaiaa ¡OBEpeHHOCTb BBIAHA CPOKOM HO TpuMUATE MepBoro JekaÓpa ABe TBICAMM 

OAMHHAXHAaTOrO FOAa. 

Hoanuco Papa Jieomapao Koproba KapbaxaIb AA AAA vhoeromeparo     
Mipenceaarero lparsienna b.1O. KopasmpuyK



Poder General 

OJSC “INTER RAO UES” (“Sociedad” en lo sucesivo), domiciliada en Rusia, 

Moscú 123610, 12 Krasnopresnenskaya  naberezhnaya, entrada 7, 
representada legalmente por el Presidente del Directorio Boris Y. Kovalchuk 
(cédula personal 40 03 Ne 321036 extendido 28.11.2002 por el 37 
departamento de policía del distrito Vasileostrovskiy de San-Petersburgo, el 
código del departamento 782-037) quien actúa de conformidad con los 
Estatutos y en el marco de la legislación de la Federación de Rusia, mediante 
el presente instrumento designa, constituye y nombra a Rafael Leonardo 
Córdova Carvajal, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portador de la cédula de 

ciudadanía número 090555958-9 como apoderado general de la Sociedad en 
Ecuador, a quien autoriza y faculta a realizar en nombre y representación de 

la Sociedad lo siguiente: 

1, Realizar, a nombre y en representación de la Sociedad, todos los actos y 
procedimientos jurídicos que deban celebrarse y surtir efecto dentro del 
territorio del Ecuador, y especialmente contestar demandas y cumplir con las 
obligaciones respectivas. 

2, Celebrar contratos y ejercer todas las facultades que se otorgan a los 
procuradores de conformidad con el Articulo 44 del Código de Procedimiento 
Civil Ecuatoriano, incluyendo entre otras, la facultad para presentar y 

contestar demandas” presentar pruebas - y objetarlas, oponerse a 
reconvenciones reclamos, sentencias o adjudicaciones, comprometer el pleito 
en árbitros, absolver posiciones u deferir al juramento decisorio, recibir la cosa 
sobre la cual versa el litigio y tomar posición de ella, recibir pagos y otorgar 
recibos por ellos. Estas facultades pueden ejercerlas ante cualquier corte, 
tribunal o autoridad administrativa. 

3, Presentar, ofrecer, solicitar, reconocer, entregar, legalizar y otorgar ante 
cualquier Notario o autoridad administrativa, gubernamental, policial, o entidad 
privada, cualquier solicitud, documento o instrumento, y realizar cualquier otra 
acción legitima que sea necesaria para el establecimiento, registro, creación y 
domiciliación de la Sociedad en la Republica del Ecuador. 

4, Este poder se otorga con la expresa facultad para delegarlo en su 
totalidad o en parte a una o mas personas. En caso de delegarse este poder, 
se entenderá que el (los) mandatario(s) se reserva(n) su autoridad para hacer 
ejercicio de ella cuando lo considere(n) aconsejable, sin perjuicio de la 
delegación, salvo cuando expresamente indique que no se hace reserva de 
dicha facultad. La ausencia temporal o definitiva del (de los) mandatario(s) del 
país, no dará por terminada la delegación del poder. 

El presente poder general será vigente hasta el treinta y uno de diciembre del 
año dos mil once. 

La firma de Rafael Leonardo Córdova Carvajal es autorizada 

Presidente del Directorio Boris Y. Kovalchuk
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NOTARIA 

PRIMERA 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del Abogado Alvaro 

Cárdenas, con matrícula profesional No. 17-2010-227, con esta fecha, 

y en seis fojas útiles; protocolizo en el registro de escrituras públicas a 

mi cargo, por licencia concedida al titular, doctor Jorge Machado 

Cevallos, por el Delegado Distrital de Pichincha del Consejo de la 

Judicatura, mediante Acción de Personal No. 2011-DP-DPP, de quine 

de septiembre del presente año; los documentos relativos al Poder 

General otorgado por la Compañía Extranjera Sociedad Anónima 

Abierta INTER RAO UES, a favor del señor Rafael Leonardo Córdova 

Carvajal, que anteceden.- Quito, quince de Octubre de dos mil 

diez.- El Notario Primero Suplente, (firmado) doctor David Maldonado 

V.- (sigue un sello).- 

Es fiel y; TERCERA COPIA CERTIFICADA de los documentos que 

anteceden, protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello, la confiero 

debidamente sellada y fijada en Quito, quince de Octubre de dos mil 

diez 

  

Dr David Maldonado Viteri, 

Ebo Primero Suplente del Cantón Quito 

  

CJ
) 

CG
? 

> : 

C
a



  

NOTARIA 

PRIMERA 

sr RIUS Sa, 

Z 

  

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON: Mediante Resolución No. SC.IJ.DJCPTE.Q.10.004453, 

dictada por el Intendente de Compañías de Quito, el 15 de Octubre 

de 2010; se califica de suficientes los documentos otorgados en el 

exterior; y autoriza el establecimiento de la sucursal en el Ecuador a 

la compañía extranjera SOCIEDAD ANONIMA ABIERTA “INTER 

RAO UES” con arreglo a sus propios estatutos en cuanto no se 

opongan a las leyes ecuatorianas; y, se califica de suficiente el 

poder otorgado a través del Presidente del Directorio, a favor del 

señor Rafael Leonardo Córdova Carvajal.- Dando cumplimiento a 

lo dispuesto en dicha resolución en su Artículo Segundo, tomé 

nota de este particular, al margen de la respectivas 

protocolizaciones que contienen los documentos que se aprueban, 

otorgadas en esta misma fecha.- 

Quito: 

imc/ 

  

“Notario Primero Suplente del Cantón Quito 

A o Viteri, 
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ZÓN: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la resolución número 

SC.IJ.DJCPTE.Q.10. CUATRO MIL CUATROCIENTOS CINCUENTA Y TRES del 

Sr. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO de 15 de octubre de 2.010, bajo el 

número 3432 del Registro Mercantil, Tomo 141.- Quedan archivadas las SEGUNDAS copias 
certificadas de las Protocolizaciones (2) efectuadas el quince de octubre del año dos mil diez, 

ante el Notario PRIMERO SUPLENTE del Distrito Metropolitano de Quito, DR. DAVID 

MALDONADO VITERI, que contienen los documentos referentes a la AUTORIZACIÓN 

del ESTABLECIMIENTO de una SUCURSAL en el ECUADOR de la Compañía 

Extranjera "SOCIEDAD ANÓNIMA ABIERTA INTER RAO UES" y del PODER 

conferido a favor del Señor RAFAEL LEONARDO CÓRDOVA CARVAJAL.- Se fijó un 
extracto para conservarlo pof seis meses, según lo ordena la Ley, signado con el número 
1869.- Se da así cumplimiento a lo dispuesto en el ARTÍCULO SEGUNDO de la citada 

resolución; de conformidad a lo.establecido en el Decreto 733" de 22 de agosto de 1975, 

publicado en el Registro“ Oficial 878 de 29 de. agosto. del mismo año.- Se anotó en el 

Repertorio bajo el número 037677.- Quito, a dieciocho de octubre del año dos mil diez.- EL 

REGISTRADOR. 7 

. Vr Y 

“ LLL: e 
DR. RAÚL GAYBORSECAIRA 3 
REGISTRADOR MERC A 
DEL CANTÓN QUITO Ll 
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Distrito Metropolitano de Quito, 
22 001 ¿018 

Oficio No. SC.1J.DJCPTE.Q.10.226 

Señor Gerente del 
BANCO PICHINCHA 
Ciudad.- 

  
De mi consideración: 

Me permito informarle que la Domiciliación de la compañía extranjera SOCIEDAD 
ANONIMA ABIERTA “INTER RAO UES”, ha sido aprobada por esta Institución 

mediante Resolución No. SC.1).DJCPTE.10.4453 de 15 de octubre del 2010. 

En tal virtud, puede el Banco de su gerencia, entregar los valores depositados en 
la “Cuenta de Integración de Capital” de esa compañía, a los administradores de la 
misma. 

Atentamente, 

Dr. Víctor a ¿quez 
SECRETARIO GENERAL 

Y PVF/mfc 
T. 39831   

     


